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pismo sa zrinskog trga

Stvarajući svoju budućnost 
stvaramo Novo doba

Prije nešto više od deset 
godina po prvi puta ukazana 
mi je čast da budem gradona-
čelnikom Koprivnice. Ovih 
dana prisjećam se tog vreme-
na, prisjećam se grada s po-
četka ovog stoljeća, planova 
koje smo imali, mogućnosti 
kojima smo raspolagali, pot-
poru koja nam je bila pruže-
na.

Danas, deset godina kasni-
je, tek u tragovima ćemo se 
sjetiti izgleda grada, kvalitete 
života… Prečesto čujemo i 
slušamo pozive za osvrtanje 
na prošlost, a premalo raz-
mišljamo i razgovaramo o 
sadašnjosti, a kamoli o bu-
dućnosti. Jest da je, navodno, 
“povijest učiteljica života”, no 
previše vremena i energije ra-
sipamo da bismo učili o učite-
ljici, a premalo da bismo iz te 
povijesti nešto naučili.

Zato kad Vas pozivam da 
se prisjetimo tih “mojih” de-
set godina u službi grada i 
građana onda to činim samo 
zato da vidimo što smo mo-
gli bolje, drugačije ili nismo, 
a trebali smo.  Postoje dvije 
skupine građana. Jedni pri-
mjećuju, ukazuju, kritiziraju, 
predlažu kako bi time sudje-
lovali u oblikovanju odluka, 
kako bi nama koji u Vaše ime 
upravljamo gradom pomogli 
da donesemo bolje odluke. 
Velika većina sugrađana je u 
ovoj skupini. 

Postoje i oni drugi kojima 
nikada ništa nije dobro, koji u 
svemu  jedino i isključivo vide 
negativnosti ponekad stvara-
jući sivu, pa čak i crnu sliku o 
svemu i svakome. 

I bez jednih i bez drugih se 
ne može; jedino je pitanje tko 
prevladava u lokalnoj zajed-
nici.

Ovih dana čuo sam razmi-
šljanje kako, eto, Koprivnica 
nije najbolja niti sam je najbo-
lji gradonačelnik!

U potpunosti se slažem. Ali 
meni je moja Koprivnica naj-
bolja za život i ne bih je ni za 
što mijenjao, a o tom kakav 
sam gradonačelnik svake če-
tiri godine odlučuju građani. 
Već tri puta građani su to uči-
nili; svaki puta sa sve većom 
podrškom, na čemu sam za-
hvalan.

Ali, ovih dana dobili smo 
još jedno priznanje iz Europe 
na kojem piše da je Europ-
ska komisija grad Koprivni-
cu prepoznala kao jedan od 
europski najboljih gradova u 
ostvarivanju realnih rezultata 
za dobrobit europskih građa-
na. Za one koji ne razumiju 
dovoljno dobro hrvatski, evo 
original: “The European Co-
mmissinon acknowledges the 
city as one of Europe’s best in 
making a real difference for 
the welfare of the European 
citizen”.

Ili možda drugi primjer. 
Naša zgrada gimnazije „Fran 
Galović“ proglašena je, od 
strane Društva arhitekata 
Hrvatske, jednom od najvaž-
nijih arhitektonskih objekata 
u Hrvatskoj  u posljednjih 20 
godina!

Deset godina je za nama, 
nadam se da smo dovoljno 
naučili kako bismo bolje radi-
li u budućnosti.

Kriza kao prilika

Ponovno se pokazalo da je 
nekima kriza prilika, a neki-
ma samo izgovor da ponov-
no ne čine ono što se od njih 
očekuje. Nama je i ove godine 
bila kriza. Lokalnoj samou-

pravi i veća nego državi jer 
je povećanjem neoporezivog 
dijela plaće smanjen porezni 
prihod grada.  

Jesmo li kukali ili radili mo-
žete pročitati na stranicama 
godišnjaka.

Iz mojeg kuta gledanja u 
ovim teškim uvjetima vukli 
smo odvažne poteze. Imali 
smo manje, pa smo se po onoj 
poznatoj “nismo dovoljno 
bogati da kupujemo jeftine 
stvari” odlučili činiti veće (is)
korake.

Donosili smo odluke koje 
nisu samo lokalne, koje se ne 
uklapaju u modu li trendove 
nego koje stvaraju trendove; 
ne samo lokalno nego i puno, 
puno šire. Mnogi su s nevjeri-
com promatrali kran na kraju 
grada gdje je izgrađena “Špar-
na hiža”. Puno je onih koji su 
rekli da nikada u tome neće-
mo uspjeti. Pa ovo, pa ono…

“Šparna hiža” je sagrađena, 
danas tamo živi 28 obitelji. 
Tu, pokraj nas, u Koprivnici 
u stanovima najviše mogu-
će kvalitete, a koji su platili 
manje od tisuću eura po kva-
dratnom metru. Druga hiža 
već “izlazi iz zemlje”. I rekli 
bi-to je to!

Šparna hiža stvara nove 
trendove u Hrvatskoj, podi-
že razinu očekivanja kupaca 
stanova, snižava cijenu kva-
drata. O “Šparnoj hiži” se 
govori, opisuje, prezentira 
na konferencijama i semi-
narima. Čude se stručnjaci 
kako je moguće da u jednoj 
Koprivnici bude sagrađena 
takva “Šparna hiža” dok se 
uokolo grade kuće i stanovi i 
zgrade koji nemilice rasipaju 
energiju.  

A mogli smo i mi sagraditi 
jednu potpuno običnu zgra-
du. Ali nismo! Jer mi smo Ko-
privnica!

Otjerali smo vuka

Tri duge, preduge, godine je 
trebalo da nam država prepu-
sti prostor bivše vojarne kako 
bismo započeli s realizacijom 
projekta „Kampus Kopriv-
nica“. Tek početkom ožujka 
„gradska cipela je stupila“ na 
to područje. Prekasno da bi 
ove godine preselili visoko 
obrazovanje u kampus, ali 
očito dovoljno da bi „preko 
noći“ riješili povećanu potre-
bu za smještaj u vrtić i jaslice. 
U svega tri mjeseca adaptiran 
je prostor za četiri skupine za 
80 klinaca i klinceza, za osam 
novih radnih mjesta. I opet 
nije to samo vrtić nego se radi 
o do sada najkvalitetnijem 

prostoru za predškolski odgoj. 
Kad projekt, nekako s pro-
ljeća, bude dovršen, bit će to 
ponovno nešto što će stvarati 
trendove. A priču kako je Cr-
venkapica istjerala vuka mo-
žete pročitati u godišnjaku.

Grad bez komunalnog 
doprinosa

Osim onoga što sami gra-
dimo, omogućili smo svim 
investitorima da ne moraju 
plaćati komunalni doprinos 
i da pri tome dvostruko špa-
raju. Prvo neće platiti lokalni 
porez, a nakon toga cijeli život 
će plaćati manje za energiju. 
Samo je potrebno graditi do-
voljno energetski efikasno. Ili 
na krov staviti solarne ploče 
za proizvodnju struje. Grad 
se odriče svojih prihoda kako 
bi građani dugoročno mogli 
imati koristi.

Energetski neovisni

Upravo na području ener-
getske efikasnosti i malih, 
kućnih instalacija za proi-
zvodnju energije u budućnosti 
planiramo velike projekte.

Prije svih, to je rješavanje 
problema grijanja na Trgu 
kralja Tomislava (osmerokat-
nice) za koje pripremamo pro-
jekt kogeneracijskog postro-
jenja, ali i poboljšanja uštede 
energije na samim zgradama 
kako bi zimu 2012. Godine 
dočekale u novom „zimskom 
kaputu“.

Upravo dogovaramo i izra-
du projekta energetske efi-
kasnosti zgrada na Trgu J.J. 
Strossmayera kako bi stana-
rima ponudili potpuno novu 
kvalitetu stanovanja.

Nadamo se da ćemo u slije-
dećoj godini napokon imati i 
potporu Fonda za zaštitu oko-
liša i energetsku efikasnost, 
kako bismo i građanima koji 
žive u vlastitim kućama ili 
drugim zgradama mogli po-
nuditi cijeli niz mjera i potpo-
ra za uštedu energije.

Vrlo skoro objavit ćemo i po-
ziv “Moja solarna elektrana” 
zainteresiranima za potporu 
pri izradi dokumentacije za 
instaliranje solarnih kapaci-
teta na krovove kuća, a onda 
se možemo nadati da će drža-
va skratiti proceduru kako bi 
projekti bili ostvarivi.

Velike nade polažemo i u 
rezultate istraživanja geoter-
malnih potencijala na po-
dručju grada koji su pokazali 
da možemo razmišljati o iz-
gradnji geotermalne centrale 
koja bi mogla grijati “cijeli 

grad” i proizvoditi struju za 
“pola grada”. Malo u šali, više 
u zbilji možemo reći da smo 
“otkrili toplu vodu”!

Upravo na području ener-
getske efikasnosti i proizvod-
nje energije očekujemo velike 
iskorake, a to znači i otvaranje 
novih radnih mjesta i stvara-
nje centra izvrsnosti. 

Kampus 

Realizacija projekta Kam-
pus Koprivnica zahtjevnija je 
nego li se uopće može zamisli-
ti. Radili smo puno, vrijedno, 
gotovo “rudarski”! Odradili 
smo brojne sastanke, razgovo-
re, radionice kako bismo za-
počeli s realizacijom projekta. 
Danas “u ladici” imamo jedan 
gotov kurikulum, jedan pred 
završetkom, a dva u razradi 
ideje te jedan u europskom 
projektu.

Puno kockica se treba po-
složiti, a nadamo se da hoće, 
kako bi slijedeće akademske 
godine započeli s novim , “na-
šim”, studijskim programima.

Do tada u Kampusu stvara-
mo zametak buduće sveučiliš-
ne knjižnice kroz depadansu 
današnje gradske Knjižnice i 
čitaonice “Fran Galović” i pre-
seljenjem državnog arhiva.

Na sam Dan Grada otvorit 
ćemo “Umjetnički salon”, pro-
stor za rad i stvaranje kopriv-
ničkih umjetnika; prije svih 
likovnih jer jedna od ideja jest 
da, između ostalih, imamo i 
studijski program umjetnič-
kog područja. Na tom putu 
već ove godine osnovat ćemo 
Umjetničku školu, osnovnu 
i srednju, u kojoj će se moći 
osim glazbe učiti i plesu, likov-
noj i primijenjenoj umjetnosti.

Skoro zaboravih. Prije koji 
dan na zapuštenim prosto-
rima bivše vojarne započeli 
smo s projektom bio uzgoja 
češnjaka.  Naizgled apsurdno, 
ali kroz češnjak se puno toga 
ogleda. Sav češnjak koji kupu-
jemo u trgovinama se uvozi, 
češnjak za prehrambenu in-
dustriju se uvozi… 

I ja se, vjerojatno i Vi, pitam 
možemo li jednim češnjem 
češnjaka preokrenuti trendo-
ve i u poljoprivredi i u indu-
striji i u trgovini i u…

Ako ne probamo nikada to 
nećemo saznati. Zato smo mi 
probali!

Buđenje potencijala

Mogao bih još dugo i naširo-
ko nabrajati što smo ili ćemo 
učiniti, ali... Uvijek dolazi taj 
ALI!

Vjerujemo li u sebe, vjeruje-
te li Vi u sebe da MOŽEMO 
odnosno da MOŽETE! Više 
od svega fali nam te vjera u 
nas same. Svatko od nas, bez 
obzira u kako teškoj ili povolj-
noj situaciji se nalazi, trebao 
bi s više samopouzdanja vje-
rovati da možemo bolje. Za-
služujemo bolje! I kad se nešto 
čini teškim, gotovo bezizla-
znim , ono će takvo i ostati ne 
budemo li vjerovali, a onda i 
činili sve da se promjeni. Zato 
ja vjerujem da u svakom od 
nas, pa onda i u svima nama 
postoji potencijal da ostvari-
mo napredak, poboljšanje u 
svom životu, u zajedničkom 
životu, u životu našeg grada.

Puno toga ovisi o drugima, 
ali puno toga ovisi i o nama 
samima. Na pragu smo Eu-
ropske unije. Grad, pa tako 
i građani, koliko god je bilo 
moguće integrirani su pristu-
pne procese.  No, samo od nas 
zavisi koliko smo se spremni u 
ovom kratkom razdoblju pri-
premiti da zgrabimo priliku 
koju će se pružiti ulaskom.

Pred nama su velike odluke 
i puno rada. Od nas ovisi što 
ćemo i kako odlučiti i vjeru-
jemo li da možemo pokrenuti 
ili preokrenuti trendove.

Koprivničanke i Koprivni-
čanci,  Podravke i Podravci 
uvijek su svojim radom i za-
laganjem stvarali svoju bu-
dućnost. Ponekad, a  zadnjih 
godina i prečesto smo bili u 
tome sputani. 

Nakon svega slutim da dola-
zi novo doba, vrijeme buđenja 
potencijala, vrijeme u kojem 
će oni koji će više raditi i vje-
rovati u sebe i bolje živjeti.

Probudimo potencijale, pro-
budimo nadu da može biti 
drugačije, da može biti bolje.

Pozivam Vas da svi zajedno 
još više, kreativnije, marnije, 
solidarnije radimo za vlastitu 
dobrobit, ali i dobrobit našeg 
Grada i naše Domovine.

I na kraju! Hvala Vam na 
potpori koju meni i timu koji 
upravlja gradom pružate, 
hvala Vam na razumijeva-
nju, prijedlozima i kritici. Bez 
Vas, drage moje sugrađanke i 
sugrađani, ne bi bilo Kopriv-
nice, bez Vas Koprivnica ne 
bi bila ovako lijepa i ugodna 
za život. Upravljamo gradom 
i oblikujemo ga za građane, 
za svakog od Vas ponaosob. 
Uspješni smo toliko koliko 
svaki od Vas kvalitetno živi i 
prepoznaje se u svom Gradu.

Koprivnica - to ste VI!
Sretan Vam Dan Grada

Vaš gradonačelnik
Zvonimir Mršić
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Inicijativa CIVITAS ,či-
šći i bolji promet u grado-
vima, pokrenuta je 2002. 
godine. Cilj  inicijative je 
uvođenje mjera kojima se 
značajno poboljšava pro-
metna održivost u grado-

vima uz finacijsku pot-
poru Europske komisije. 
Gradu Koprivnici uručeno 
je priznanje kao jednom od 
najuspješnijih gradova u 
području sudjelovanja jav-
nosti u projektima i pro-
gramima održivosti grad-
skog prometa. Projekti su 
provedeni u tri četvoro-
godišnja ciklusa CIVITAS 
I, CIVITAS II i CIVITAS 
PLUS. U sljedećem ci-
klusu CIVITAS PLUS II 
očekuje se i sudjelovanje 
Grada Koprivnice, čiji je 

projekt DYN@MO, prijav-
ljen zajedno s gradovima 
Aacheom, Gdyniom i Pal-
ma de Mallorkom dobio 
najvišu ocjenu prosudbene 
komisije. Ukoliko postu-
pak usaglašavanja unutar 

Europske komisije, koji je 
upravo pri završetku, bude 
pozitivno dovršen, projekt 
će Gradu Koprivnici doni-
jeti blizu milijun eura za 
finaciranje prometnih rje-
šenja na osnovi elektromo-
bilnosti i javnog prijevoza. 

 Zahvaljujući tim mo-
gućnosti, Grad Koprivnica 
proveo je dvije aktivnosti 
„Školski prometni plano-
vi“ i „Gradski biciklistički 
centar“ i na taj način po-
kazao svoju spremnost za 
veće i značajnije projekte. 

Kriza je! Koliko li ste 
samo puta ovo  čuli tijekom 
prošle godine. 

Danas puno jasnije mo-
žemo razabrati što znači 
„vladati“, a što služiti.

Danas više nego prije, 
možemo ocijeniti tko je, a 
tko nije radio u vašem in-
teresu i zašto neki projekti 
nisu uspjeli.

Tko je kriv?

Sada je valjda svima jasno 
zašto se još uvijek ne vozi-
mo auto-cestom pa čak niti 
običnom dobrom cestom 
za aute, zašto se tek sada 
obavlja remont pruge iako 
je trebao biti gotov drugi 
kolosijek, zašto tri godine 
Koprivnica ne može dobiti 
običnu suglasnost da gradi 
školu na Podolicama, a žu-
panija za obrtničku školu, 
zašto željezničarsko kona-
čište propada umjesto da je 
uređen učenički i student-
ski dom…

Novac u vjetar

No, najtužnija priča je sa 
dječjim domom „Svitanje“. 

ZaKAJ?
Na „povijesnoj“ sjednici vla-
de u Koprivnici sada već da-
leke, povijesne 2006. godine 
donesena je odluka kojom se 
zgrada u Basaričekovoj vraća 
crkvi, a država će sagraditi 
novi „dom“ za djecu bez od-
govarajuće obiteljske skrbi. 
I na početku bijaše dogovor. 
Gradit će se tri kuće kako bi 
djeci koja su bez obitelji bila 
simulirana obiteljska atmos-
fera. Grad je kupio i opremio 
tri gradilišta, naručio i platio 
projektnu dokumentaciju za 
tri kuće, ishođene su građe-
vinske dozvole i onda pozna-
ta „šutnja administracije“. 
Dvije godine ministarstvo 
zdravstva i socijalne skrbi 
nije odgovaralo niti raspi-
sivalo natječaj za izgradnju 
kuća.

I onda, umjesto da grade, 
ministarstvo donosi odluku 
da će kupiti tri kuće u koje će 
smjestiti djecu. 

Umjesto da krizu pretvori-
mo u priliku, pretvorili smo 
ju u još veću nepriliku nego 
li je ona sama. Predugo smo 
suočeni s barijerama, one-
mogućavanjima,  odgađanji-
ma…

ZaTo

civitas

Grad Koprivnica postao važan 
dio europske inicijative Civitas

U proteklih deset godina, 60 europskih gra-
dova provelo je projekte prometne održivo-
sti vrijedne više od 300 milijuna eura, koji su 
značajno doprinijeli smanjenju prometnih 
problema u gradovima širom Europe

Izbor gradonačelnika Koprivnice u Politički savjet 
inicijative CIVITAS, kao jedinog predstavnika gradova 
izvan EU, najboji je dokaz koliku je važnost CIVITAS 
pridao Koprivnici, kao centru izvrsnosti za gradove iz 
šire regije

 Politički savjet, sastavljen od 15 uglednih gradskih 
dužnosnika iz europskih gradova, ocjenjuje rezultate 
provedenih mjera i predlaže Europskoj komisiji načine 
na koje se prometne održivost može dodatno poboljšati, 
odnosno na koji način usmjeravanjem financijskih sred-
stava iz fondova EU se mogu postići najučinkovitija pro-
metna rješenja. 

Gradonačelnik Mršić u Političkom 
savjetu mreže CIVITAS/PAC 
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u svemu odgovara karakte-
ristikama jednog ferrarija. 
Već se ta ideja čini popri-
lično nemogućom. Kada 
toj nemogućoj ideji dodate 
da taj hrvatski, koprivnički 
ferrari cijenom mora odgo-
varati, recimo jednoj corsi, 

tada ta ideja postaje gotovo 
suluda i potpuno neizvedi-
va. Vjerujem da vam sada 
postaju jasnija pitanja i di-
leme koje smo izražavali 
svi mi, koji smo kretali u 
avanturu Šparne hiže. Da 
budem pošten, svi mi - osim 
jednog, koprivničkog Gra-
donačelnika, a veliko slovo 
znači da svi znamo o kome 
je riječ!

Trenutno u Hrvatskoj 
nema bolje opcije za 
kupnju stana

 Rezultat tog ranojesenskog 
razgovora, danas je dio Ko-
privnice. Novog lica Kopriv-
nice ! U Koprivničkoj špar-
noj hiži svoj je dom pronašlo 
28 obitelji, obitelji od kojih su 
mnogi godinama bili pod-
stanari, mladih ljudi koji su 
odlučili zasnovati obitelj, a 
vlastiti dom je najvažniji ko-
rak zajedničkog života mla-
dih ljudi. I to je najvredniji 
rezultat svega onoga što je 
grupa zanesenjaka dogova-
rala tog jutra u uredu ko-
privničkog gradonačelnika.

O prvoj Koprivničkoj 
šparnoj hiži napisane su ti-

suće rečenica, prezentirana 
je na velikom broju stručnih 
skupova u Hrvatskoj i izvan 
njenih granica, priče su 
ispričane na svim televizi-
jama i stručnim emisijama. 
Kada odete na Internet, o 
Šparnoj hiži možete pronaći 

na stotine informacija i po-
dataka. Zahvaljujući našem 
projektu na tom istom inter-
netu postoji sasvim novi po-
jam - šparna hiža. A šparna 
hiža je puno više od štedljive 
kuće, puno više od pasivne 
zgrade. Podravci dobro zna-
ju da biti šparan ima jednu 
znatno veću vrijednost od 
štedljivosti. Šparni ljudi su 
oni ljudi koji prvenstveno 
skrbe, stvaraju a onda time 
što vlastitom mukom i spo-
sobnošću steknu, znaju i 
umiju odgovorno gospo-
dariti. Zbog sebe samih, ali 
prvenstveno zbog onih koji 
poslije njih dolaze. I zbog 
toga, samo nama razumlji-
vog značenja, pojam šparna 
hiža ne može se prevesti ni 
na službeni književni jezik, 
na engleski ili neki drugi 
svjetski jezik. Šparna hiža 
morala je, jednostavno na-
stati upravo tu - u Kopriv-
nici !

Ova je hiža “pionir” 
u novom nisko- 
energetskom naselju

A morala je nastati u Ko-
privnici, jer je za ovakvu 

“Gradonačelniče, nismo 
si gurni da je to izvedivo. Da 
ipak idemo na A?”. Ovakav 
se, otprilike, razgovor vodio 
i pitanja postavljala jednog 
ranojesenskog jutra u ure-
du gradonačelnika Grada 
Koprivnice Zvonka Mršića. 
Naravno, bila je riječ o po-

Mirjana Marenčić (28)
Još se ni ne kuri, a već je 

toplo! Ja se tek useljavam 
i stan je još u fazi uređi-
vanja pa je malo gužva. 
Sviđa mi se što nema ra-
dijatora jer samim time 
dobivam na prostoru i 
većoj slobodi uređivanja. 
Preporučila bih svima 
koje znam da se usele u 
Šparnu hižu!

Žarko Milivojević (26)
Mislim da je to odlično 

zamišljen projekt i nadam 
se da je kvalitetno prove-
den. Mislim da je cijena 
od 1000 € po kvadratu 
vrlo prihvatljiva, a jamči 
isplativost na duge pruge 
u pogledu ušteda.

Lana Vorih (26)
Privukao me prvenstve-

no način financiranja i 
povoljni uvjeti otplate 
kredita, kao i, naravno, 
jeftine režije. Svaki stan 
ima svoje brojilo i sve pla-
ćamo po potrošnji, a ne 
broju ukućana. 

Ivica Gaži (33)
Čuo sam da Šparna hiža 

sama stvara svoju struju, 
što mi se čini kao vrlo 
pametan potez. Da imam 
priliku, definitivno bih se 
uselio. 

Ana-Marija (29) 
i Matija Žeželj (26)
Sve je super, u mjesec i 

pol koliko smo tu još nije 
bilo potrebe za paljenjem 
grijanja. Lokacija je od-
lična, blizu nam je škola, 
trgovina, bolnica i sami 
centar; a sam kvart je mi-
ran i neupadljiv. 

Božica Vrabelj (48)
Čula sam za Šparnu 

hižu i način na koji funk-
cionira. A kaj da vam ve-
lim, čula sam samo dobre 
stvari. Da imam novce, 
definitivno bih kupila!

Šparna hiža 
više od hiže

Šparnom hižom  nismo samo osigurali najkva-
litetnije i energetski najjeftinije stanovanje za 
28 obitelji za najjeftiniju cijenu, nego kreiramo 
nove navike stanovanja, postavljamo nove stan-
darde i time još jednom pokazujemo da smo 
sposobni stvarati nove vrijednosti

priču potreban čovjek sa 
vizijom i hrabrošću. Mi 
Koprivničanci, znamo da 
takvog čovjeka imamo. 
Ali, ni takav čovjek nije 
dovoljan. Pojedinac posta-
je presudan kada oko sebe 
ima tim ljudi, sposobnih i 
stručnih, spremnih da se 
okupe oko iste ideje, da za-
jedno sanjaju, da svoje sno-
ve pretvaraju u stvarnost. O 
Koprivničkoj šparnoj hiži, 
poštovani čitatelji, imali 
ste, dakle, prilike puno toga 
saznati. O svim onim re-
kuperatorima, dizalicama 
topline, sustavima izolacije 
i ventilacije, niskopodnog 
grijanja i hlađenja… 

Svi stanari, sadašnji i bu-
dući, druge, treće… sed-
me Koprivničke šparne 
hiže, svi Koprivničanci, 
imate pravo i na ovu, sa-
svim osobnu priču o tome 
kako se radi u našem gra-
du, kako se radi za naš 
grad! Ovo je priča iz srca 
i vjerujem da mi na tome 
nećete zamjeriti. Jer, da 
biste uspješno ideje, snove 
pretvarali u stvarnost, nije 
dovoljna samo stručnost, 
znanje, novci… Snovi ne 
postaju stvarnost, ako 
u njih ne ugradite svo-
ja uvjerenja, ideale, svoje 
srce. Uz sve naše vrline i 
mane, uz sav naš, naširoko 

Što kažu stanari...

... a što prolaznici:

sljednjim dogovorima oko 
pokretanja projekta Novo 
lice Koprivnice i prvog kon-
kretnog koraka u tom pro-
jektu - 1. Koprivničke špar-
ne hiže, niskoenergetske 
stambene zgrade razreda 
A+, prvog takvog objekta u 
Hrvatskoj. I iako sam jedan 
od rijetkih muškaraca koji 
se ne razumije u automobi-
le, projekt Šparne hiže može 
se usporediti sa željom da u 
Hrvatskoj, ili još precizni-
je u Podravini, Koprivnici 
odlučimo projektirati i izra-
diti vlastiti automobil, koji 

novo lice koprivnice

Radovi na izgradnje “Šparne hiže” Potpisivanje ugovora s bankama



5 Koprivnički Godišnjak

Najstarija 
niskoenergetska 
kuća u Hrvatskoj

Posebno zanimljiv podatak svakako je da je jedna od 
prvih niskoenergetskih kuća u Hrvatskoj i regiji izgra-
đena upravo u Koprivnici i to daleke 1986. godine. 

Pasivnu sunčanu obiteljsku kuću u stambenom nase-
lju Lenišće za obitelj Vrtar iz Koprivnice projektirao je 
prof. Ljubomir Miščević, dipl. ing. arh., i danas jedan 
od vodećih stručnjaka u ovom području u Hrvatskoj, a 
i na međunarodnom nivou.

Energetska potrošnja ove kuće znatno je manja od 
maksimalno dozvoljene čak i prema današnjim najno-
vijim propisima o toplinskoj zaštiti i uštedi energije u 
Hrvatskoj. 

Projekt je bio prijavljen i na međunarodni natječaj 
Fondacije socijalnog stanovanja iz 1993. godine, za 
Svjetsku nagradu za stanovanje, gdje je ušao u uži iz-
bor. 

Pasivna sunčana obiteljska kuća “V1” (obitelj Vrtar) 
u Koprivnici, 1986. Godina.

Pasivna sunčana kuća “V1” bila je odabrana za pri-
kaz na naslovnici kataloga za “Cjelovitu i izgradnjom 
provjerenu projektnu dokumentaciju obiteljskih 
kuća i manjih višestambenih zgrada” organiziranim 
pod pokroviteljstvom Ministarstva graditeljstva i 
zaštite okoliša Republike Hrvatske 1993. godine.

Ljubomir Miščević, dipl. ing. arh. 

opjevani “podravski jal”, 
istina je, da Koprivničanci 
bezuvjetno vole svoj grad. 
Upravo ta ljubav, to srce 

koje kuca za Koprivnicu, 
garancija je da Koprivni-
ca svakim danom biva sve 
ljepša i ugodnija za život. 

S novim šparnim hižama, 
vrtićima, školama, kam-
pusima…

 Na ponos svima nama, 

kao zalog za budućnost naše 
djece.

S poštovanjem i sa srcem.
Darko Ledinski, ravnatelj APOS-a

Usporedba potrošnje 
ener  gije i troškova grijanja 
između prosječne stambe-
ne zgrade stare do 10 godi-
na (energetski razred C) i 
“Šparne hiže” (energetski 
razred A+), na bazi 60 m2 

stambenog prostora
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podaci navedeni u grafikonu dobiveni su iz stvarno izmjerenih podataka

Efektivna 
površina stam-
benog prostora

Potrošnja energije 
po m2 [kWh/m2]

Potrebna godišnja 
količina energije 
za grijanje [kWh]

Potrebna godišnja 
količina plina [m3]

Cijena plina 
[kn/m3]

Godišnji 
troškovi grijanja 

[kn]

Prosječna stambena zgrada

60 90 5400 610 3 1.830,00

Šparna hiža

60 14,91 895 99 3 297,00

Otvorenje “Šparne hiže”
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Vjerojatno su mnogi Ko-
privničanci – pogotovo mla-
di roditelji - sa zanimanjem 
pratili vijesti o izgradnji i 
otvaranju novog koprivnič-
kog vrtića u prostorima bu-
dućeg sveučilišnog kampu-
sa. Vrtić Crvenkapica svoja 
je vrata mališanima otvorio 
10. listopada 2011. godine. 

Konverzija stare prostorije 
u najmoderniji vrtić u Hr-
vatskoj nije tekla bezbolno. 
Gradonačelnik Zvonimir 
Mršić naglasio je kako bi ci-

jena Crvenkapice bila znatno 
manja da je Grad dobio pro-
store bivše vojarne prije tri 
godine, kad je vojska napu-
stila objekt. Usprkos tome, 
pomno isplaniran i precizan 
plan omogućio je dovršetak 
projekta u ciljanom roku.

3 milijuna kuna za novi 
vrtić

“Od onog trenutka kad sam 
vidjela idejno rješenje objek-
ta, pa kasnije i projekt, znali 
smo da ćemo dobiti repre-
zentativni objekt”, izjavila 
je ravnateljica vrtića Slavica 
Mihalec-Kanižaj.  U prena-
mjenu i opremanje je ulože-
no skoro 3 milijuna kuna, 
izvedene su potpuno nove 
instalacije i priključci zbog 
propadanja starih tijekom 
tri godine mirovanja prosto-
rija. “Dječji vrtić Crvenka-
pica danas zadovoljava sve 
djetetove potrebe. Moderno 

i funkcionalno uređen pro-
stor i soba dnevnog boravka 
djece, prostrani sanitarni 
čvorovi   omogućuju kom-
for djece i primjerene radne 
uvjete za odgajateljice i osta-
lo osoblje tijekom boravka u 
objektu”, zadovoljna je Mi-
halec-Kanižaj.

U vrtiću je trenutno smje-
šteno 80 djece,  od čega je 68 
novoupisanih. Podijeljeni su 
dvije mlađe vrtićke skupi-
ne u kojima je po 23 djece, 
jednoj starijoj koja broji 19, 

i mlađoj jasličkoj skupini sa 
15 djece.

Niskoenergetski objekt

Vrtić je opremljen po ni-
skoenergetskom principu 
potrošnje. Postavljena je 
termofasada debljine 15 cm, 
a ugrađeni su i prozori isto-
vjetni onima na „Šparnoj 
hiži“, što osigurava bolje izo-
lacijske sposobnosti i manje 
troškove grijanja prostora. 
Na proljeće će biti postav-
ljene solarne instalacije za 
proizvodnju struje i grijanje 
vode, pa se sa sigurnošću 
može utvrditi kako je pro-
jekt Crvenkapica izveden u 
skladu s principima održi-
vog razvoja i iskorištavanja 
obnovljivih, zelenih izvora 
energije. 

Kao jedno od odličja novog 
vrtića naglašava se i zeleno 
okruženje te prostrani oko-
liš opremljen sadržajima za 

bezbrižnu igru na svježem 
zraku. Osim igre, tu je i vrt 
u kojem će djeca, roditelji i 

odgajateljice zajedno moći 
proizvoditi organski uzgo-
jeno povrće i tako poticati 

ekološku osviještenost malih 
Koprivničanaca od najranije 
dobi. To će se povrće koristiti 

za prehranu djece i u ostalim 
vrtićima.

Martina Golčić

Najmoderniji vrtić u Hrvatskoj
vrtić “crvenkapica”

Melita Kuharić, 35
Mom Filipu je toliko lijepo 

tu da mu svaki vikend mo-
ram objašnjavati da vrtića 
nema do ponedjeljka. Za-
dovoljna sam što vrtić ima 
podno grijanje jer se djeca 
najviše igraju na podu. Svi-
đa mi se ambijent i žive boje 
zidova.

Mario Ištvan, 30
Malo nam je dalje, ali dje-

ca su oduševljena, tete su 
super i mislim da je sve ar-
hitektonski zgodno namije-
njeno, prostrano i po mjeri 
djeci.

Nikolina Zglavnik 
Matica, 32
Zadovoljna sam objek-

tom, moje dvoje djece tu 
jako vole boraviti. Sviđa mi 
se što su djeca u zelenilu.

Zadovoljni roditelji Novi vrtić, nova inspiracija

Marina Trstenjak,
odgajateljica
Htjela bih takve vrtiće po 

cijeloj Hrvatskoj! Jako mi je 
ugodno tu raditi, uvjeti su 
idealni, raspoloženje je uvi-
jek veselo. 

Dubravka Blažotić, 
voditeljica
Vrlo sam zadovoljna 

objektom, vanjski prostor 
je motivirajući za djecu. 
Nastojimo ostvariti sinte-
zu predškolskog odgoja i 
prirode, i smatram da na 
ovoj lokaciji to možemo 
uspješno postići, pogotovo 
na proljeće.

Višnja Markovčić,
odgajateljica
Sviđa mi se prirodno 

okruženje i ugodna radna 
atmosfera, smatram da će 
se potez izgradnje vrtića 
niskoenergetskog profi-
la pokazati isplativim na 
duže staze. 

Dio stare vojarne uspješno je prenamjenjen 
u moderan i funkcionalan vrtić, opremljen po 
niskoenergetskom principu potrošnje.

Vrtić Crvenkapica i prilaz Unutarnji prostor vrtića

Jaslička skupina 
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Ostvarenje tog cilja traži  
implementaciju aspekata odr-
živog razvoja u sve segmente 
djelovanja i planiranja:

- održivo prostorno plani-
ranje i korištenje zemljišta, 
energetsku učinkovitost, ko-
rištenje obnovljivih izvora 
energije, učinkovito korište-
nje voda, održivo upravljanje 
otpadnim vodama, održivi 
promet, smanjenje emisija 
stakleničkih plinova.

Što smo već “zeleno 
gradili”?

“Šparna hiža” prva je 
zgrada energetskog razreda 
A+ izgrađena u Programu 
društveno poticane stano-
gradnje u Republici Hrvat-
skoj. Stanari “Šparne hiže” 
tako su prvi Koprivničanci  
koji žive “Novo lice Kopriv-
nice” već danas. 

“Crvenkapica” je, iako naš 
drugi projekt niskoenerget-

skih objekata, u mnogoče-
mu opet bio prvi.

Ovaj dječji vrtić nije nova 
građevina, već je priveden 
namjeni rekonstrukcijom 
stare  građevine bivšeg 

vojnog kompleksa. Poput 
“Šparne hiže” i “Crvenka-
pica” je tek prva građevina 

u ovoj zoni Kampusa, koja 
se svojim konceptom ukla-
pa u planirani projekt for-
miranja cijelog kompleksa 
Kampusa kao “zelenog 
kompleksa”.      Jasna Golubić

Svjesni smo činjenice da nam je budućnost 
upravo u okretanju na obnovljive izvore. Na 
to nas godinama upozoravaju svjetski tren-
dovi, a motiv nije samo u održivosti veći i u 
čuvanju okoliša za generacije koje dolaze     

novo lice koprivnice

Za zelenu i energetski 
neovisnu Koprivnicu

Niskoenergetska građevina - PALAČA PRAVDE

Građevina Palača pravde je poslovna građevina pla-
nirana za smještaj državnih tijela – Općinskog suda,  
Prekršajnog suda, Općinskog državnog odvjetništva i 
Područnog ureda za katastar. Građevina će biti smje-
štena na području između postojeće zgrade Općinskog 
suda i zgrade u kojoj su smješteni uredi državnih i žu-
panijskih tijela.

Investitor izgradnje je Grad Koprivnica, početak izgrad-
nje planira se krajem 2011. godine, a završetak izgradnje 
do kraja 2012. godine. 

Trenutno je u tijeku provođenje postupka javne nabave 
za izgradnju građevine.

Mjere poticanja održivog razvoja

Najsnažnija poticajna mjera Grada Koprivnice proizlazi 
iz Odluke o komunalnom doprinosu na području Grada 
Koprivnice, kojom su utvrđeni poticaji:
1.  Investitori koji grade pasivne kuće odnosno građe-

vine energetskog razreda A+ za stanovanje ostvaruju 
poticaj u visini 100% komunalnog doprinosa 

2. investitori koji grade niskoenergetske građevine 
energetskog razreda A ostvaruju poticaj u visini 50% 
komunalnog doprinosa

3. investitori koji grade solarne sustave, odnosno gra-
đevine za proizvodnju energije iz solarnih izvora, a 
koje su smještene na krovovima, odnosno na dijelovi-
ma postojećih građevina, ostvaruju poticaj u visini 4 
kune po instaliranom vatu (W) snage

Energetska 
učinkovitost u 
javnom sektoru
Energetski učinkovita javna rasvjeta

Gradnja energetski učinkovite javne rasvjete u gradu 
Koprivnici je standard koji provodimo već desetak go-
dina.

U tom razdoblju izgrađeno je ili rekonstruirano cca 30 
km javne rasvjete, u sklopu čega je ugrađeno oko 1.200 
novih energetski učinkovitih rasvjetnih tijela.

Gradski bazeni “Cerine”

«Trg» d.o.o., poduzeće u vlasništvu Grada Koprivnice 
koje upravlja Gradskim bazenima «Cerine» nastoji im-
plementirati pogodne  mjere za povećanje energetske 
učinkovitosti termotehničkog bazenskog sustava.

Dosadašnjim aktivnostima provedene su mjere korište-
nja otpadne topline otpadne vode od tuširanja kupača, 
te  bazenske  otpadne  tople  vode  od  pranja  filtera  za 
zagrijavanje potrošne tople vode (PTV).  

Ovim mjerama, pored energetske učinkovitosti zbog 
smanjenja učešća plina prilikom zagrijavanja PTV, sma-
njena je i emisija CO2.

Učinkovito korištenje voda

Uz postojeće vodocrpilište “Ivanščak” u posljednjih 
nekoliko godina kontinuiranog ulaganja Grada i Komu-
nalca, te sufinanciranje “Hrvatskih voda”  formirano je 
i novo vodocrpilište “Lipovec”. Sa ova dva vodocrpilišta 
osigurani su ukupni kapaciteti koji premašuju potrebe 
pitke vode za područje grada, čime su stvoreni uvjeti i 
za opskrbu pitkom vodom susjednih županija, a time i za 
dodatne prihode komunalnog poduzeća.

Biološki uređaj za pročišćavanje otpadnih 
voda

 
Uređaj je izgrađen te pušten u pogon 2007. godine, ka-

paciteta je 100.000 ES. Uređaj obuhvaća mehaničku i bi-
ološku obradu otpadne vode do trećeg stupnja pročišća-
vanja, odnosno uklanjanja fosfornih i dušikovih spojeva 
iz otpadne vode. 

Optimizacija kanalizacijskog sustava, 
oborinska odvodnja

Postojeći sustav odvodnje otpadnih voda na području 
Grada Koprivnice najvećim je dijelom mješovitog tipa. 
On prikuplja fekalne i oborinske vode koje se odvode na 
biološki uređaj za pročišćavanje otpadnih voda. Posljed-
njih godina sve je izraženiji problem prevelikih količina 
oborinskih voda u otpadnim vodama koje se zbrinjavaju 
sustavom zato je Grad Koprivnica pokrenuo projekt op-
timizacije sustava odvodnje.

Sanacija odlagališta komunalnog otpada 
“Piškornica”

Na lokaciji odlagališta komunalnog otpada nalazilo se 
oko 320.000 m3 deponiranog otpada. Novouređeno od-
lagalište projektirano je da primi u predviđenom vijeku  
(do 2023. godine.) sav postojeći i novi otpad u ukupnoj 
planiranoj količini 800.000 m3.

Sustav gospodarenja građevinskim i biljnim 
otpadom

Uz redovnu dogradnju usluga postojećeg sustava od-
vojenog prikupljanja i zbrinjavanja otpada GKP “Komi-
nalac” uveo je i sustav prikupljanja građevinskog otpada 
izgradnjom deponija građevinskog otpada te sustav pri-
kupljanja biljnog otpada.  

Sortiranje i odvojeno prikupljanje otpada

Zeleni otoci postavljeni su na četrdeset lokacija u gradu. 
Na njima su postavljeni spremnici za PET ambalažu, sta-
klo, papir i limenke.

Projekti u uprovedbi, pripremi…
Sunčana elektrana “Ivanščak”

Za sunčane elektrane potrebna je odgovarajuća površina 
zemljišta, izložena suncu (nezaklonjena), prostor postroje-
nja treba biti štićen, a pri odabiru lokacije svakako je potreb-
no nastojati da se nepotrebno ne troši zemljište koje se može 
koristiti za druge namjene. Lokacija u vodozaštitnom  po-
dručju  postojećeg vodocrpilišta Ivanščak stoga je odabrana 
kao lokacija koja u potpunosti odgovara traženim zahtjevi-
ma. Planirana je Sunčana  elektrana  sa  4347 fotonaponskih  
modula,  pojedinačne  snage  230 Wp  spojenih u 207 nizova 
(stringova) po 21 modul u nizu. Investitor izgradnje Sunča-
ne elektrane je Grad Koprivnica. Projekt je u fazi ishođenja 
potrebnih dozvola za realizaciju  investicije.
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PODUZEĆE ZA GRADITELJSTVO, 
TRGOVINU I USLUGE d.o.o.

ARHITEKTONSKO PROJEKTIRANJE, PROJEKTIRANJE INSTALACIJA, 
URBANIZAM, PROJEKTIRANJE I DIZAJN INTERIJERA, DIZAJN NAMJEŠTAJA I 

OPREME ZA INTERIJERE, OPREMANJE I IZVOĐENJE INTERIJERA

48000 Koprivnica, Ante Starčevića 5, tel. 048 622 396, fax: 048 623 396

EE Info-galerija sačinjena 
je od informativno - edu-
kativnih plakata i brošura 
sa EE savjetima primjenji-
vim u vlastitom kućanstvu, 

postavljena je na frekven-
tnim mjestima dostupnim 
građanima te ujedno pruža 
pregled provedbe SGE pro-
jekta u gradu. EE info-ured, 

koji se nalazi na istom mje-
stu kao i info-galerija mje-
sto  je gdje građani mogu 
doći i postaviti upit o ener-
getskoj efikasnosti, proučiti 

edukativne plakate te dobiti 
informativno-edukativne 
brošure kao i besplatno sa-
vjetovanje od strane ener-
getskih savjetnika.

Energetska efikasnost

Što se tiče energetske efika-
snosti, Grad Koprivnica do-
nio je i cijeli niz dokumenata, 
a jedan od temeljnih doku-
menata koji definira energet-
sku efikasnost u nekoj sredini 
je SEAP koji je ove godine u 
srpnju usvojilo Gradsko vije-
će Grada Koprivnice u kojem 
su definirane mjere i cilj da se 
do 2020. godine smanji emi-
sija CO²  za 50%.  

Odlukom o komunalnom 
doprinosu utvrđeno je pak da 

će građani koji odluče graditi 
pasivnu kuću za stanovanje 
u potpunosti biti oslobođeni 
od plaćanja komunalnog do-
prinosa, a kod gradnje nisko-
energetske građevine građa-
ni ostvaruju poticaj u visini 
od 50% jedinične vrijednosti 
za sve zone plaćanja komu-
nalnog doprinosa. 

Lokacija EE- info 
galerije

EE info-galerija i EE info-
ured smješteni su u prize-

energetska učinkovitost

Otvorena EE info-
galerija i EE info-ured

EE info-galerija i ured  su info-točke koje su 
otvorene u sklopu provedbe nacionalnog 
projekta Sustavno gospodarenje energijom 
u gradovima i županijama u Hrvatskoj.

Gdje po savjet?
Za dodatno informiranje i savjetovanje o energetskoj 
efikasnosti, nazovite naš besplatni info telefon 0800 
200 170 ili posjetite jedan od navedenih ee info punkto-
va! EE info punktovi namijenjeni su građanima, a ra-
zlikuju se prema obliku i mogućnostima informiranja. 

• EE info uredi nalazi se u gradskoj/županijskoj upra-
vi, gdje građanstvo dobiva informacije od kvalifici-
rane osobe odnosno EE savjetnika, a opremljen je 
maketama EE proizvoda i sustava tvrtki partnera te 
njihovim informativnim brošurama.

• EE info galerija je postor opremljen projektnim 
plakatima i brošurama.

• EE info centri su najopsežniji info punktovi, koji 
osim funkcija EE info ureda imaju i dodatne sadr-
žaje (EE kutak) - u njima su izloženi energetski efi-
kasni proizvodi i sustavi tvrtki partnera. Najčešće 
se nalaze u prostoru u vlasništvu županije, grada ili, 
ponekad, u privatnom vlasništvu. U EE info centri-
ma primijenjene su jedna ili više mjera poboljšanja 
efikasnosti potrošnje energije.

• EE kutak - predstavlja simulaciju kuće sa EE proi-
zvodima i sustavima u gradskom ili nekom prodaj-
nom prostoru. U EE kutku građani se informiraju 
putem Info-edukacijskih materijala Projekta, te in-
formativnih materijala tvrtki partnera.

• EE info pano - komunikacijski sustav u obliku dvo-
stranog City Light display-a, koji se postavlja na 
frekventna mjesta na javnim gradskim površina-
ma (parkovi, trgovi, šetnice, autobusne stanice). Na 
strani A nalaze se opće informacije sa EE savjetima, 
dok se na strani B nalaze informacije o SGE aktiv-
nostima u gradu/županiji u kojem se Info pano po-
stavlja

mlju zgrade na Trgu bana 
Jelačića 7, gdje se nalazi 
Upravni odjel za komunal-

no gospodarstvo, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša. 

Nebojša Kalanj
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Josip Kovačić, 50 
Čuo sam za geotermalne 

izvore čiji je potencijal vrlo 
velik. Svakako sam za ula-
ganje u takvu vrstu ener-
gije bez zagađenja okoliša. 
Bio bih sretan kad bi se 
javna financijska sredstva 

iskoristila za projekt gradnje termocentrale na toplu vodu.

Stjepan Zobec, 60
Upoznat sam sa činjeni-

com da postoje dva poten-
cijalna geotermalna izvo-
ra. Želio bih da se naša 
sredstva ulože u projekt 
koji bi bio svima koristan, 

kao što je grijanje stanova ili bazena.

Krunoslav Večenaj, 48 
Nisam upoznat sa činje-

nicom da postoje izvori 
geotermalne enrgije. No, 
svakako bi trebalo ispitati 
isplativost projekta grad-
nje termocentrale na toplu 

vodu i napraviti studiju utjecaja na okoliš.

Jel naša budućnost u geotermalnim izvorima?
Projekt inovativnog istra-

živanja geotermalnog po-
tencijala na području grada 
Koprivnice ima za glavni cilj 
analizu dubinskih slojeva 
Zemljine kore sa glavnim za-
datkom utvrđivanja postoja-
nja adekvatnog vodonosnog 
spremnika geotermalnog 
fluida i sa utvrđivanjem 
temperature i izdašnosti tog 
fluida. 

Sam projekt osmislila je re-
gionalna energetska agencija 
i pronašla partnere sa ma-
đarske strane (grad Csurgo). 

Projekt je prijavljen na Eu-
ropski fond IPA i osvojio je 
500.000,00 Eura bespovrat-
nih sredstava Europske ko-
misije. 

Projektno partnerstvo 
sa Mađarima 
i njemačkom 
kompanijom GTN

Regionalna energetska 
agencija je osim izrade ideje 
i same projektne prijave bila 
uključena zajedno sa služ-

bama grada Koprivnice u 
pripremu tender dokumen-
tacije i u evaluaciju ponuda 
izvođača geofizičke studije 
izvodljivosti kao i u odabir 
lokacija na kojima će se vršiti 
buduća ispitivanja i na pri-
kupljanje potrebne geološke 
i energetske baze podataka 
potrebne za izradu studije. 
Na natječaju je odabrana 

renomirana Njemačka kom-
panija GTN za provedbu 
gravimetrijskih i magnetote-
lurnih mjerenja.

Kompanija GTN izvršila je 
gravimetrijska mjerenja na 
području veličine 16,25 km2. 
Za magnetotelurna mjerenja 
razvijena je mreža od 40 re-
ferentnih magnetotelurnih 
točaka. Rezultati mjerenja su 

više nego iznenađujući i na-
dasve obećavajući. 

Na dubinama od 3500 m 
ustanovljeno je postojanje 
karbonatnih stijena izrazito 
visoke poroznosti i toplinske 
vodljivosti, a temperatura 
geotermalnog fluida doseže 
200°C uz protok od 100 l/s.

Za grad Koprivnicu i širu 
zajednicu ovo je itekako 
dobar pokazatelj da bi u 
budućnosti instalirana ge-
otermalna elektrana putem 
toplovoda mogla opskrblji-
vati čitavu industrijsku zonu 
i dobar dio komercijalnih i 
rezidencijalnih zgrada to-
plinskom energijom po znat-
no jeftinijoj cijeni ove vrste 
energenta, što bi u konač-
nici značilo manje troškove 
grijanja za naše građane i 
prvenstveno veću konkuren-
tnost lokalne industrije na 
Europskom tržištu zbog niže 
cijene energije ali i uvjetova-
lo ekološki prihvatljivom ap-
solutno čistom tehnologijom 
proizvodnje energije.

Goran Bolšec dipl.ing

budućnost grijanja koprivnice putem geotermalne elektrane?

Ima li Koprivnica 
geotermalnog potencijala?

Milijun eura za Koprivnicu
europski projekti

NAZIV: K2NET- projekt u 
ukviru IPE
SEKTOR: Gospodarstvo
IZVOR FINANCIRANJA - Grad 
Koprivnica 15%, pristupni fond 
EU 85%
VRIJEDNOST: 177.473,00 eura
TRAJANJE: 1.5.2010. - 30.4.2011.
KORISNIK: Grad Koprivnica i 
partneri

Razvoj gospodarskih odnosa 
između Koprivnice i Kapošva-
ra” pod akronimom K2.NET. U 
okviru projekta organizirano je 
niz aktivnosti kao gospodarski 
sajmovi te je izrađena baza podu-
zetnika, internetska stranica što 
bi trebalo pomoći poduzetnicima 
u međusobnom pronalaženju i 
produbljivanju postojećih veza i 
odnosa.

NAZIV PROJEKTA: Work flow- 
projekt u okviru IPE
IZVOR FINANCIRANJA: Grad 
Koprivnica 15%, pristupni fond 
EU 85%
VRIJEDNOST: 148.268,83 eura
TRAJANJE: 1.7.2011.-30.6.2012.

Projekt Work flow bavi se pro-
mocijom mobilnosti radne snage u 
pograničnom području. Grad Ko-
privnica će zajedno s partnerima 
iz Hrvatske i Mađarske provesti niz 
aktivnosti kao što je učenje mađar-
skog i engleskog jezika putem inte-
raktivnih tečajeva na internetskim 
stranicama projekata, organiziranje 
radionica, seminara s ciljem pro-
moviranja mobilnosti radne snage 
i jačanje gospodarske suradnje, što 
znači da bi nakon radionica neki 
nezaposleni lakše mogli pronaći 
posao u Mađarskoj i obrnuto.

NAZIV: Four Seasons - 
FourFairs -projekt u okviru IPE
SEKTOR: Gospodarstvo
IZVOR FINANCIRANJA - Grad 
Koprivnica 15%, pristupni fond 
EU 85%
VRIJEDNOST: 225.700,00 eura
TRAJANJE: 15.7.2011. - 14.7.2012.
KORISNIK: Grad Koprivnica i 
partneri

Projekt FourSeasons - FourFairs 
je projekt uspostavljanja gospo-
darske suradnje između Županije 
Somogy, Grada Kaposvara, Gra-
da Koprivnice i Razvojne agencije 
VIDRA.

Cilj projekta je u narednih go-
dinu dana povezati male podu-
zetnike i obrtnike s područja Ko-
privnice, Virovitice, Kaposvara, 
Barcsa na način da se organizira-
ju gastronomski sajmovi, izrade 

promotivni materijali gospodar-
stvenika s ciljem upoznavanja po-
duzetničke klime u susjednoj ze-
mlji.Pokazalo se da je već sada za 
ovaj projekt zainteresirano mno-
go poduzetnika, proizvođača pre-
hrambenih proizvoda s područja 
grada. Ovim projektom otvaraju 
se mogućnosti nastupa na no-
vim tržištima te upoznavanje sa 
novim potencijalnim poslovnim 
partnerima.

NAZIV PROJEKTA: Panonska 
paleta II
SEKTOR: Kultura, turizam i sport
IZVOR FINANCIRANJA - Grad 
Koprivnica 15%, pristupni fond 
EU 85%
VRIJEDNOST: 98.555,00 eura
TRAJANJE: 20.6.2011.- 19.6.2012
KORISNIK: Grad Koprivnica i 
partneri

Panonska paleta II je projekt 
uspostavljanja ekonomske i soci-
jalne kohezije u prekograničnim 
područjima sufinancira se iz pro-
grama IPA Mađarska-Hrvatska, 
odnosno iz pretpristupnog fonda 
Europske unije. Cilj projekta je 
oživljavanje kulturnih, turistič-
kih i sportskih događanja u Hr-
vatskoj i Mađarskoj. Tako su već 
održane brojni kulturni progra-
mi, konceri, izložbe i sportske 
manifestacije s obje strane par-
tnera. Brojnost i zainteresiranost 
svih sudionika dokazuje i kori-
snost ovog projekta.

Europa prepoznala 
kvalitetne programe i 
aktivnosti planirane i 
provedene u Koprivnici

Primjer bušotine
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SKIN39

SKIN29
KREATIVNO DRUŠTVO

UPS, PROŠLO JE VEĆ DESET GODINA?!

DESET GODINA KREATIVNO RJEŠAVAMO SVE VAŠE KOMUNIKACIJSKE PROBLEME

NAZIV PROJEKTA: INTENSE
SEKTOR: Energetska 
učinkovitost
IZVOR FINANCIRANJA - 
Grad Koprivnica 51.750,00 eura, 
pristupni EU fond 38.813,00 eura
TRAJANJE: 1.9.2008.- 30.9.2011. 
KORISNIK: Grad Koprivnica i 
partneri

Glavni rezultati INTENSE pro-
jekta jesu povećani kapacitet i 
kompetencija partnera i dioni-
ka koji se tiču informiranosti o 
strateškom planiranju i provedbi 
mjera energetske učinkovitosti u 
zgradarstvu na lokalnoj razini. 
Dugogodišnje iskustvo “starih” 
zemalja EU (Njemačka) prenije-
to je novim zemljama članicama 
i kandidatkinjama, razvijeni su 
prilagodbeni koncepti, primjeri 
najbolje prakse u planiranju stam-
benih objekata te najbolja tehno-
loška rješenja za lokalne uvjete. 
Skup smjernica, informativnih 
materijala za javnost i obrazaca 
za trening razvijeni su za daljnju 
upotrebu, te je niz obrtnika, ar-
hitekata i greađevinskih inžinjera 
detaljno upoznato s dobrim prak-
sama energetske učinkovitosti 

u graditeljstvu, s naglaskom na 
praktičnu izvedbu građevinskih 
radova, kontrolu kvalitete, pla-
niranje naselja. Drugi rezultat je 
međunarodno umrežavanje 12 ze-
malja i različitih dionika na temu 
energetske učinkovitosti. Konač-
no, šira javnost svjesnija je poten-
cijala za štednju energije u novim 
zgradama

NAZIV PROJEKTA: 
COVENANT CAPACITY
SEKTOR: Energetska 
učinkovitost
IZVOR FINANCIRANJA - Grad 
Koprivnica 95 498 eura, pristupni 
EU fond 68.842,00 eura
TRAJANJE: 1.6.2011. - 01.06.2014.

Očekivani učinak projekta je 
razvoj i testiranje programa za 
razvoj kapaciteta lokalnih samou-
prava na 12 jezika (stvaranje baze 
za učenje jedinica lokalne samou-
prave u Europi kako provoditi ak-
cije u vezi energetske efikasnosti i 
klimatskih promjena), razvoj i im-
plementacija programa “trening 
trenera”, razvoj i unapređivanje 92 
SEAP-a (Sustainable Energy Acti-
on Plan - plan energetski održivog 

razvitka) te upoznavanje sa rezul-
tatatima svih asocijacija lokalne 
samouprave i svim struktura koje 
su uključene u Sporazum grado-
načelnika (Covenant of Mayors), 
ali i svima onima koje se Spora-
zumu žele priključiti.Prvi korak 
već je izradila lokalna energetska 
agencija (REA Sjever) izradom 
SEAP-a te na taj način krenula sa 
osposobljavanjem djelatnike grad-
ske uprave za provedbom tih ak-
tivnosti.

NAZIV PROJEKTA: ENCRO u 
okviru IPA-e
SEKTOR: Energetska 
učinkovitost
IZVOR FINANCIRANJA - 
Grad Koprivnica 20.050,73 eura, 
pristupni EU fond 8. 681,00 eura
TRAJANJE: 1.5.2011.- 1.5.2013.

Cilj ovog projekta je povećati 
svjesnost i znanje građana o ener-
getskoj učinkovitosti čime bi se 
doprinijelo uštedi energije i sma-
njenju emisija stakleničkih plino-
va u kućanstvima. Osim direktnih 
projektnih partnera (BEF Njemač-
ka DOOR Hrvatska, Koprivnica i 
Ivanić Grad) u projekt su uključe-

ne mnoge nevladine organizacije, 
predstavnici lokalnih samoupra-
va, energetske agencije, škole te 
energetski stručnjaci.

Ovim projektom se građani 
educiraju kako koristiti poticaje i 
povoljnosti ulaganja u energetsko 
štedene sustave te kako svojim ak-
tivnostima doprinjeti zaštiti okoli-
ša, štednji i korištenju obnovljivih 
izvora energije.

NAZIV PROJEKTA: DYNAMO

Projekt DYNAMO prijavljen je 
na natječaj mreže gradova CI-
VITAS u programu CIVITAS 

PLUS II, a izrađen je u suradnji s 
gradovima Achenom, Gdyniom 
i Palma de Mallorkom. Četvero-
godišnji ambiciozni projekt pred-
viđa izradu gradskog prometnog 
plana, testiranje raznih oblika 
javnog prijevoza i uvođenje elek-
tričnih vozila uz postizanje mak-
simalne energetske učinkovitosti. 
Projekt je u postupku ocjenjiva-
nja dobio izvrsne ocjene i tije-
kom sljedećih tjedana očekuje se 
njegovo prihvaćanje. Iznos sred-
stava EU uloženih u ovaj projekt 
je 8 milijuna eura, od čega se na 
aktivnosti u Koprivnici odnosi 
750.000 eura. 
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Izvan okvira tekućeg 
računa

www.poba.hr

Info centar 062 20 20 20

MaestroCash: na bankomat po 
gotovinu na rate

• Aktivirajte MaestroCash uslugu i na POBA 
bankomatu podignite gotovinu uz povrat na 3, 6, 
9 ili 12 mjesečnih rata bez kamata

• Otplatom svake rate ili kompletnom 
prijevremenom uplatom oslobađa se i povećava 
iznos Maestro limita raspoloživ za daljnje korištenje

Jubilarno deseto izdanje 
„Tjedna kretanja“ pružilo 
je mogućnost za procjenu 
uspješnosti dosadašnjih 
aktivnosti, ali i najavu no-
vih programa i projekata 
koji će postojeću praksu i 
dalje unapređivati.

Sedam sunčanih i toplih 
dana sredine rujna bilo je 

ispunjeno radošću kreta-
nja i promocijom uvijek 
novih mogućnosti za po-
boljšanja. Najbrojniji sudi-
onici opet su bili najmlađi, 
čije usvajanje pozitivnih 
prometnih i životnih na-
vika jamči prometnu odr-
živost u budućnosti. Uz 
igre na otvorenom, šetnje 

Koprivničkim stazama 
zdravlja, putovanja auto-
busom i vlakom, uživanje 
u ulicama Stare Koprivni-
ce oslobođene automobila 
i ukrašene dječjim crteži-
ma, održana su i školska 
natjecanja u kojima je su-
djelovalo više od tisuću 
djece i mladih.

Deset godina Europskog 
tjedna kretanja u Koprivnici

nove životne navike jamče prometnu održivost u budućnosti

Projekt se provodi (ti-
jekom) tri godine (2009-
2012), a njegovi su ciljevi u 
Gradu Koprivnici sljedeći:
• Utvrditi postotni odnos 

sudionika u prometu (vo-
zača, biciklista, pješaka)

• Intenzivno promovirati 
prednosti održivog pro-
meta

• Povećati broj korisnika 
održivih vidova prijevoza 
za 20%

• Potaknuti građane da (za) 
odlaze(ak) na posao, ško-
lu, u kupnju ili se rekreira-
ju (aciju) pješice ili da ko-
riste bicikle. (ili pješače.) 

Do sada implementirane 
mjere Active Accessa:

• Koprivničke staze zdrav-
lja 

• Školski prometni planovi

Kampanje: 
• Pješice i biciklom u školu
• Pješice i biciklom na po-

sao
• Aktivno = Atraktivno - 

Active Access biciklijade

active accessklimatski tjedan

Kretanjem do zdravlja
Od 21. do 28. ožujka u 

Koprivnici je održan Ko-
privnički klimatski tjedan, 
jedina manifestacija ove 
vrste u našoj zemlji. 

U cjelotjednoj manifesta-
ciji sudjelovalo je više od 
4000 djece i mladih te čla-
nova udruga koji su svojim 
projektima učili o vrijed-

nosti šuma, voda, biljnog i 
životinjskog svijeta, ali i po-
kazali konkretnim akcija-
ma što svatko od nas može 
učiniti da bi smanjio svoj 
negativni utjecaj na okoliš 
i uključio se u borbu protiv 
klimatskih promjena. 

Svoje znanje podijelili su s 
roditeljima i cijelom zajed-

nicom javnim prezentaci-
jama projekata U4 energy i 
How big is your foot? 

Aktivnostima su se pri-
družile i udruge, a gaše-
njem svjetla na gradskom 
trgu na jedan sat simbo-
lično smo postali dio glo-
balne akcije Sat za planetu 
Zemlju.

Za spas planete Zemlje

Koncert u Svilarskoj Utrka invalida Ocrtavanje asfalta
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Gradsko vijeće je pred-
stavničko tijelo Grada Ko-
privnice i djeluje u sastavu 
od 25 vijećnika i to 17 vi-
jećnika SDP-a, 1 vijećnik 
HNS-a, 1 vijećnik HSU-a, 
1 vijećnik HSLS-a, 3 vijeć-
nika HDZ-a i 2 vijećnika 
HSS-a. Vlast u Gradu Ko-
privnici obnaša SDP u ko-
aliciji sa HNS-om.

U proteklih godinu dana 
Gradsko vijeće održa-
lo je 6 sjednica na kojima 
je raspravljano 67 točaka 
dnevnog reda od kojih su 
32 sadržane u planu rada 
Gradskog vijeća za 2011. go-

dinu. Djelokrug rada Grad-
skog vijeća je donošenje 
općih i pojedinačnih akata, 
imenovanja radnih tijela, 
povjerenstava, usklađivanje 
postojećih akata sa izmije-
njenim zakonodavstvom, 
razmatranje izvješća o radu 
ustanova i trgovačkih dru-
štava, imenovanje članova 
upravnih vijeća Ustanova 

u kojima je Grad osnivač. 
Za kvalitetan i uspješan rad 
Gradskog vijeća i stručnu 
pomoć vijećnicima prili-
kom obavljanja svojih zada-
taka kao vijećnika, svakako 
velike zasluge ima Upravni 

odjel za poslove Gradskog 
vijeća i Gradonačelnika na 
čelu s pročelnicom Dubrav-
kom Kardaš.

Nekoliko  vrlo važnih od-
luka  donosi  Gradsko vi-
jeće za svaku kalendarsku 
godinu i one u velikoj mjeri 
određuju  aktivnost Grada  
u toj godini bilo da se radi 
o izvršnoj vlasti ili o samom 
Gradskom vijeću. To su  
svakako odluke koje utvr-
đuju proračun Grada Ko-
privnice, program gradnje 
objekata  i uređaja komu-
nalne infrastrukture, plan 
gradnje komunalnih vod-
nih građevina na području 
Grada Koprivnice, program 
održavanja komunalne in-
frastrukture za djelatnosti 
koje se financiraju iz sred-
stava komunalne naknade, 
te plan rada Gradskog vije-
ća.

Aktivnost vijećnika

Analizirajući rad i aktivno-
sti vijećnika, možemo sa za-
dovoljstvom konstatirati da 
niti u jednoj situaciji nismo 
imali problem sa kvorumom 
prilikom izglasavanja poje-
dinih odluka i zaključaka 
bilo na radnim tijelima ili 
sjednicama Gradskog vijeća. 
Vijećnici su vrlo odgovorno 
i savjesno ispunjavali svoje 
obveze bez obzira na stra-
načku pripadnost. Izrazita 
aktivnost iskazana je tije-
kom sjednica kroz pitanja 
i prijedloge vijećnika svih 
stranaka koje participiraju u 
Gradskom vijeću.

Nove perspektive 
razvoja

Veliki značaj za dugoroč-
ni razvoj Grada Koprivnice 

e-grad za transparentne 
i dostupnije informacije 
građanima

7. ožujka 2011. godine u Gradskoj 
vijećnici održana je 14. sjednica 
Gradskog vijeća, prva sjednica koja je 
sazvana elektronskim putem i koju su 
vijećnici pratili preko prijenosnih ra-
čunala. Za vijećnike Gradskog vijeća 
uređen je portal na koji će se stavljati 
sjednice u digitalnom obliku i kojeg 
će vijećnici moći koristiti u fazi pri-
preme sjednica te na taj način aktiv-
no se uključiti u predlaganje i kreira-
nje akata prije nego će biti utvrđeni. 

U sklopu projekta vijećnici su do-
bili prijenosna računala koja će moći 
koristiti za vrijeme dok obnašaju 
dužnost vijećnika., a sve u svrhu ra-
cionalizacije troškova poslovanja  i 
efikasnijeg načina dostave materi-

jala i dostupnosti sjednica u digital-
nom obliku. Grad Koprivnica inače 
već godinama prati standarde koje 
nameće digitalno doba tako da se 
sjednice Gradskog vijeća Grada Ko-
privnice od 2002. godine izrađuju u 

digitalnom obliku i postavljaju na 
web stranicu Grada Koprivnice www.
koprivnica.hr, a ovo je još samo jedan 
korak realizacije projekta e- grada, a 
sve s ciljem transparentnog rada i do-
stupnijih informacija za građane.

Održana prva sjednica Gradskog vijeća 
sazvana elektronskim putem

Gradski vijećnici donijeli 
važne razvojne odluke

gradsko vijeće grada koprivnice

imati će nekoliko odluka koje 
je Gradsko vijeće donijelo ove 
godine. 

Jedna od njih je svakako 
Odluka o komunalnom do-
prinosu na području Grada 
Koprivnice. Ova odluka je 
jedna od prvih odluka u čije 
stvaranje su bili uključeni i 
svi gradski vijećnici jer je bila 
dostupna na share-pointu 
(portal kojim se služe vijećni-
ci) prije nego što je bio utvr-
đen njen konačni prijedlog, 
što u suštini predstavlja jedan 
potpuno nov način upravlja-
nja gradom gdje neposredno 
izabrani gradonačelnik kao 
ovlašteni predlagatelj ima 
namjeru  zajedno s predstav-
ničkim tijelom koje donosi 
odluke sudjelovati i stvarati 
temeljne odluke od interesa za 
Grad Koprivnicu.  Ta odluka 
je također vrlo bitna i svaka-
ko je jedna od najznačajnijih u 
ovoj godini obzirom da uvo-
di novu perspektivu u razvoj 
grada i predstavlja potpunu 
novinu u Hrvatskoj jer se njo-
me građanima putem određe-
nih financijskih poticaja daje 
mogućnost da budu oslobođe-
ni plaćanja komunalnog do-
prinosa. Odlukom se izravno 
potiče energetska efikasnost 
pri gradnji objekata(izgradnja 
pasivnih kuća, instaliranje 
solarnih kapaciteta) i potiče 
otvaranje novih radnih mjesta 
prilikom gradnje proizvodnih 
objekata.

U proljeće ove godine, ko-
načno je Grad Koprivnica, 
nakon pune tri godine traže-
nja, insistiranja i predlaganja 
dobio na upravljanje prostor 
bivše vojarne „Ban Krsto 
Frankopan“ u Koprivnici. 
Slijedom toga Gradsko vijeće 
donijelo je odluku o osniva-
nju trgovačkog društva sa 
ograničenom odgovornošću 
za upravljanje nekretnina-
ma, u kojem je Grad Ko-
privnica kao osnivač jedini 
član Društva i koje se nala-
zi u 100%-tnom vlasništvu 

Međusobno uvažavanje vijećnika presud-
no je za donošenje kvalitetnih odluka u 
Gradskom vijeću neovisno o stranci iz koje 
participiraju u vlasti

Grada. Jedna od strateških 
odluka Grada Koprivnice 
je osnivanje Sveučilišta i  iz-
gradnja studentskog kampu-
sa za  5.000 studenata na tom 
prostoru. 

Za ostvarenje tih ciljeva 
izuzetno je značajna Odlu-
ka o osnivanju i imenovanju 
Organizacijskog odbora za 
razvoj visokog obrazovanja 
i znanosti u Gradu Kopriv-
nici koju je ove godine jed-
noglasno usvojilo Gradsko 
vijeće. U odbor su imeno-
vani eminentni stručnjaci 
sa značajnim referencama u 
znanstvenim i sveučilišnim 
krugovima u Hrvatskoj i u 
svijetu i svi su oni sa zado-
voljstvom pristali sudjelova-
ti u radu odbora te su time 
ujedno i podržali našu ideju 
o Gradu Koprivnici kao Gra-
du znanja.

Međunarodna 
aktivnost

Vijećnici Gradskog vijeća 
tijekom godine sudjelovali su 
i u brojnim aktivnostima na 
međunarodnom planu. Grad 
Koprivnica danas ima dobre 
prijateljske odnose sa Op-
štinom Nikšić iz  Republike 
Crne Gore,  sa Općinom Do-
mžale iz Republike Slovenije 
i gradom Kaposvarom iz Re-
publike Mađarske. O toj su-
radnji sklopljeni su i svečano 
potpisani sporazumi čiji ci-
ljevi su jačanje gospodarskih 
veza i povezivanje poslovnih 
subjekata, suradnja na po-
dručju obrazovanja, kulture i 
sporta, turizma i povezivanja 
obrazovnih ustanova i udru-
ga mladih. U sklopu suradnje 
izrađuju se zajednički projek-
ti na područjima gospodar-
stva, održivog razvoja i ener-
getske učinkovitosti, kulture, 
turizma s ciljem iskorišta-
vanja svih mogućnosti koje 
nudi Europska unija.

Predsjednik Gradskog vijeća

Zoran Gošek, dipl.ing.
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Za projekt „Šparna hiža“ 
u Koprivnici Agencija je, 
izradila inicijalni energetski 
model zgrade, izradila teh-
ničku i ekonomsku analizu 
sustava grijanja, hlađenja, 
ventilacije i pripreme zraka, 
pružila tehničku podršku 
u implementaciji projekta. 
“Šparna hiža” je prvi kon-

kretni korak u provođenju 
strategije Grada Koprivnice 
- „Sve što Grad gradi mora 
biti niskoenergetsko, kvali-
tetno i financijski dostupno 
građanima“, a cilj Agencije 

je da bude jedan od ključ-
nih sudionika u provođenju 
spomenute strategije. 

   IGER CsK je projekt ino-
vativnog istraživanja geo-
termalne energije u okolici 
grada Koprivnice s ciljem 
daljnjeg iskorištavanja ge-
otermalne energije. Pro-
jekt se koristi za stvaranje 

uvjeta za razvoj i izgradnju 
geotermalne elektrane za 
proizvodnju električne i 
toplinske energije ili veli-
kog termalnog poslovnog 
kompleksa s pripadajućim 

područnim sustavom gri-
janja. Agencija je u projekt 
bila uključena kroz nekoliko 
aktivnosti: 
• Izradu projektne aplikacije
• Pripremu zahtjeva za po-

nudu za izvođenje istraži-
vanja

• Evaluaciju pristiglih po-
nuda

• Vođenje tehničkog dijela 
projekta

Akcijski plan održivog 
energetskog razvoja grada 
Koprivnice (SEAP) služi 
kao osnovni dokument za 
postizanje cilja smanje-
nja emisije CO2 do 2020. 
godine. Glavni elementi 
dokumenta su baza pri-
kupljenih podataka o za-
tečenom stanju i precizne 
i mjerljive mjere za pro-

Čestitamo vam Dan grada Koprivnice  

Na HAK-ovom poligonu 
povodom Dana planeta Ze-
mlje, predstavljen gradski 
električni automobil. Gra-
donačelnik Zvonimir Mršić 
i njegov zamjenik Dražen 

Pros u 
nje-

mu su se dovezli, da bi po-
tom zamjenik po poligonu 
provezao oduševljenu djecu 
iz dječjeg vrtića "Smiješak" .

"Na Dan planeta Zemlje, 
željeli smo djeci, kojoj pla-
net ostavljamo u nasljeđe, 
pokazati da postoje eko-
loški prihvatljiviji načini 
prijevoza u automobilima, 
bez emisije CO2.", rekao je 
gradonačelnik. Izrazio je 
nadu da će Grad uskoro na-
baviti još takvih automobi-
la putem CIVITAS projekta 
Euopske Unije, ali i vozi-
la za kolektivnu vožnju. 
Električno vozilo, punog 

imena Ducati Energia Free 
Duck, pokreću dva elektro-
motora najveće snage 2.5 
kW, a kao izvor struje upo-
trebljava se 8 olovnih aku-
mulatora. Najveća brzina 
vozila je 45 km/h, najduža 
daljina koju može preći 50 
km, a nosivost 200 kg. U 
Europi se danas upotreblja-
va oko 1300 takvih vozila, a 
zanimljivo je da tvrtka Du-
cati Komponenti, smještena 
u Ludbregu, proizvodi sve 
elektroničke dijelove vozila, 
dok se samo vozilo proizvo-
di u Italiji.

regionalna energetska agencija - rea

Što REA radi? 

Predstavljeno električno vozilo

Agencija je razvijala nove projekte, provo-
dila postojeće, održavala seminare i promo-
cije, savjetovanja i pružanja podrške grado-
vima osnivačima u njihovim aktivnostima i 
projektima 

Njome se kreće u potica-
nje energetske efikasnosti 
koju provode Ministarstvo 

vedbu projekata energetske 
učinkovitosti i korištenja 
obnovljivih izvora energije 
u gradu Koprivnici. Aktiv-
nosti Agencije na projektu: 
• Prikupljanje i analiza po-

dataka za 3 sektora na 
području grada (zgra-
darstvo, promet i jav-
na rasvjeta) u skladu sa 
smjernicama Europske 
komisije

• Izrada mjera poboljšanja 
energetske učinkovitosti 
i povećanja korištenja ob-
novljivih izvora energije 
koje za cilj imaju smanje-
nje emisija CO2 na po-
dručju grada i izrada pla-
na implementacije mjera i 
izvora financiranja

• Prijedlog koordinacija 
aktivnosti za provedbu 
SEAP-a 

Uz sve to Agencija najvi-
še pažnje do kraja godine 
planira posvetiti razvoju 
projekata za nadolazeći 
IPA CBC poziv koji je pla-
niran za sredinu studenog, 
a planira i prijavu jednog 
ili dva projekta na natječaj 
South East Europe progra-
ma. 

Ivan Šimić, ravnatelj REA-e

Energetska povelja
gospodarstva, rada i po-
duzetništva i Program uje-
dinjenih naroda za razvoj 
(UNPD) radi uklanjanja 
ključnih barijera za primje-
nu ekonomsko isplativih, 
energetski efikasnih (EE) 
tehnologija i mjera u stam-
benom i uslužnom sektoru s 
konačnim ciljem smanjena 
emisija stakleničkih plino-
va. Potpisivanjem Energet-
ske povelje 2008. godine,  
iskazali  smo snažnu politič-
ku volju da Grad Koprivnica 
aktivno i kontinuirano pro-
vodi SGE (sustavno gospo-
darenje energijom) projekt. 

Od tada se radi na pro-
vedbi SGE projekta na svim 
objektima u vlasništvu ili 
pod upravljanjem Grad-
ske uprave, a kao najbolji 
primjer izdvaja se dječji 
vrtić Crvenkapica, koji je 
energetski efikasan objekt. 
Nadalje, kao najbolji pri-
mjer novogradnje izdvaja 
se i Šparna hiža, prva nisko 
energetska stambena zgra-
da u Koprivnici. Nastavno s 
EE aktivnostima, vjeruje se 
da će se ostvariti zadani cilj 
smanjenja emisije staklenič-
kih plinova za 50 posto do 
2020. godine.

Prezentacija SEAP-a
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Kako bi se realizirao pro-
jekt Sveučilišnog kampusa, 
Gradsko vijeće donijelo je 
odluku o osnivanju i ime-
novanju Organizacijskog 
odbora za razvoj visokog 

obrazovanja i znanosti u 
gradu Koprivnici. U odbor 
su imenovani: dr. sc. Ana 
Smontara, prof. dr. sc. Sta-
nimir Vuk-Pavlović. Prof. 
dr. sc. Davor Pavuna, prof. 
dr. sc. Tom Rye, prof. dr. 
sc. Ivan Juraga, prof. dr. sc. 
Damir Ježek, dr. sc. Krešo 
Kadija, mr. sc. Mario Tomi-
ša, Zoran Gošek, dipl. ing, i 
Zvonimir Mršić, prof. 

Poduzeti su prvi koraci za 
ostvarivanje plana razvoja 
Sveučilišnog kampusa. Isti 
je prezentiran na konferen-
ciji u Nagykanizsi, sa željom 
da sveučilišni programi oba 

grada budu komplementar-
ni, a ne konkurentni. Nagla-
šeno je da je u tijeku pisanje 
nekoliko kurikuluma za ra-
zne studije (ambalaža, odr-
živi transport i slično) koji 
bi bili komplementarni sa 
studijima koji već postoje u 
Nagykaniszi. Na bi taj način 
oživjela i ideja o razmjeni 
studenata koja postoji već 
od prije.

U Kampusu smjestile 
bi se arhivske građe 
grada Koprivnice

Tijekom mjeseca rujna za-
počelo se s rekonstrukcijom 

još jednog objekta u kom-
pleksu Kampusa i to za po-
trebe Knjižnice i čitaonice 
“Fran Galović” Koprivnica 
te Državnog arhiva. Za po-
četak, ondje bi bilo spremi-
šte knjiga -  depadanse što 
bi ujedno trebao biti začetak 
buduće sveučilišne knjižni-
ce. 

Marija Potroško Kovačić, 

dipl. iur.

kampus  d.o.o.

Mnoge mogućnosti: Kampus 
multifunkcionalan prostor

Prostor bivše vojarne pokazao se velikim potencijalom za višestruke 
namjene, od osnovnog razvoja Sveučilišnog kampusa, do rješenja 
problema dječjeg vrtića, arhivske građe, umjetničkog ateljea, do 
privremenih poduzetničkih potreba. 

Jelena Škarec, Zagreb, 21
Program studiranja je isti 
kao i u Zagrebu, Kopriv-
nica nije jako udaljena 
od Zagreba, pa sam lo-
gički odabrala tu opciju. 
Koprivnica je jako lijepo 
uređen grad i primijetila 
sam da ovdje vozači mno-
go više staju pješacima na 
zebri, što u Zagrebu nije 
slučaj.

Ivan Puljiz, Sesvete, 21
Putujem autom jer put 
nije dalek, te dijelim troš-
kove goriva s kolegama. 
Odgovara mi studiranje 
u Koprivnici jer je ekipa s 
kojom studiram OK. Pri-
mijetio sam da su cijene 
niže nego u Zagrebu što 
je velika prednost.

Kako je 
studentima 
studirati u 
Koprivnici

Odlučeno je da će prvi ku-
rikulum biti za studij kojih 
nema na sveučilištima u 
Hrvatskoj niti u regiji (Au-
strija, Slovenija, Mađarska, 
BiH, Srbija, Crna Gora). No 
ono što se mora naglasiti je 
da je ono što se želi postići 
to da studijski programi u 
Koprivnici ne budu konku-
rencija programima obli-
žnjih sveučilišta već upravo 
suprotno - njihova nadopu-
na. Programi moraju biti 
komplemetarni.

Suradnja s brojnim 
uglednim profesorima

Jedan od takvih studija 
zasigurno je studij amba-
laže, obzirom na saznanja 
da se ambalaža kao kolegij 
predaje na nekoliko naših 

fakulteta Sveučilišta u Za-
grebu prilično segmentira-
no. Pokrenuta je inicijativa 
i obavljeni su razgovori s 
profesorima koji na svojim 
fakultetima predaju taj ko-
legij. Vrlo pozitivna reakcija 
svih profesora uvjerila nas je 
da naš prijedlog ima smisla. 
te je onovan tim koji je pri-
stupio izradi kurikuluma. 
Čine ga sljedeći profesori:

Dr.sc. Kata Galić, red. 
prof. na Prehrambeno-bi-
otehnološkom fakultetu u 
Zagrebu, 

Dr.sc. Jasenka Jelenčić, 
red. prof. na Fakultetu Ke-
mijskog inženjerstva i teh-
nologije u Zagrebu,

Dr.sc. Zlata Hrnjak-Mur-
gić, red. prof. na Fakultetu 
Kemijskog inženjerstva i 
tehnologije u Zagrebu,

Dr.sc. Darko Babić, red. 
prof. na Grafičkom fakulte-
tu u zagrebu,

Dr.sc. Mladen Šercer, red. 
prof. na Fakultetu strojar-
stva i brodogradnje u Za-
grebu,

Dr.sc. Goroslav Keller, 
red. prof. na Ekonomskom 
fakultetu u Zagrebu.

Koordinator tima ispred 
Grada Koprivnice je Zoran 
Gošek, dipl.ing.

Ono što je krajnji cilj ide-
je je dobiti osobu koja će u 
poduzećima biti sposobna 
“upravljati” ambalažom i 
svime vezanom uz nju.

Kurikulum je dovršen pri-
je otprilike mjesec dana i 
predan gradonačelniku na 
daljnji postupak, kao i ku-
rikulum diplomskog studija 
Web tehnologije.

U pripremi ostvarenja pro-
jekta sveučilišnog kampusa 
sudjelovali su mnogi dionici. 
U mjesecu ožujku gradona-

čelnik Mršić primio je de-
kana Fakulteta strojarstva i 
brodogradnje Ivana Juragu. 
Osim razgovora o mogućno-
sti suradnje i pomoći FSB-a u 
osmišljavanju i osnivanju po-
jedinih studijskih programa, 
dogovarana je i suradnja u 
prijavi na neke od europskih 
projekata na području ener-
getske efikasnosti. 

Pomoć i iz inozemstva

Direktor laboratorija za 
istraživanje matičnih stanica 
klinike Mayo iz SAD-a, Sta-
nimir Vuk Pavlović, tijekom 
posjeta Koprivnici prihvatio 
je poziv da sudjeluje u orga-
nizacijskom odboru sveu-

čilišnog kampusa, kojeg je 
u ožujku osnovalo gradsko 
vijeće. Odbor okuplja emi-
nentna znanstvena imena, pa 
su tu uz predstavnike Grada 
Koprivnice još i predsjednica 
Ana Smontara, Dabor Pa-
vuna, Tom Rye, Ivan Juraga, 
Damir Ježek, Krešo Kadija i 
Mario Tomiša. Svoja iskustva 
prenio nam je i direktor sve-
učilišnog kampusa Pannon 
Egyetem, Zoltan Birkner. 

Učit će se i o ambalaži

Jedan od potencijalnih pro-
grama novog sveučilišnog 
kampusa je i onaj ambalaže, 
pa su tako u mjesecu svib-
nju profesori sa Zagrebačkog 
sveučilišta na sastanku sa 
predstavnicima Grada Ko-
privnice iznijeli svoja mišlje-
nja i prijedloge u vezi toga. 
Ovaj dugoročan projekt za-
htijeva mnogo planiranja i 
pripreme, pa je svako isku-
stvo drugih u vezi sa stvara-
njem i vođenjem sveučilišnog 
kampusa - neprocjenjivo. 

Prikupljamo iskustva i pripremamo programe

Gotova dva 
kurikuluma, studij 
Ambalaže i Web 
tehnologije
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Reci nam, molim te, ne-
što o samom natjecanju 
koje ste osvojili i svojoj 
ekipi.

Moja ekipa bila je sastav-
ljena od mene i mojih 5 

kolega: Vanda Jakir, Bran-
ka Marušić, Ivana Kordić, 
Ana Bobić, Ivan Zrinjski, 
a pripremao nas je Filip 
Kuhta. Natjecanje je oku-
pilo 70ak ekipa iz cijelog 
svijeta, a natjecali smo se u 

poznavanju prava Europ-
ske unije. U polufinalu, 
koje se održavalo u Barce-
loni, pobijedili smo ekipu 
nizozemskog Maastrichta, 
koja slovi za najjaču eki-

pu u ovom natjecanju po-
sljednjih godina. 

Ono što je posebno važ-
no je da smo ih pobijedili 
na oba područja na koji-
ma smo se natjecali protiv 
njih, što se još nikad nije 

desilo. Finale se održalo 
u Luksemburgu, gdje smo 
pobijedili dvije belgijske 
ekipe te ekipu američkog 
sveučilišta Columbia. Ta-
kođer, to je bilo prvi put 

da je pobijedila ekipa koja 
dolazi iz zemlje koja nije 
članica EU. 

Kako ste postigli tako 
sjajan rezultat na takvom 
prestižnom natjecanju?

Više od 6 mjeseci pripre-
ma je bilo ključno. Nalazili 
smo se svaki dan u stanu 
koji nam je osigurao Prav-
ni fakultet te po cijeli dan 
čitali presude, europske 
zakone, stručne knjige. 

Bili smo odlična ekipa, 
a važan faktor je bilo i 
dobro kompletiranje, pa 
smo imali ljude koji su 
odlično govorili francu-
ski i one koji su odlično 
govorili engleski, jer se 
natjecanje održavalo na 
oba jezika.

Čime se trenutno baviš 
i koji su ti planovi za bu-
dućnost?

Trenutano radim kao od-
vjetnički vježbenik, posao 
koji volim i kojim se želim 
baviti i dalje. Svima iz po-
bjedničke ekipe je ponu-
đeno dvotjedno stažiranje 
na Sudu u Luxembourgu. 
Gradonačelnik Mršić mi 
je za slučaj da odlučim 
obaviti staž tamo, ponudio 
korištenje stana u Bruxe-
llesu, na čemu mu i ovim 
putem zahvaljujem.

David Prelogović je uče-
nik 2. d razreda gimnazije 
„Fran Galović“. U školskoj 
godini 2010./2011. progla-
šen je jednim od najboljih 

učenika u školi, te najbo-
ljim učenikom u svojoj 
generaciji. MZOŠ ga je 
11. lipnja 2011. nagradilo 
Oskarom znanja-nagra-

dom koja se dodje-
ljuje državnim prva-
cima ili učenicima 
koji su na međuna-
rodnim natjecanji-
ma postigli jedno od 
prva tri mjesta. Pod 
mentorstvom prof. 
Ljubomira Cara, Da-
vid je postao državni 
prvak iz fizike.

Odakle toliki inte-
res za fiziku?

Fizika me zaintere-
sirala još u sedmom 
razredu osnovne ško-
le, posebice zadaci. 
Međutim, i prije toga 

sam išao na natjecanja iz ma-
tematike, tako da mogu reći 
da je to jednostavno moje 
područje interesa. 

Kako je izgledalo državno 
natjecanje iz fizike?

Općenito, natjecanja iz fi-
zike imaju dva smjera. Teo-
riju i područje na kojima su 
zadaci bazirani na pokusi-
ma. Na općinskoj i županij-
skoj razini testira se teorijsko 
znanje kroz zadatke, dok na 
državnoj razini prvi dan rje-
šavaju takvi zadaci, a drugi 
dan praktični zadaci.

Koliko dugo si se pripre-
mao za natjecanje?

Pa dosta dugo, iskoristio 
sam svaki slobodni trenu-
tak. Nisam htio zapostaviti 
školu, tako da sam preosta-

lo slobodno vrijeme posve-
tio fizici. Radio sam s men-
torom, prof. Ljubomirom 
Carom, ali također i sam. 
Gimnazija mi je pružila 
uvjete za vježbu praktičnih 
zadataka. Vrlo sam zadovo-
ljan s uvjetima koje pruža 
nova zgrada.

Što ovaj uspjeh znači za 
tebe?

Ova nagrada će i u buduć-
nosti godvoriti o mom radu, 
ali prije svega, ona je poticaj 
da se još više trudim i budem 
još uspješniji. 

Pretpostavljam se da ćeš 
studirati nešto iz ovog po-
dručja u budućnosti?

Trenutačno razmišljam o 
PMF-u, područje fizike, in-
žinjerski smjer.

Kada si se počeo baviti 
sviranjem gitare?

Počeo sam se baviti svira-
njem gitare sa 8 godina, iako 
to nije bio moj prvi izbor. 
Došao sam u Glazbenu ško-
lu “Fortunat Pintarić“ i upi-
sao se na sate pjevanja. No 
ubrzo shvatio sam da puno 
bolje sviram gitaru.

Zašto baš gitara?
Ljubav prema gitari usadio 

mi je moj tata, koji i sam svi-
ra gitaru, a zatim moj men-
tor Antonio Rumenović koji 
mi je velika potpora i izvr-
stan učitelj. 

Koji je tvoj najveći uspjeh 
ove godine?

Kao svoj najveći uspjeh 
smatram 1 nagradu koju 
sam osvojio na Državnom 
natjecanju (49. hrvatsko 
natjecanje učenika i stu-

denata glazbe i plesa) koje 
se odvijalo u Dubrovniku 
10.-16.04.2011. Najviše sam 
uživao nastupajući na Kon-
certu izvrsnosti u Valpovu 
21.10.2011., koji je organizi-
ralo Hrvatsko društvo glaz-
benih i plesnih pedagoga.

Kako sam uspio?

Tako je mladi pravnik Ve-
dran Barišić sa svojom eki-
pom sa Pravnog fakulteta u 
Zagrebu pobijedio na natje-

canju iz prava Europske uni-
je, koje je okupilo više od 70 
ekipa iz cijelog svijeta. Voj-
kan Jocić i Tihomir Hojsak, 

koprivnički glazbenici, sa 
pjesmom “Kolo” svog ben-
da Borna Šercar’s Jazziana 
Croatica osvojili su Porin za 
najbolju jazz skladbu. Fizičar 
Danijel Cmrk bio je jedan je 
od samo 8 ljudi iz cijelog svi-
jeta koji su dobili stipendiju 
mađarske tvrtke MOL. Tu su 

i mladi glazbenik Eric Vido-
vić, mladi fizičari David Pre-
logović i Klaudija Molnar, 
Alma Yasin, Jan Samaržija, 
Josip Padolski, Josip Đurkan 
te mnogi drugi. U nastavku 
donosimo priče nekih od 
njih u kojima smo pokušali 
saznati – kako su uspjeli? 

Najbolje poznajemo pravo Europske unije

And the Oscar goes to...

Ljubav je ključNaši sugrađani ove su godine postizali 
iznimne uspjehe na mnogim područjima.
Pokušali smo saznati kako su uspjeli!

uspješni mladi koprivničanci

Kad si shvatio da se želiš 
baviti glazbom? 

Pa u principu glazba je pri-
sutna u mom životu od kada 
znam za sebe, ali vjerojatno 
sam toga postao svjestan u 
doba kada sam počeo studi-
rati. Tada sam zapravo shva-
tio koliko je ozbiljno baviti se 
glazbom i što to znači.

Što smatraš najvećim 
uspjehom u svojoj karijeri? 

Nadam se da najveći uspjesi 
tek trebaju doći (he he he),ali 
dovoljan je uspjeh to, da se 
mogu baviti glazbom.

Što za tebe osobno i za čla-
nove benda znači Porin? 

Porin, to je samo nagrada, 
hahaha! Sigurno da mi je dra-
go zbog toga, ipak je to naj-
prestižnija glazbena nagrada 
u Hrvatskoj. To nam je i ve-
liki poticaj u daljnjem radu.

Koje još uspjehe ste posti-
gli prošle godine, da li ste 
dobili još koju nagradu? Je-
ste li puno svirali i gdje? 

Kolega iz benda Zvjezdan 

Ružić (klavirist) je dobio 
nagradu Status (HGU) za 
najboljeg jazz klavirista,a ja 
sam osvojio nagradu Status 
za najboljeg jazz saksofoni-
sta. Svirali smo na prilično 
puno koncerata, jazz festiva-
la, uglavnom po Hrvatskoj. 
Isto tako želimo promovirati 
našu glazbu i izvan granica.

Kakvu perspektivu ima 
klasična i jazz glazba u Ko-
privnici? Koliko su djeca 
zainteresirana i jesmo li u 
tome iznadprosječno dobri? 

Sigurno da je glazba u našem 
gradu napredovala u zadnjih 
desetak godina. Naravno bu-
duće svirače, a isto tako i pu-
bliku, treba odgajati. Interes 
za glazbu u Koprivnici posto-
ji. Da li smo iznadprosječni? 
Mogli bi biti! Formula za to je 
rad, rad, rad pa opet rad.

Koji su planovi za buduć-
nost vezano uz karijeru? 

Uh, da ima planova, ima! 
Najkraći odgovor je vježbati 
i svirati. Ukratko - napredo-
vati!

Rad, rad i samo rad
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opis koprivnica ostali gradovi i 
općine

koprivničko-
križevačka 
županija

broj poduzetnika 35,8 64,2 100
broj zaposlenih 56,3 43,7 100
prihodi 54,7 45,3 100
rashodi 54,4 45,6 100
dobit prije 
oporezivanja

59,7 40,3 100

gubitak prije 
oporezivanja

47,7 52,3 100

porez na dobit 62,6 37,4 100

izvor: fina, koprivnica, 2011. 
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ni gospodarska kriza, ni negativni poslovni potezi nisu urušili koprivničko gospodarstvo

tablica gospodarskih kretanja trgovačkih društava na razini grada koprivnice i republike hrvatske za 2009. i 2010. godinu

2009. 2010.  indeks 10./09.

rh koprivnica rh koprivnica rh kc

br. tvrtki 84473 389 89428 408 105,87 104,88

prihodi 590.971.900.780,00  5.237.956.514,00  577.095.962.875  4.904.652.821,00 97,65 93,64

rashodi 582.511.358.602,00  5.457.613.537,00  573.607.173.140  4.828.041.288,00 98,47 88,46

dobit  30.558.490.809,00  157.113.755,00  32.872.711.880  162.224.230,00 107,57 103,25

gubitak  22.097.948.671,00  376.770.778,00  29.383.922.154  85.612.697,00 132,97 22,72

br. zaposlenih 860636 9997 836182 9746 97,16 97,49

izvor: hgk-žk koprivnica, koprivnica, 2011.

kretanje broja obrta u koprivnici i u rh

broj obrta 31.12.2008. 31.12.2009. 31.12.2010. 30.09.2011. 09./08. 10./09. 11./10.

rh 100.777 92.965 88.340 85.050 92,25 95,03 96,28

kc 857 808 775 751 94,28 95,92 96,90

udio u % 0,85 0,87 0,88 0,88

* područje udruženja obrtnika koprivnica

izvor: hok - obrtinčka komora koprivničko-križevačke županije

osnovni financijski podaci poduzetnika grada koprivnice

opis 2009. 2010. indeksi 10./09. udio kc u županiji 
% 2010.

udio kc u rh % 
2010.

ostali 
gradovi i 

općine

broj poduzetnika 459 487 106,1 35,8 0,5 100 64,2

broj zaposlenih 9926 9922 100,0 56,3 1,2 100 43,7

prihodi 5.344.847.000,00 5.090.599.000,00 95,2 54,7 0,9 100 45,3

rashodi 5.646.293.000,00 5.004.990.000,00 88,6 54,4 0,8 100 45,6

dobit prije 
oporezivanja 165.122.000,00 173.355.000,00 105,0 59,7 0,5 100 40,3

gubitak prije 
oporezivanja 466.568.000,00 87.746.000,00 18,8 47,7 0,3 100 52,3

porez na dobit 31.692.000,00 38.946.000,00 122,9 62,6 0,6 100 37,4

izvor: analiza financijskih rezultata poslovanja poduzetnika grada koprivnice, fina, koprivnica, 2011. 

prosječna mjesečna neto plaća po zaposlenom (u kn)

grad koprivnica rh indeks

4722,00 4664,00 101,2

izvor: analiza financijskih rezultata poslovanja poduzetnika grada koprivnice, fina, koprivnica, 2011. 

usporedba kretanja broja nezaposlenih osoba po gradovima 

opis br. stanovnika 2009. 2010. br. nezaposlenih 10./09. 11./10.

udio 
nezaposlenih 

u uk.br.st. 
2011. (%)

koprivnica 31690 1920 1967 1652 102,4 84,0 5,2

čakovec 27860 1542 1740 1541 112,8 88,6 5,5

zaprešić 25875 896 1129 1054 126,0 93,4 4,1

bjelovar 41518 3397 3585 3226 105,5 90,0 7,8

varaždin 48568 2245 2555 2457 113,8 96,2 5,1

sisak 48632 4508 4752 4395 105,4 92,5 9,0

rh 4.456.096 263174 302425 285345 114,9 94,4 6,4

izvor: popisane osobe, kućanstva i stambene jedinice, prvi rezultati popisa 2011. po naseljima, www.dzs.hr, 2011. i kretanje broja nezaposlenih osoba 
od 1952., ww.hzz.hr, 2011.

na današnji dan udruženje obrtnika koprivnica ima 757 članova, od toga je s područja grada i naselja reka njih 548. ove godine ukupno 
je novoprijavljenih obrtnika 39 od toga s područja grada 29. odjavljeno je ukupno 53 obrtnika, od toga njih 40 s područja grada. 
izvor: udruženje obrtnika koprivnica, koprivnica, 2011. 
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kretanje poslovnog rezultata 
poduzetnika koprivnice

kretanje broja nezaposlenih po gradovima

analiza financijskih rezultata poduzetnika grada koprivnice

prikaz udjela pojedinih poslovnih pokazatelja
poduzetnika koprivnice u županiji

kretanje rashoda i prihoda 
poduzetnika koprivnice

Ljubav je ključ

Jasmina Markota (54):
Godine 2003. pada broj registriranih obrtnika, a pojačan pad posebno je 

zabilježen 2009. godine. Zabilježeno je čak dvjesto obrtnika manje nego 
2003. godine. No, godine 2010. taj pad je ipak zaustavljen što je znak da 
kriza polako jenjava. Velik problem obrtnicima predstavlja nelikvidnost, 
manjak obujma potrošnje, te smanjena mogućnost zapošljavanja. Smanjen 

je broj zaposlenih u obrtu sa 1,4% na 1,1% zaposlenih. Razlog tome je što 
obrtnici većinu poslova obavljaju sami, te što nisu u financijskoj moguć-
nosti zaposliti nove ljude. Udruga obrtnika Koprivnice sudjeluje u do-
datnom obrazovanju i stručnom usavršavanju obrtnika. Na taj način 
želi pripremiti ljude na skori ulazak Hrvatske u Europsku Uniju kako 
bi se što bolje snašli u novom okruženju. Nadamo se da će 2012. go-
dina donijeti promjene na bolje, te da će se više pozornosti usmjeriti 
na gospodarstvo. Građanima poručujemo da manje koriste neregi-
strirane usluge, a svi koji imaju potencijal i ideje da se ohrabre, jer 
se nadamo da dolaze bolja vremena. 

I još jednom, Koprivnica 
ima potencijal!

Pregledom statistike, “točne sume netočnih 
brojeva“ vidljivo je da se negativni trendovi 
nisu prejako odrazili na gospodarstvo 
grada, ali da se jasno vidi upozoravajuće 
svjetlo da su potrebni novi “zamašnjaci“ u 
poduzetništvu, toj više nego važnoj grani i 
pokretaču razvoja.
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Nastava engleskog i njemačkog za djecu i mlade

Nastava općeg i poslovnog jezika za odrasle

Cambridge ispiti općeg i poslovnog jezika 
YL, KET, PET, FCE, CAE, CPE, BEC

Dječje ljetno selo Sunny village

Pilates studio

Prenoćište Sunčano selo 

•

•

•

•

•

•

20 GODINA
RADIMO I RASTEMO
S KOPRIVNICOM

Sa željom da se poduzetni-
cima olakša ostvarenje tih 
poduzetničkih ideja, 2002. 

godine  osnovan je poduzet-
nički inkubator grada Ko-

privnice. Naši su primarni 
zadaci pružanje pomoći po-
duzetnicima-početnicima 

kako bi im snizili početne 
troškove poslovanja te im s 

druge strane omogućili brže 
stjecanje kupaca i osvajanje 
tržišta. Osiguravamo im 
prvi poslovni prostor po 
subvencioniranim cijena-
ma, savjetodavnu pomoć, 
kao i tehničke i administra-
tivne usluge.

Poduzetnici koji započinju 
svoje poslovanje u sklopu 
poduzetničkog inkubatora 
imaju i do 10 puta veće šan-

poduzetnički inkubator

Za poduzetnike početnike 
jeftiniji start

Poduzetnici-početnici koji su na samom 
početku realizacije svoje poduzetničke 
ideje, često se susreću s pitanjem “Odakle 
krenuti?”

Koprivnički poduzetnik 
aktivno radi na pripremi 
i provedbi EU projekata. 
Ove godine u proljeće odo-
breno je financiranje dvaju 
projekata pripremljenih za 
grad Koprivnicu iz progra-
ma prekogranične suradnje 
Mađarska - Hrvatska, Work 
flow i BOSh, u čijoj imple-
mentaciji aktivno sudjelu-
jemo.

Intenzivnija suradnja

Projekt Work flow promo-
vira mobilnost radne snage 
u pograničnom području 
Hrvatske i Mađarske, te 
potiče mađarske i hrvatske 
poduzetnike na otvaranje 
predstavništava svojih po-
duzeća u susjednoj državi, 
zapošljavanjem domaćih 
državljana. Kroz projekt 
BOSh, koprivnički poduzet-
nici dobit će priliku povezati 

se sa onima iz Nagykanizse 
te putem zajedničke inter-
netske stranice prezentirati 
svoje poduzeće i proizvode/
usluge koje nude.

Uskoro slijedi novi natje-
čaj prekogranične suradnje 

za prijavu projekata, a nove 
projektne ideje već su u pri-
premi.

Osim prekogranične su-
radnje, bavimo se i razvo-
jem ljudskih potencijala. 
Do sada, na EU natječaje 

unutar programa pretpri-
stupne pomoći za razvoj 
ljudskih potencijala prijav-
ljena su 2 projekta. Cilj im 
je integracija ugroženih 
skupina u društvo i na trži-
šte rada.  Za osobe s invali-

ditetom osmišljen je projekt 
kojim je predviđeno osniva-
nje proizvodne zadruge za 
izradu proizvoda od drveta, 
niz edukativnih radionica, 
kao i informatički tečaje-
vi za članove koprivničke 
udruge osoba s invalidite-
tom “Bolje sutra”. 

Jačanje ljudskih 
potencijala

Cilj je drugom projektu 
integracija Roma te dugo-
trajno nezaposlenih starijih 
osoba u društvo kroz edu-
kacije o izradi proizvoda od 
šibe te osnivanje zadruge 
putem koje će proizvodi biti 
plasirani na tržište. Ulogu 
partnera na projektu ima-
ju Koprivnički poduzetnik 
i Centar za socijalnu skrb 
Koprivnica.

Trenutno pripremamo 
prijavu 2 nova projekta ko-

jima će grad Koprivnica biti 
nositelj: projekt uvođenja 
osobnih asistenata u na-
stavu za djecu s posebnim 
odgojno-obrazovnim potre-
bama u osnovnim školama 
grada Koprivnice te projekt 
kojemu je cilj potaknuti 
mlade visoko obrazovane 
nezaposlene osobe na sa-
mozapošljavanje - otvara-
nje vlastitih poduzeća, u 
provedbi kojeg će, ukoliko 
projekt bude odobren za 
financiranje, Koprivnički 
poduzetnik imati istaknutu 
partnersku ulogu. 

Nastavit ćemo i dalje s ra-
zvojem novih projekata te 
prijavljivanjem na razne EU 
natječaje kako bismo iskori-
stili što veći iznos sredstava iz 
fondova EU za razvoj lokal-
nog gospodarstva i društva.

Direktor Koprivničkog 

poduzetnika d.o.o.

Tihomir Cvetković, dipl.oec.

eu projekti u “poduzetniku”

Work flow projekt za mobilniju radnu snagu

• ostvarili izvoz i posredovanje pri izvozu u visini 
850.000 kn

• pokrenuli Megakupone, džepnu knjižicu sa popustima
• uložili u zgradu Poduzetničkog inkubatora u vrijedno-

sti 195.000 kn
• uveli ISO 9001:2008 certifikat
• sudjelovali u radu Klastera za unapređenje sustava cje-

loživotnog učenja
• iznajmili više od 300m2 poslovnih prostora u Poduzet-

ničkom inkubatoru

• pokrenuti uslugu 
“dial-up” -  fotokopirni 
servis 

• nastaviti s obnovom 
Poduzetničkog 
inkubatora

• iznajmiti preostale 
slobodne prostore u 
Inkubatoru

• razvijati nove EU 
projekte

Protekle smo godine... Planovi dalje...

se za preživljavanje na trži-
štu, za razliku od poduzeća 
koja se pokreću izvan njega. 

Stoga, sve što Vam je po-
trebno je ideja, ostalo je kod 
nas. I požurite, jer slobodna 

su još samo 3 poslovna pro-
stora!

Tihomir Cvetković, dipl.oec.

Poslovna zgrada poduzetničkog inkubatora

S početne konferencije projekta Workflow
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umjetnicima prostor u kampusu

Grupa Podravka nepre-
kidno ulaže u unapređenje 
proizvodnje i proširenju 
proizvodnog kapaciteta. 
Jedno od većih investicij-

skih ulaganja planirano u 
ovoj godini je i projekt pro-
širenja Kobasičarnice na lo-
kaciji postojećeg kompleksa 
“DANICA” d.o.o. mesna 

industrija. S obzirom da je 
Grupa Podravka kompanija 
koja gleda u budućnost kod 
izrade projekata slijede se 
smjernice održivog razvoja. 

Zbog toga je na krovu gra-
đevine Kobasičarnice pred-
viđena ugradnja fotonapon-
skog sustava čija namjena 
je proizvodnja električne energije iz zračenja Sunca. 

Točnije, sunčane ćelije koje 
će biti montirane na krovu 
energiju Sunca pretvarat će 
u električnu energiju. S ob-
zirom na veličinu krovišta 
pogodnog za montažu fo-
tonaponskog sustava,na no-
voizgrađenoj građevini Ko-
basičarnice u Danici d.o.o. 
mesnoj industriji, izraču-
nato je da proizvedena ko-
ličina  omogućava status 

povlaštenog proizvođača 
električne energije iz obnov-
ljivih izvora energije. 

Izgradnja Kobasičarnice 
trebala bi započeti još tokom 
ove godine, a ugradnja ko-
lektora planirana je u najkra-
ćem mogućem roku što ovisi 
i o uvjetima koji će morati 
biti zadovoljeni za dobivanje 
statusa povlaštenog proizvo-
đača električne energije.

Željko Tonklin, direktor 

19.01.2011. predsjednica 
Vlade Republike Hrvatske, 
Jadranka Kosor, u pratnji 
ministra gospodarstva, 
Đure Popijača, posjetila 
je Koprivnicu.Potpisana 
je Darovnica Vlade Re-
publike Hrvatske kojom 

Grad Koprivnica preuzi-
ma prostor bivše vojarne, a 
najvažniji projekt u koji se 
krenulo odmah jest izgrad-
nja sveučilišnog kampusa 
i pretvaranje Koprivnice u 
svojevrsnu dolinu znanja. 
Nakon potpisivanja ugo-
vora, predsjednica Vlade 
posjetila je Podravku.

21. svibnja 2011. godine u 
Koprivnici,   predsjednica 
Vlade Republike Hrvatske 
Jadranka Kosor otvorila je 
radove na remontu pruge 
Križevci - Koprivnica. Že-
ljeznička pruga od držav-
ne granice s Mađarskom 

preko Botova, Koprivnice 
i Križevaca do Dugog Sela 
jedna je od hrvatskih dio-
nica B-ogranka V. pane-
uropskog koridora i čini 
poveznicu luke u Rijeci s 
Europom. Radovi su poče-
li krajem mjeseca svibnja, 
a završetak je predviđen 
krajem 2013.

posjet predsjednice vlade republike 
hrvatske jadranke kosor

Premijerka došla 
čak dva puta

Prvi puta “darovala” je vojarnu, a drugi puta 
otvorila dugo očekivane radove na pruzi 
Koprivnica - Križevci

Bez ulaganja u obnovljive izvore energije, 
težak razvoj u budućnosti 

grupa podravka gleda u budućnost sljedeći smjernice održivog razvoja

Solarna farma na krovu nove 
kobasičarne na Mesnoj industriji Danica

Već sada je jasno da će 
jedno od važnijih životnih 
problema za desetak naših 
akademskih slikara biti ra-
zriješen i na njihovo i na za-
dovoljstvo Grada i njegove 
kulturne politike. Prvima 
je, naime, stalo do dobivanja 
adekvatnih, dakle, funkcio-
nalnih i jeftinih radnih pro-

stora, a drugima do toga da 
osiguranjem ateliera umjet-
nicima ne samo ublaže nji-
hove egzistencijalne brige 
nego i da stvore otvorenu i 
dinamičnu kulturnu desti-
naciju.

Prostori bivše vojarne 
u službi umjetnosti

Zgrada koja će se privesti 
atelierskoj svrsi nalazi se u 
prostoru bivše vojarne i, uz 
manje adaptacijske zahvate, 
odgovara funkciji radnih 
prostora za umjetnike. Ate-
lieri su, dakako, uvijek bili 

ne samo zatvorena, eksklu-
zivna, kontemplativna mje-
sta i prostori umjetnikove 
osame nego i živi, debatni 
prostori u kojima se odvi-
jala snažna komunikacija 
između ljubitelja umjetno-

sti i samih umjetnika. U 
tom smislu ni ovaj prostor 
nije zamišljen samo kao od 
života udaljena duhovna 
oaza nego i kao mjesto kul-
turnih događaja, susreta i 
izložbi, ambijent višestruke 
namjene i proširene funk-
cije.

Za sada je potrebu za pro-
storom u ovome objektu 
iskazalo nekoliko slikara, 
koji su višekratno i obišli 
objekt. Čini se da su najbliži 
skorom useljenju akadem-
ski slikari Romano Bariče-
vić, Željko Mucko i Darko 
Markić te Gordana Špoljar-
Andrašić, a povremeno bi 
ovdje radili i profesor Zlat-
ko Kauzlarić-Atač, te slikari 
Vlatko Vincek i Zvonimir 
Haramija. 

Od neformalnih 
druženja do izložbi

Kako je riječ o projektu 
posve otvorenog tipa, svoju 
ulogu ovdje bi mogli naći i 
ostali autori „koprivničkog 
kruga“, koji imaju rješene 
atelierske prostore ili žive 
izvan Koprivnice (kao Sun-
čanica Tuk, Ivan Obsieger, 
Vlasta Delimar, Marijan 
Molnar, Ivan Andrašić, To-
mislav Balažin, Josip Fluksi, 
neki nadareni autodidakti, 
itd.), ali bi željeli sudjelovati 
u osmišljavanju i realizaciji 
različitih događaja - od ne-
formalnih druženja do služ-
benih izložaba.

Dakako, prostor će biti 
otvoren i za sve druge su-
dionike likovnoga života, a 
naročito za mlade kulturne 
aktiviste, studente, povje-
sničare umjetnosti, umjet-
nike iz drugih područja 
stvaralaštva. 

Marijan Špoljar

Željko Mucko
Kolega Baričević i ja smo sa gospodinom Mršićem razgo-

varali o tom projektu. Taj prostor je idealan za naše potre-
be. Prostorije su velike, sa puno svjetla, što je nama slika-
rima bitno.  Ljudi bi se mogli okupiti na jednom mjestu i 
razmjenjivati iskustva. Naravno, sve to moglo bi se proširi-
ti na galerijsku djelatnost. Mnogo nas je zainteresirano za 
taj projekt, no meni bi bilo najdraže da se ta ideja ostvari 
zbog mlađih kolega. U Koprivnici ima sve više mlađih sli-
kara, stoga u svakom slučaju takvo nešto nedostaje, te se 
treba raditi na tome da se ta ideja ostvari.

Darko Markić 
Smatram da bi omogućavanje prostora za rad u kampusu 

bio odličan potez Grada Koprivnice. Riješio bi se problem 
slikara koji nemaju adekvatan prostor za rad. U svakom 
slučaju ideja i namjera su za svaku pohvalu, stoga zahva-
ljujem gradonačelniku Zvonimiru Mršiću na potpori te 
skoroj realizaciji te ideje, te gospodinu Marijanu Špoljaru, 
jednom od inicijatora. 

Romano Baričević
Zainteresiran sam, svakako. Radni prostor je nama od pre-

sudne važnosti. Ti prostori u kampusu, koliko sam uspio vi-
djeti, u potpunosti odgovaraju našim potrebama. Bilo bi nas 
više slikara na jednom mjestu te bi zainteresirana javnost mo-
gla doći i vidjeti naše radove. U svakom slučaju bilo bi dobro 
da se taj projekt ostvari, a kako sad stvari stoje, izgleda da će 
nam Grad to uskoro i omogućiti.

Koncept otvorenih ateliera

Je li na pomolu definitivno rješenje za radne 
prostore i ateliere za mnoge od koprivničkih 
slikara - znati će se ovih dana.

Fotonaponski solarni paneli za konverziju solarne u  
električnu energiju. 

Solarna ćelija, kao glavni element za proizvodnju elek-
trične energije, je obično povezan u module. Kao opće-
nito pravilo, za prosječnu snagu solarne ćelije se uzima 
20% maksimalne snage. Električna energija proizvedena 
od solarnih ćelija je često pohranjena u eklektičnu mre-
žu, a za ovu proceduru potrebna je upotreba invertera. 

Energetska učinkovitost - solarnih ćelija

Premijerka Jadranka Kosor otvorila radove na pruzi
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SERVIS, REKONSTRUKCIJA I MONTAŽA
DIZALA PLATFORME ZA INVALIDE

www.dizala-djurcevic.hr
e-mail: dizala-djurcevic@vt.t-com.hr

VIROVITICA • Sv. Križa 108
Tel./fax: 033 731 008
Mob. 098 722 922

Predsjednik Republike Hrvatske, dr. Ivo 
Josipović, u posljednjih je godinu dana čak 
dvaput posjetio naš grad. Prvi posjet bila 
je rođendanska čestitka Koprivnici za njen 
654. rođendan. Predsjednik Josipović je 
4.studenog 2010. godine zajedno sa Kopriv-
ničancima proslavio Dan grada, posjetivši 
dječji vrtić “Smiješak”, koncert komornog 
orkestra Muzičke akademije iz Graza te, ka-

snije uvečer, Gibonnijev koncert u dvorani 
Gimnazije “Fran Galović”. 

“Podravski motivi” motiv dolaska

Drugi posjet odvio se u mjesecu srpnju, 
upravo na vrijeme da razgleda Podravske 
motive, gdje se čak okušao i valjanju tijesta i 
vršenju žita. Svilarska ulica je tog sunčanog 

dana bila gotovo preuska za sve koji su pred-
sjedniku željeli stisnuti ruku, a on se nakon 
pozdrava građanima uputio u “Šparnu 
hižu”, da iz prve ruke vidi kako napreduje 
projekt “Šparne hiže”, prve niskoenergetske 
stambene zgrade u Hrvatskoj. Za kraj posje-
ta ostavio je odlazak u hlebinsku galeriju te 
rodnu kuću velikog majstora hrvatske naiv-
ne umjetnosti, Ivana Večenaja. 

Imamo što pokazati!

Dva posjeta predsjednika u razdoblju od 
nekoliko mjeseci govori  kakvi smo doma-
ćini, ali još više o tome što Koprivnica može 
pokazati i  čime se ponositi; od turističke 
ponude, preko iznimnih ljudi do važnih 
projekata, jedinstvenih u Hrvatskoj. 

Zoran Stupar

 predsjednik skoro pa “domaći”

Josipović u Koprivnici “ko doma”

Nakon što je Koprivnicu 
posjetio u listopadu prošle go-
dine, veleposlanik Delegacije 
Europske unije u Republici 
Hrvatskoj, Paul Vandoren, 
ponovo je posjetio naš grad. 
Što je razlog ponovnog dola-
ska? Ponajviše želja da ovaj 
put provede nešto više vreme-
na u našem gradu, ali i uživa 
u njegovim ljepotama. Nai-

me, nakon što su predstavnici 
koprivničkih poduzeća pred-
stavili svoje aktivnosti, do-
maćin, gradonačelnik Mršić, 
poveo je Vandorena u razgle-
davanje ušća Mure u Dravu. 
Na popularnoj Halasz Csardi, 
Vandoren je upoznat sa bor-
bom koprivničkih ekologa za 
očuvanje ovog jedinstvenog 
okoliša. 

I Vandorena posjeli na 
bicikl!

Obilaskom poslovne zone 
Dravska i prostora budu-
ćeg sveučilišnog kampusa, 
gospodin Vandoren saznao 
je nešto o sadašnjim i bu-
dućim koprivničkim pro-
jektima.   Kao da je pravi 
Koprivničanec, Vandoren 

je u društvu gradonačelni-
ka Mršića na bedeme stigao 
na biciklu, gdje je Turistička 
zajednica Grada Koprivnice 
predstavila projekt Cultu-
revive, da bi nakon toga u 
Pučkom otvorenom učilištu 
održao mladima namijenje-
no predavanje, “Što je meni 
Europska unija”. 

Zoran Stupar

Vandoren uživao u Koprivnici
šef delegacije eu u rh ponovo u našem gradu
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Za potrebe Škole nogo-
meta grada Koprivnice u 
okviru koje djeluju mlađe 
kategorije nogometnih klu-
bova NK “SLAVEN BELU-
PO” i NK “KOPRIVNICA” 
predviđena je izgradnja no-
gometnog centra, sa svim 
sportskim i pratećim sadr-
žajima prilagođenim potre-
bama škole nogometa.

Prostor za izgradnju no-
gometnog centra predviđen 
je u Koprivnici na lokaciji 
“Cerine”, u zoni sportsko 
rekreacijske namjene pre-

ma GUP-u grada Kopriv-
nice. 

Čak sedam 
nogometnih terena

Kamp za treniranje pred-
viđen je sa sedam nogomet-
nih terena maksimalnih 

propisanih dimenzija 70 m 
x 110 m (68 m x 105 m), koji 
bi se izgrađivali i uređivali 
po fazama. Osim navedenih 
igrališta predviđeni su i pro-
stori poligona sa opremom i 
pomagalima za specijalistič-
ke treninge, te poseban pro-
stor za trening vratara.

Na ulaznom prostoru u 
sportski centar predviđe-
na je izgradnja sportskog 
objekta odnosno zgrade sa 
svim sadržajima potrebnim 
za školu nogometa, prema 
standardima,  smjernicama 
i preporukama HNS-a od-
nosno UEFA-e.

U prizemlju zgrade pred-
viđeni su sportski sadržaji 
sa 10 svlačionica, od čega 
5 za domaće igrače svih 

uzrasta, dvije za gostujuće 
igrače, te po jedna za struč-
ni stožer, trenere i suce. Na 
katu zgrade, koji je također 
predviđen kao moguća dru-
ga faza izgradnje nogomet-
nog kampa,  bili bi prostori 
sa 15 dvokrevetnih soba za 

boravak mladih igrača sa 
šireg područja grada i župa-
nije, uz koje je predviđena 
i kuhinja sa klupskim re-
storanom kapaciteta 50-ak 
mjesta.

 Neposredno ispred zgra-
de predviđen je i parkirni 

prostor sa cca 80 parkirnih 
mjesta za osobne automobi-
le i 4 parkirna mjesta za au-
tobuse, te sa uređenim pri-
laznim stazama i ukrasnim 
zelenilom.

Zoran Šepec

nogometni centar škole nogometa grada koprivnice “cerine”

Uskoro prvi koraci u realizaciji 
nogometnog kampa na “Cerinama“

Investicija u izgradnju nogometnog kampa na 
Cerinama osigurava razvoj nogometa i sporta 
općenito, kao i nužne preduvjete za proi-
zvodnju dobrih igrača i posljedično, rezultata
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Iako ih je svake godine sve 
manje, na području grada 
Koprivnice i dalje postoje 
ulice koje vape za obnovom. 
Naročito nakon dobiva-
nja nadležnosti nad nekim 
ulicama, između ostalih i 
u samom središtu grada, 
imperativ koji se nameće 
gradskoj upravi je urediti ih 
te Koprivnicu učiniti (pro-
metno) sigurnijom, ljepšom 
i udobnijom.

Rekonstruirana i 
kanalizacija

S obzirom na ekonomske i 
materijalne uvjete koji vla-
daju u cijelom svijetu, a čega 
Hrvatska pa ni Koprivnica 
nisu iznimka, trudili smo se 
poslovati racionalno te u što 
većoj mjeri ispuniti naš cilj.

Frankopanska ulica, iako 
omanja, u samom je sredi-
štu i predstavlja pravu grad-
sku „žilu kucavicu”, a bila je 
poprilično istrošena. 

Po dobivanju nadležnosti 
i mogućnosti upravljanja, 
tom prometno optereće-
nom ulicom koja povezu-
je samo gradsko središte s 
istočnim dijelom grada iz-
među kojih su dnevne mi-
gracije stanovništva izrazi-
te, ubrzano smo pristupili 
njezinoj sanaciji.

Tako je izrađena projektna 
dokumentacija za komplet-
nu rekonstrukciju ulice i 
krenulo se u vrlo opsežan i 
raznim “skrivenim” i oteža-
vajućim okolnostima opte-
rećen posao sanacije. 

Od podzemnih infrastruk-
turnih instalacija gradsko 
komunalno poduzeće ‘’Ko-
munalac’’ rekonstruiralo je 
kanalizaciju u dužini 305 
m te vodovod u dužini 230 
m s kućnim priključcima. 
Prilikom postavljanja kana-
lizacije uočen je sloj nekvali-
tetnog organskog tla, koji je 
ostatak povijesnih prilika te 
su za potrebe daljnje rekon-

upravni odjel za izgradnju grada i upravljanje imovinom

Obnovljena “žila kucavica” grada

Na sličan način kao i Frankopansku ure-
dili smo i nekoliko ulica udaljeniju Rebe-
rinsku ulicu, dužine 140 m. U Reberinskoj 
je ulici izgrađena pješačko-biciklistička 
staza u poznatoj nam crveno-sivoj boji 
dužine 140 m, sa sjeverne strane ulice u 
širini od 2,8 m, odvojena od kolnika zele-
nim pojasom. Rekonstruiran je kolnik u 
širini od 5,5 m te riješena odvodnja obo-
rina. Reberinska ulica slijepa je i završava 
okretištem. Kako postoje uvjeti za pješač-
ko-biciklističku komunikaciju odnosno 

povezivanje Reberinske ulice i Ulice Mati-
je Gupca olakšali smo ju i poboljšali uređe-
njem postojećeg prolaza. Javna je rasvjeta 
rekonstruirana te su postojeća rasvjetna ti-
jela zamijenjena energetski učinkovitijim. 
Za izradu projektne dokumentacije i izvo-
đenje radova na rekonstrukciji Reberinske 
ulice utrošeno je 750 000,00 kn s PDV-om.

U već spomenutom središnjem dijelu 
grada uz rekonstruirane ulice preostalo je 
u narednom razdoblju urediti Franjevačku 
ulicu i Ulicu Đure Estera.

Stambeno poslovna zgrada u Ulici A. 
Starčevića 55 u Koprivnici (tzv. „rudarska 
zgrada“) zbog dotrajalosti već dulje vrije-
me bila je opasnost za preostale stanare u 
zgradi, kao i opasnost za okolinu, pogoto-
vo prometovanje pješaka Ulicom A. Star-
čevića. Sama zgrada svojim izgledom bila 
je ruglo Koprivnice stvarajući ružnu sliku 
na samom ulazu u grad.

Iz tog razloga, odmah po zbrinjavanju i 
iseljenju preostalih stanara iz zgrade, pri-
stupilo se uklanjanju zgrade. 

Ukupna vrijednost uklanjanja zgrade i 
sanacije zemljišta nakon rušenja, uklju-
čujući dokumentaciju i nadzor, iznosila je 
454.000 kuna. Navedene troškove snosili 
su kao suvlasnici zajednički „Podravka“ i 
Grad Koprivnica.

Rušenjem stare „rudarske zgrade“, osim 
uklanjanja prijetećih opasnosti, stvorili 
su se uvjeti za izgradnju nove, korisnije i 
energetski učinkovitije građevine kojom 
će se, osim priželjkivanih koristi, ulaz u 
Koprivnicu učiniti ljepšim.

Frankopanska ulica

Stara rudarska

Javni gradski WC

Reberinska ulica

strukcije prometnice bili ne-
ophodni geotehnički istraž-
ni radovi, koji su i načinjeni, 
što je dodatno produžilo i 
financijski opteretilo inve-
sticiju.

Moderan izgled ulice

Na temelju spomenutih 
geotehničkih ispitivanja, a 
u cilju povećanja kvalitete 
kolničke konstrukcije, pri-
stupilo se saniranju terena 
postavljanjem geosintetika 
(geotekstil i geomreža).

Nakon završene rekon-
strukcije podzemnih in-
stalacija Frankopanska je 
ulica, dužine 320 m, sva-
kim danom počela dobivati 
svoje nove obrise. Tako je 
uz kuće na sjevernoj strani 
ulice nastala nova pješačka 
staza kojoj je pridruženo 
18 novih uzdužnih parki-
rališta. Na južnoj je strani 
Frankopanska ulica moder-
nizirana sigurnom pješač-
ko-biciklističkom stazom za 
dva smjera biciklista, dok je 
rekonstruiran i kolnik širi-

ne 5,5 m. Pješačke su staze 
opločene opločnicima u si-
voj, a biciklističke u crvenoj 
boji. Na taj se način zadr-
žao učestali način novijeg 
uređenja gradskih ulica, a i 
Frankopanska se ulica izgle-
dom uklopila u već prije re-
konstruiran dio središnjeg 
dijela grada. Kako bi pak 
prometovanje tom ulicom 
bilo što sigurnije i ugodnije 
noću, rekonstruirana je, i u 
skladu sa globalnim kreta-
njima postavljena, energet-
ski učinkovita dekorativna 

javna rasvjeta. Javna rasvje-
ta smještena je u zelenom 
pojasu na južnoj strani ulice 
i usklađena, kao i ostatak 
ulice, s povijesnom jezgrom 
u kojoj se nalaze i kojoj pri-
padaju. U sklopu rekon-
strukcije izgrađena je i javna 
rasvjeta kojom je osvijetljen 
i odvojak Frankopanske uli-
ce prema gradskoj tržnici u 
dužini od 100 m. 

Ukupni troškovi na rekon-
strukciji Frankopanske uli-
ce iznose 3 500 000,00 kn s 
PDV-om.

U inače uređenom centralnom koprivničkom parku javni je gradski WC niz proteklih godina bio zapušten, a zbog 
dotrajalog stanja nije bio u funkciji. Ove godine, kako bi se prije svega zadovoljile svakodnevne potrebe građana, 
izvršena je adaptacija, uređenje i osposobljavanje prostora tog objekta.

Uređeni su prostori ženskog i muškog sanitarnog čvora te sanitarni čvor prilagođen osobama s invaliditetom. Ure-
đeni objekt predan je na upravljanje GKP-u „Komunalac“ Koprivnica.
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Sljedeća ulica koja je već 
dulji niz godina zahtijevala 
rekonstrukciju bila je Špo-
ljarska ulica u Koprivnici.

Radovi na 
rekonstrukciji

Izrađena je projektna 
dokumentacija kojom je 
predviđeno izvođenje ra-
dova po fazama. Tako su 
se ove godine u Špoljarskoj 
ulici izvodili radovi prve 
faze i to od Starogradske 
ulice do Ulice Antuna Mi-
hanovića. 

Radovi na rekonstruk-
ciji podrazumijevali su 

izvođenje kanalizacijskih 
priključaka, rekonstruk-
ciju vodovodne mreže s 
priključcima, izgradnju 
odvodnje oborina s pri-
ključcima i distributivne 
telekomunikacijske kana-
lizacije te asfaltiranje pro-
metnih površina. Od Sta-
rogradske ulice do Ulice I. 
G. Kovačića, u dužini od 50 
m, rekonstruiran je kolnik 
u širini 6 m za dvosmjeran 
promet te izgrađena pje-
šačko-biciklistička staza sa 
sjeverne strane. Nastavni 
koridor Špoljarske ulice od 

Ulice I.G. Kovačića prema 
zapadu nije dostatne širine 
za izgradnju dvosmjerne 
prometnice s pješačko-
biciklističkom stazom pa 
smo ulicu, kako bi osigu-
rali pješačko-biciklistič-
ku stazu, bili prisiljeni 
projektirati i izvoditi kao 
jednosmjernu. Izvedena 
je prometnica širine 4 m 
za jednosmjeran promet u 
smjeru zapada te pješačko-
biciklistička staza širine od 
2,80 do 3 m, a sve u dužini 
od 500 m. Kako je Gene-
ralnim urbanističkim pla-
nom predviđena izgradnja 
i komunalno opremanje 

stambene zone Cvjetna, u 
kojoj je planirana izgrad-
nja Obrtničke škole, oče-
kuje se buduće povećanje 
prije svega pješačko-bici-
klističkog prometa Špoljar-
skom ulicom pa smo zbog 
sigurnosti prednost dali 
pješačko-biciklističkoj sta-
zi odgovarajuće širine.

Rekonstrukcija druge 
faze Špoljarske ulice (od 
Ulice Antuna Mihanovića 
do kraja), vezana je u pla-
nove komunalnog oprema-
nja stambene zone “Cvjet-
na”.

Javna rasvjeta rekonstru-
irana je u cijeloj Špoljarskoj 
ulici s, naravno, energetski 
učinkovitim rasvjetnim ti-
jelima.

Javna rasvjeta

Za rekonstrukciju javne 
rasvjete u Špoljarskoj uli-
ci utrošeno je 80 000 kn s 
PDV-om, dok je za izradu 
projektne dokumentacije 
i cjelokupne radove na re-
konstrukciji prve faze uli-
ce utrošeno 3 860 000 kn s 
PDV-om.

Uz navedene radove u Ko-
privnici smo izgradili javnu 

rasvjetu i u dijelu Ulice Mo-
čile i Močilskog odvojka I u 
ukupnoj dužini od 450 m za 
što je utrošeno 88 000 kn s 
PDV-om te rekonstruirali 
javnu rasvjetu u dijelu Ulice 
Franje Gažija i Ulici Gornji 
Banovec u dužini od 610 m 
uz cijenu od 312 000 kn s 
PDV-om

Uređeni su prostori žen-
skog i muškog sanitarnog 
čvora te sanitarni čvor pri-
lagođen osobama s invalidi-
tetom. Uređeni objekt pre-
dat je na upravljanje GKP-u 
„Komunalac“ Koprivnica.

Obnovljena “žila kucavica” grada

• Rekonstrukcija Ulice Mosne, dijela Ulice Potočne i dijela Goričke ulice
• Modernizacija Ulice Vinički dol
• Izgradnja spojne prometnice između Peteranske ceste i Ulice Čarda s uređenjem ra-

skrižja te za rekonstrukciju dijela Peteranske ceste do spoja sa Ulicom M. P. Miškine u 
Koprivnici

• Izgradnja javne rasvjete u dijelu Koprivničke ulice u Bakovčicama od južne obilaznice 
do mjesnog groblja

• Izgradnja javne rasvjete u dijelu Domžalske ulice u Koprivnici
• Izgradnja pješačko-biciklističke staze na Ivanjskoj cesti
• Kanalizacija u naselju Rečko polje
• Vodovod u naseljima Rečko polje, Kunovec breg...

Pripremljena dokumentacija: 
• izgradnja kanalizacije u naselju Zvirišće
• izgradnja kanalizacije u naselju Jagnjedovec
• izgradnja kanalizacije u dijelu naselju Bakovčica
• izgradnja kanalizacije u dijelu Ratarske ulice

ANICA
ŠAMBULA (59), 
Špoljarska:
Jako mi se sviđa naša no-
vouređena ulica. Prije re-
konstrukcije bila je deva-
stirana čestim puknućima 
vodovodnih cijevi.
Pješačka i biciklistička sta-
za lijepo je uređena.Dobra 
ideja bila bi postavljanje 
ležećih policajaca. 

Najznačajnije izgradnje 
kanalizacijskih mreža na 
području Grada Koprivni-
ce ove su godine zasigurno 
kanalizacijske mreže naselja 
Reka i naselja Herešin.

U sklopu provedbe progra-
ma “Integralni razvoj lokal-
ne zajednice - EIB II” zaklju-
čen je Ugovor o zajedničkom 
financiranju izgradnje ka-
nalizacije u naseljima Reka 
i Herešin, između Ministar-
stva regionalnog razvoja, 
šumarstva i vodnoga gospo-
darstva i Grada Koprivnice.

Europska investicijska 
banka

Ministarstvo je od Eu-
ropske investicijske ban-
ke dobilo sredstva kojima 
Europska Unija pokušava 
smanjiti razliku između ži-
votnih standarda sadašnjih 
zemalja članica Europske 
Unije i zemalja koje će tek 
ući u Europsku Uniju. 

Radovi u Reki

U naselju Reka izvodi se iz-
gradnja fekalne gravitacijske 
kanalizacijske mreže južnog 
dijela naselja Reka, čime će 

cijelo naselje Reka biti u pot-
punosti pokriveno kanaliza-
cijskom mrežom što je jedan 
od ciljeva Grada Koprivnice 
- da se sva naselja u njenom 
području opskrbe osnov-
nim životnim potrebama i 
životnim uvjetima. Prema 
projektu izgradnje, izvođač 
će osigurati i funkcioniranje 
odvodnje oborina cestovnim 
jarcima. Dužina izgrađene 
kanalizacije bit će oko 3800 
m, a troškovi su izgradnje 
3.000.000 kn.

Radovi u Herešinu

U naselju Herešin dijelo-
vi su postojeće kanalizacije 
dotrajali te otežavaju nor-
malno funkcioniranje i odr-
žavanje kanalizacije. Grad 
Koprivnica pristupio je iz-
gradnji nove kanalizacije da 
se izbjegnu mogući proble-
mi u bližoj budućnosti, kako 
pojedinih kućanstava tako i 
cjelokupnog sustava. Duži-
na će izgrađene kanalizacije 
biti oko 3000 m, a troškovi 
su izgradnje 2.500.000 kn. 

Ostala proširenja

U sklopu ostalih proširenja 

kanalizacijske mreže i osigu-
ravanja osnovnih životnih 
standarda izgrađena je ka-
nalizacija u naselju Bakov-
čice ukupne duljine 1000 m, 
vrijednosti radova 800.000 
kn, sufinanciranih od strane 
Hrvatskih voda. U sklopu 
proširenja izvedene su i ka-
nalizacije u ulici Čomborov 
put i odvojku ulice Dubo-
večki breg, ukupne duljine 
580 m, vrijednosti radova 
500.000 kn. Izgrađena je 
1. faza vodovodne mreže u 
Galovićevom bregu u Sta-
rigradu. S ciljem rješavanja 
problematičnih dijelova po-
stojećeg kanalizacijskog su-
stava, započeti su radovi na 
rekonstrukciji dijela kanali-
zacijske mreže na području 
sliva kolektora Varaždinske 
ulice, a prvi od radova koji se 
trenutačno izvode radovi su 
na slivu ulice Nikole Sertića.

Razlog ovih rekonstrukcija 
ima za cilj stvaranje povolj-
nijeg pogonskog stanja su-
stava, što bi trebalo utjecati 
na smanjenje problematike 
poplavljivanja predmetnog 
područja i podvožnjaka kod 
križanja Varaždinske i Za-
grebačke ulice, kod dotoka 
većih količina oborina.

Pročelnica: Jasna Golubić, dipl.ing.građ.

Špoljarska ulica Kanalizacija i vodovod

Dokumentacija u izradi:

Pripreme za naredno razdoblje...

SAMIR RIZK (27), 
Frankopanska ulica:
Ulica je lijepo uređena. Za 
vrijeme kišnih dana više 
nema blata i sve je puno či-
šće. Kvaliteta života podi-
gnuta je na višu razinu. Lije-
po su uređeni prilazi kućama 
i nogostup. Mala zamjerka 
je naplata parkiranja te sma-
tram da bi trebalo biti više 
besplatnih parkirnih mjesta.

ZRINKA
GALOVIĆ (34),
Špoljarska ulica:
Iako smo čekali na uređe-
nje ulice, isplatilo se. Više 
nema prašine, djeca mogu 
bezbrižno ići u školu, a mi 
odrasli na posao.
Svi stanari ulice su jako 
sretni i zadovoljni novim 
izgledom ulice. 

960 m
cesta

1.160 m
javne rasvjete

10 km 
kanalizacije
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Koprivnica za 2011. godinu, ukupne vri-
jednosti 118.000,00 kn potpisani su s  pet-
naest izvršitelja (udruga građana, ustano-
va, fizičkih osoba).

Potpora je dana višegodišnjim projekti-
ma i programima koji su do sada već po-

kazali određene rezultate i korisnost za 
zajednicu, ali i onima koji se tek počinju 
realizirati, radi pozitivnog poticaja i po-
drške.

Sufinancirane su aktivnosti kojima se 
postiže kontinuitet brige o zdravlju od 
rođenja (tečaj za buduće roditelje, baby 
fitness), predškolske dobi (pretilost dje-
ce), osnovnoškolske dobi (prevencija ka-
rijesa, spriječimo rak vrata maternice) i 

završnih razreda srednjih 
škola (samopregled dojke), 
do sprječavanja oboljenja 
i rehabilitacije za odrasle 
(podučavanje o ljekovitom 

bilju i zdravom načinu života, psihoso-
cijalna pomoć oboljelima), poboljšanja 
kvalitete življenja i socijalnog uključi-
vanja osoba s invaliditetom (dnevni bo-

ravak i organizirano 
slobodno vrijeme odra-
slih osoba s mentalnom 
retardacijom). Djeci i 
mladima su namijenje-
ni i programi prevencije 
ovisnosti (savjetovalište 
za mlade koji piju alko-
hol), odgojno-obrazov-
ni (za nadarene, djecu 
s teškoćama u učenju, 
integracija romske dje-
ce), ekološki i rekreativ-
ni programi (izviđački 
programi).

Natječaji za sredstva iz područja kultu-
re na koji se mogu javiti udruge, pojedinci, 
ustanove, te natječaji za programe i projek-
te udruga kao i za studentske stipendije i 
ove su godine objavljeni u Glasu Podravine 
i na web stranici Grada Koprivnice s rokom 
trajanja od 16. 09. 2011. godine do 14. 10. 
2011. godine. Prijedlozi programa kao i 
molbe za studentske stipendije zaprimljeni 
su na propisanim prijavnicama u Uprav-
nom odjelu za društvene djelatnosti Gra-

da Koprivnice osobno, poštom ili u elek-
troničkom obliku. Sredstva za programe 
udruga, ustanova i pojedinaca odobrit će se 
sukladno proračunskim mogućnostima, a 
na prijedlog nadležnih povjerenstava koja 
ocjenjuju programe. Natječaj za sudjelova-
nje u projektu “Zdravi grad” za 2012. bit će 
proveden početkom 2012. godine.

Studentske stipendije u iznosu 500,00 kn 
mjesečno odobrit će gradonačelnik po pro-
vedenom natječaju u kojem su sudjelovali 
zainteresirani studenti preddiplomskih i 
diplomskih studija s prebivalištem od naj-
manje 2 godine na području Grada u od-
nosu na datum objave natječaja. Gradski 

korisnici stipendije na preddiplomskim 
studijima koji nastavljaju redovno studira-
nje na diplomskom studiju (4 godine plus 
1 godine ili 3 plus 2 godine) nisu se trebali 
javljati na natječaj, jer izravno nastavljaju s 
primanjem stipendije u slučaju daljnjeg re-
dovnog studiranja na diplomskom studiju 
što ime je regulirano ugovorom. Danas u 
Gradu imamo ukupno 700 korisnika sti-
pendije što je godišnje izdvajanje iz prora-
čuna blizu 4 milijuna kuna. 

Korisnici koji završe u roku studij ne vra-
ćaju stipendije, a ako taj rok produže na 2 
godine onda vraćaju 50% iznosa stipendije 
uz godišnju kamatu od 6%, a iza tog roka 
dužni su vratiti ukupan primljeni iznos, 
što se događa i u slučaju odustajanja od 
studija.

Grad Koprivnica ukupno 
za osnovne škole OŠ “An-
tun Nemčić Gostovinski”, 
“Braća Radić, “Đuro Ester”, 
Glazbene škole “Fortunat 
Pintarić” i Centra za odgoj, 
obrazovanje i rehabilitaciju 
“Podravsko sunce” izdo-
jio je u 2011. g. 7,3 milijuna 
kuna. Ovim novcem pokri-
vaju se troškovi redovnog 
održavanja škola, troškovi 
energenata, prijevoza uče-
nika, pošte, uredskog mate-
rijala i ostalih usluga, zatim 
troškovi usluga i materijala 
za investicijsko održavanje 
objekata i kapitalna ulaga-
nja u objekte i opremu.
• Zamjena stolarije i uređe-

nje dvorane - OŠ B. Radić 
- 700.000,00 kn

• Opremanje učioničkim 
namještajem - OŠ B. Ra-
dić – 120.000,00 kn

• Opremanje učioničkim 
namještajem - OŠ ANG i 
Đ. Ester – 126.500,00 kn

Osnovna škola u Mikli-
novcu postala je dio pro-
jekta grada poboljšanja 

energetske učinkovitosti 
postupkom izolacijom zgra-
de, novim sustavom cen-
tralnog grijanja s priključi-
vanjem na sustav solarnog 
grijanja, što ćemo nastaviti 
naredne godine.

Besplatna obuka neplivača 
na gradskim bazenima Ce-
rine!

U području ostalih aktiv-

nosti na području osnovno 
školskog odgoja i obrazo-
vanja organizirali smo, kao 
i prethodnih godina, školu 
plivanja na gradskim baze-
nima “Cerine”. Ovoj obuci 
su pristupili svi učenici tre-
ćih razreda osnovnih ško-
la. Važno je istaknuti da je 
obuka i korištenje bazena 
za roditelje i ove godine bila 
besplatna. 

Učenike prevozi 10 
autobusa

Prijevoz učenika od kuće 
do škole i ove godine uspješ-
no se i sigurno provodi. 
Grad ima ugovoreni auto-
busni prijevoz s prijevozni-
kom “Čazmatrans” d.o.o 
Koprivnica do kraja 2011. 
godine, tako da se učenici 

voze na ugovorenim relaci-
jama. 

Pola milijuna kuna 
za sufinanciranje 
246 pojedinačnih 
programa udruga 
grada Koprivnice

Svim udrugama su ispla-
ćena akontacijska sredstva u 
iznosu od 50% od dodijelje-

nih sredstava dok će se pre-
ostali dio sredstava isplatit 
do kraja godine po dostav-
ljenim izvješćima o realiza-
ciji programa.

Na Poziv za predlaganje 
programa javnih potreba u 

kulturi Grada Koprivnice 
za 2011. godinu pristigle su 
63 prijavnice i 3 prijavnice 
ustanova u kulturi. Zaključ-
kom gradonačelnika odo-
brena su sredstva u izno-
su od 844.420,00 kn za 34 

programa udruga i pojedi-
naca i sredstva u iznosu od 
548.000,00 kn za sufinanci-
ranje programa 3 ustanove 
u kulturi. 

Ankica Nježić, prof.

upravni odjel za društvene djelatnosti

Za školovanje mladih nikada se 
neće štedjeti

U osnovnoj školi Braće Radić, nova stolarija 
i parket, ukupne vrijednosti oko 700.000 
kn. Nije se štedjelo na osiguranju uvjeta za 
školstvo kao ni na davanjima za učenike i 
studente.

Ugovori o sufinanciranju 24 projekta i 
programa u okviru Projekta “Zdravi grad” 

Za te programe osigurana sred-
stva za 2012 godinu

grad koprivnica u okviru projekta “zdravi grad”

Grad brine i potiče programe 
za zdravlje i zaštitu svojih 
građana

otvoreni novi gradski natječaji za 2012. godinu

Grad i dalje financira 
programe kulture, 
obrazovanja i rad udruga

Završni radovi na školskoj dvorani OŠ Braća Radić
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Sretan Ti rođendan grade moj!

Koprivnica
048 622 825

info@pinkpanter.hr

S 82 korisnika student-
skih stipendija Grada 
Koprivnice zaključen je 
Ugovor o korištenju raču-

nalne opreme kojim grado-
načelnik daje na korištenje 
računalo Lenovo G560A, 

15.6 »HD LED, Intel Core 
i3-370M (2.40GHz), 3 GB 
RAM, 500 GB HDD s in-

staliranim operativnim su-
stavom Windows 7 Home 
Premium bez ostalog do-

datnog softvera i USB 
stick za mobilni Internet 
sa Simpa Internet tarifnim 
modelom s uključenih 10 
GB prometa do kraja 2011. 
godine. Računala su data 
na korištenje, bez naknade, 
za vrijeme redovnog studi-
ranja. 

Od navedenog broja ko-
risnika, 45 studenata je 

dobilo računalo na kori-
štenje temeljem iznimnog 
uspjeha u studiranju (stari 
korisnici stipendije), a 37 
studenata dobilo je raču-
nala na korištenje temeljem 
visokog mjesta na Listama 
reda prvenstva za izbor 
korisnika stipendija u aka-
demskoj godini 2010./2011. 
(novi korisnici).

Koprivnica je ove godine 
promovirala svoju prvu sli-
kovnicu – ilustriranu grad-
sku priču o Koprivnici kroz 
zanimljiv i živopisan dječji 
lik nazvan Koprivko. Gra-
donačelnik Zvonimir Mršić 
i njegov zamjenik Dražen 
Pros  nazočili su promociji 
ove slikovnice o Koprivni-
ci „Koprivko i tajna crne 
rupe“ koja se održavala u 
Knjižnici i čitaonici „Fran 
Galović“ 1. rujna 2011. go-
dine.

Slikovnica turistički 
brand

Izdavač slikovnice je Grad 
Koprivnica, a tiskana je u 
5000 primjeraka. Slikov-
nica je pobudila veliki in-
teres svih na promociji, a 
također i interes posjetitelja 

koprivničkog Renesansnog 
festivala organiziranog od 

strane Turističke zajednice 
Grada Koprivnice, gdje se 
slikovnica mogla dobiti za 
10,00 kuna. Već je tada bilo 
jasno kako slikovnicu mo-
žemo koristiti kao turistički 
brend, a uskoro očekujemo i 
nastavak priče. Ideju za sli-
kovnicu dala je ravnateljica 

koprivničke Knjižnice i či-
taonice „Fran Galović“ Di-
jana Sabolović Krajina, tekst 
slikovnice napisala je prof. 
hrvatskog jezika Martina 
Trešćec, a Branimir Dolenec 
napravio je ilustracije.

Glavni lik u slikovnici je 
Koprivko koji se igra oko 
starog Kamengrada za  koji 
je vezana legenda o crnoj 
rupi. Koprivko pada u tu 
crnu rupu i pojavljuje se u 
Koprivnici u vrijeme Rene-
sansnog festivala gdje upo-
znaje djevojčicu iz suvreme-
nog sadašnjeg doba, koja ga 
vodi kroz današnju Kopriv-
nicu. 

projekti grada prijatelja djece 

Projekt besplatnih bi-
lježnica rađen je u su-
radnji s nastavnicima 
i ravnateljima škola, a 
vrijednost mu je oko 
200 tisuća kuna.Važno 
je spomenuti da iz godi-
ne u godinu projekt ima 
sve veću financijsku po-
moć sponzora – lokalnih 
koprivničkih firmi koje 

svojim idejnim rješenji-
ma i logotipom oslikava-
ju korice.

Kako bi svi učenici 
gradskih osnovnih škola 
već prvi dan škole preu-

zeli svoje komplete be-
splatnih bilježnica, 1. ruj-
na 2011. godine započela 
je distribucija bilježnica 
po školama. Za učenike 
područnih škola u Reki, 
Jagnjedovcu, Starigradu, 
Bakovčici, Koprivnič-
kom Ivancu, Kunovcu i 
Vinici, učitelji su pravo-
vremeno preuzeli biljež-

nice u svojim matičnim 
školama kako bi prvi 
dan škole sve učenike na 
školskim klupama doče-
kale školske bilježnice, 
poklon Grada i sponzora.

Koprivnica dobila svoju prvu 
slikovnicu “Koprivko i tajna 
crne rupe”

Koprivnica je ove godine promovirala svoju 
prvu slikovnicu - ilustriranu gradsku priču o 
Koprivnici kroz zanimljiv i živopisan dječji 
lik nazvan Koprivko.

Radi potpore u studiranju, gradonačelnik 
je i ove godine podijelio studentima novu 
informatičku opremu. Tim činom Grad želi 
potaknuti studente na još bolje uspjehe u 
studiranju i stjecanju znanja

40.000 besplatnih bilježnica za sve 
učenike gradskih osnovnih škola

Besplatnim bilježnicama 
“spašavamo” kućne 
budžete

nove stipendije s atraktivnim dodatkom - računalom

Gradonačelnik studentima podijelio 111 
notebooka radi potpore u studiranju

131
studentska stipendija

23
učeničke stipendije

3
studentske stipendije po 

socijalnom kriteriju

Gradski stipendisti pomažu u distribuciji bilježnica
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U Upravnom odjelu za 
komunalno gospodarstvo, 
prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša obavljaju se poslo-
vi iz područja komunalnog 
gospodarstva, brine se o odr-
žavanju nerazvrstanih cesta, 
zelenih i javnih površina, 
javne čistoće, javne rasvjete i 
brine se o uređenju grada. 

Radovi na održavanju ne-
razvrstanih cesta dijele se na 
redovno održavanje i izvan-
redno održavanje.  

Zaštita kulturne 
baštine

I tijekom 2011. godine Grad 
Koprivnica  kontinuirano je 
brinuo za objekte kulturne 
i sakralne baštine uz finan-
cijsku potporu Ministarstva 
kulture. Kroz programe za-
štite spomenika kulture u 
2011. godini Ministarstvo je 
osiguralo 450.000,00 kuna, 
a Grad Koprivnica  izdvo-
jio je 765.000,00 kuna, što 

ukupno za zaštitu kultur-
ne i sakralne baštine iznosi 
1.215.000,00 kuna.

Radovi su nastavak zapo-
četih obnova iz prethodnih 
godina te je tijekom 2011. 
godine izvršena građevin-
ska sanacija oružane (kon-
zervatorsko-restauratorski 
radovi na kamenim elemen-
tima ulaza, izvedba drvenih 
hrastovih vrata i popločenje 
prolaza kroz vežu oruža-
ne), obnovljena je ograda 

na sinagogi, vršena je gra-
đevinska sanacija tornja cr-
kve Sv. Trojice, u poslovno-
stambenoj zgradi na Trgu 
bana J. Jelačića 1 saniran je 

podrumski dio te je uklo-
njen dotrajali dio dvorišnog 
aneksa s privremenom po-
stavom krovišta, a za crkvu 
sv. Antuna Padovanskog u 

Koprivnici izrađena je pro-
jektna dokumentacija re-
konstrukcije tornja. 

Maja Ištvan-Krapinec

Zakonom o postupanju s nezakonitim 
zgradama (“Narodne novine” br. 90/11.), 
koji je stupio na snagu u kolovozu 2011. 
godine, određuje se njegova primjena na 
zgrade izgrađene bez akta kojima se odo-
brava građenje, tj. protivno tom aktu, a  
koje su evidentirane na digitalnoj ortofo-
to karti (DOF5) u mjerilu 1:5000 Državne 
geodetske uprave izrađenoj na temelju ae-
rofotogrametrijskog snimanja od 21. lip-
nja 2011. godine. 

Zakonom o postupanju s nezakonitom 
zgradama, uređuju se sljedeća pitanja:  
• određuje se način i svrha postupka oza-

konjenja 
• određuje se pojam nezakonite zgrade
• određuje se tko pokreće postupak oza-

konjenja i rok u kojem podnositelj može 
podnositi zahtjev za donošenje rješenja 
o izvedenom stanju

• određuju se uvjeti za postupak ozako-
njenja u odnosu na okolnost nezakonite 
izgradnje zgrade koja jest ili nije u skla-
du s određenim  lokacijskim uvjetima 

određenim u prostornom planu koji se 
primjenjuje na području na kojem se 
nalazi nezakonita zgrada. 

Nezakonita zgrada ne može se ozakoni-
ti ako je izgrađena na postojećoj površini 
javne namjene, na pomorskom dobru ili 
vodnom dobru.

Pojednostavljenjem postupka ozakonje-
nja postojećih zgrada koje služe za obav-
ljanje poljoprivrednih djelatnosti (obitelj-
ska gospodarstva i farme) omogućuje se 
ostvarenje nužnog preduvjeta legalnosti 
za podnošenje zahtjeva za poticaje i sred-
stva pretpristupnih  fondova  EU  (SA-
PARD  I IPARD).

Važno je napomenuti da se zabranju-
je promet zgrada izgrađenih bez akta za 
građenje i zemljišta na kojemu se te zgra-
de nalaze. 

Mogućnost podnošenja zahtjeva za iz-
davanje rješenja o izvedenom stanju dana 
je najkasnije do 31. prosinca 2012. godine 
te se po isteku toga roka zahtjev više neće 
moći podnositi.

upravni odjel za komunalno gospodarstvo, prostorno uređenje i zaštitu okoliša

Koprivnica grad sa najviše 
pješačko-biciklističkih staza

Tijekom 2011. godine u programu 
održavanja nerazvrstanih cesta ukupno 
je izvedeno 750 metara novih pješačko-
biciklističkih staza, a obnovljeno je 
postojećih u duljini od 570 metara

Nezakonito izgrađena zgrada ozakonjuje 
se donošenjem rješenja o izvedenom stanju, 
a prije donošenja podnositelj je dužan platiti 
komunalni i vodni doprinos te naknadu za 
zadržavanje nezakonito izgrađene zgrade u 
prostoru. Naknada se utvrđuje prema ocjeni 
utjecaja nezakonito izgrađene zgrade na pro-
stor i uz primjenu općih korektivnih koefici-
jenata kojima se uzima u obzir odnos prema 
aktu kojim se odobrava građenje, usklađe-
nosti s prostornim planom i svrsi građenja 
te zgrade i uz primjenu jediničnog iznosa za 
pripadajuću položajnu zonu u kojoj se neza-
konito izgrađena zgrada nalazi. Zakonom o 
postupanju s nezakonito izgrađenim zgrada-
ma propisan je broj položajnih zona, a grani-
ce položajnih zona podudaraju se sa zonama 
za obračun komunalnog doprinosa. Sredstva 
naknade uplaćuju se u iznosu od 50 % u pro-
račun grada Koprivnice, a u iznosu od 50 % 
u državni proračun Republike Hrvatske. Dio 
koji se uplaćuje u Proračun grada Koprivnice 
koristit će se za poboljšanje infrastrukturne 
opremljenosti grada.

Grad Koprivnica objavio je na svojoj inter-
netskoj stranici JAVNI POZIV vlasnicima, 
odnosno investitorima nezakonito izgrađe-
nih zgrada radi podnošenja zahtjeva za izda-
vanje rješenja o izvedenom stanju. Investitori 
koji legaliziraju farme namijenjene za proi-
zvodnu djelatnost ostvaruju poticaj u visini 

100 % jedinične vrijednosti komunalnog do-
prinosa, tako da je iznos poticaja osiguran u 
proračunu grada Koprivnice pa im se na taj 
način umanjuje trošak legalizacije. Investito-
ri koji grade solarne sustave, odnosno koji su 
izgradili građevine za proizvodnju energije iz 
solarnih izvora, a koje su smještene na kro-
vovima, ostvaruju poticaju u visini 4 kune po 
instaliranom vatu (W) snage.

“Legalizacija” nezakonito 
izgrađenih zgrada

Postupak ozakonjenja i 
potrebna dokumentacija

Predaja zahtjeva:

Grad Koprivnica
Upravni odjel za komunalno gospodar-

stvo, prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Trg Bana Josipa Jelačića 7/I , 48 000 Ko-
privnica

Informacije se mogu dobiti:
• osobno u Upravnom odjelu za komu-

nalno gospodarstvo, prostorno uređe-
nje i zaštitu okoliša Grada Koprivnice, 
Trg bana Josipa Jelačića 7 - I kat (u po-
nedjeljak, srijedu i petak u vremenu od 
8,00 do 14,00 sati)

• putem telefonskog broja 048/654-854 
svakog radnog dana od 7,00 do 15,00 
sati

• putem adrese elektroničke pošte:
 prostorno.okolis@koprivnica.hr
• ili na web: www.koprivnica.hr

Oslikani pothodnik

Staza u Ulici TaraščiceObnovljena Ulica Brune BušićaCrkva sv. Trojice

Ulica Brune Bušića
Ulica Jurja Bedenika
Sanacija Ulice Teofila Hana 
Pješačko-biciklističkih staze

Ulica Taraščice
Ulica Gornji Banovec 
Oružanska ulica,
Ulica Gorana Kovačića
Ulica Miklinovec 

Ulica dr. Željka Selingera
Špoljarska ulica
Frankopanska ulica
Ulica Gorana Kovačića

Izvanredno održavanje Nove i obnovljene biciklističke staze

Pojava nezakonite gradnje obilježava hrvatski prostor proteklih pe-
deset i više godina, a posljedice navedenog nastoje se riješiti novim 
Zakonom o postupanju s nezakonitim zgradama
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�N�I�T�R�E
IZRADA ELEKTROINSTALACIJA

TEL./FAX: 048/671-847, mob. 098/248-504, DUBOVEC 12, KOPRIVNICA

NAJPOVOLJNIJE

U GRADU

Čestitamo vam Dan grada

Koprivnica, Opatička 5/III, tel./fax: 048 626 803; 626 804
mob. 098 248 497, e-mail: energetika.doo@optinet.hr

Osnovne djelatnosti:
- Izrada projekata i nadzor pri izvedbi strojarskih instalacija (grijanje, ventilacija, 

klimatizacija, voda, prirodni plin)
- Upravljanje stambenim i poslovnim zgradama

Vl. Branko Premec, Novi Brežanec 22, 48000 Koprivnica
Tel. 048/641-304, fax: 048/222-331, e-mail: zdravko.premec@gmail.com

TRGOVINA I SERVIS POLJOPRIVREDNIM STROJEVIMA I REZERVNIM DIJELOVIMA

IZRADA VISOKOTLAČNIH I NISKOTLAČNIH CRIJEVA BRZI SERVIS AUTOMOBILA

d.o.o. KOPRIVNICA

Koprivnica dobila kompostište
štedimo novac i čuvamo okoliš

Što se može kompostirati?

•	 ostaci	i	kora	voća	i	povrća
• talog kave i čaja
• pokošena trava, korov i ostaci biljaka iz vrta
• uvenulo cvijeće
• lišće
• usitnjeno suho granje
• slama i sijeno
• ostaci kod orezivanja voćaka i vinove loze
• hoblovina i piljevina
• ljuske od jaja

Što se ne može kompostirati?

• novinski papir i časopise u boji
• plastiku, metal, staklo
• lijekove
• papirnate pelene
• pepeo od ugljena
• kosti, meso, masnoće, jela od mesa i ribe
• osjemenjeni korov
• lišće oraha
• drvo koje je bilo bojano ili lakirano
• biootpad koji je bio u dodiru s naftom, benzinom, ulj-

nim i zaštitnim bojama i pesticidima

O

P
• više od 1/3 ukupnog otpada koji nastaje u domaćin-

stvima je organski ili biootpad
• ŠTEDIMO NOVAC - takav otpad je besplatna visoko-

vrijedna sirovina za proizvodnju komposta
• ČUVAMO OKOLIŠ - smanjuju se štetni utjecaji otpa-

da na okoliš

Kompostirati se može tijekom cijele godine i to:

• samostalno, u vlastitom vrtu ili dvorištu
• zajednički, na pogodnim lokacijama u naseljima
• centralno na velikim kompostištima 

Od travnja ove godine, Komunalac svojim građanima nudi 
novi način sakupljanja zelenog otpada. S tim ciljem u rad 
pušta objekt  kompostišta biorazgradivog otpada. Kompo-
stište se nalazi na adresi Marovska bb, Herešin, Koprivnica. 
Projekt će trajati od travnja 2011. godine do kraja listopada 
2011. godine.                           Martina Golčić

Zašto kompostirati? Gdje i kada se može kompostirati?
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Razvojni projekti 
Komunalca u 2011. 
godini

U protekloj godini, Grad-
sko komunalno poduzeće 
Komunalac d.o.o. Kopriv-
nica, nastojalo je svojim 
svakodnevnim djelovanjem, 
kao i uspješno implementi-
ranim  razvojnim projekti-
ma, osigurati još kvalitetniji 
standard komunalnih uslu-
ga svojim korisnicima. 

Istovremeno, nastojalo se 
utjecati na dugoročni razvoj 
koprivničke Podravine, te 
zadržati kontinuitet u po-
slovnom rastu poduzeća. 

Spremnost za izazove koje 
nosi vrijeme pred nama, a to 
su prije svega priključenje 
Europskoj uniji, prilagodba 
poslovanja novim uvjeti-
ma na tržištu, kao i vizija 
daljnjeg razvoja poduzeća, 
koprivnički Komunalac 
svrstava  među vodeća ko-
munalna poduzeća u Repu-
blici Hrvatskoj.

U presjeku jednogodišnjeg 
poslovanja Komunalca iz-
dvajamo najvažnije aktiv-
nosti i projekte koji su obi-
lježili protekli period. 

Sustav kvalitete i 
zaštite okoliša 

GKP Komunalac d.o.o. 
prvo je komunalno podu-
zeće u našoj županiji koje 
je dobilo HACCP certifikat 
u djelatnosti proizvodnje 
i distribucije vode za piće, 
kao priznanje za kvalitetu 
proizvoda i usluga po izni-

mno strogim međunarod-
nim normama. 

Certifikat je dobiven te-
meljem Zakona o hrani i 
Pravilnika o zdravstvenoj 
ispravnosti vode za piće, po 
kojem pravna osoba koja 
upravlja javnim vodoop-
skrbnim sustavom mora 
imati organiziran sustav sa-
mokontrole.

Također, ove godine Ko-
munalac je završio proces 
uvođenja sustava kvali-

tete i zaštite okoliša u sve 
organizacijske procese 
unutar poduzeća te stekao 
uvjete za dobivanje Cer-
tifikata. Kroz primjenu 
sustava upravljanja kva-
litetom prema normi ISO 
9001:2008 i okolišem, pre-
ma normi ISO 14001:2004, 
poduzeće nastoji poboljša-
vati kvalitetu svojih uslu-
ga, podizati  zadovoljstvo 
zaposlenika i poslovnih 
partnera, kao i upravljati  
značajnim aspektima za-
štite okoliša. 

Isto tako, implementaci-
ja ISO normi 9001:2008 i 
14001:2004 provedena je i u 
poduzeću KC Plin d.o.o., čiji 
je osnivač GKP Komunalac 
d.o.o. Koprivnica. Osim na-
vedenih ISO normi KC Plin 
u svoje je poslovanje uveo i 
Politiku upravljanja energi-
jom EN 16001:2009 čime je 

postao prva tvrtka koja se 
bavi distribucijom plina u 
Republici Hrvatskoj, a koja 
posluje u skladu s ovom 
normom. 

Vodocrpilište Lipovec 

Slijedeći tendenciju su-
stavnog razvoja javne vodo-
opskrbe Komunalac je ovu 
godinu  obilježio i otvara-
njem novog regionalnog vo-
docrpilišta Lipovec. 

Novim vodocrpilištem Li-
povec, zavidnog kapaciteta 
i iznimne kakvoće prirod-
ne izvorske vode,  dobivena 
je alternativa postojećem 
vodocrpilištu Ivanščak i 
garancija sigurnog i nesme-
tanog funkcioniranja i u bu-
dućnosti.

Pitkom vodom s vodocr-
pilišta Lipovec opskrbljivat 
će se stanovnici s područja 
koprivničke Podravine, kao 
i stanovnici grada Bjelovara.

Kvaliteta podzemne vode 
iznimna je na lokaciji vo-
docrpilišta Lipovec što je i 
potvrđeno Rješenjem Mi-
nistarstva poljoprivrede, 
ribarstva i ruralnog razvoja 
kojime se priznaje “LEDA” 
kao prirodna izvorska voda 
te se pod istim nazivom 
može stavljati na tržište Re-
publike Hrvatske.

Time je pred Komunalac 
stavljen novi izazov u pro-

jektu pokretanja proizvod-
nje i distribucije prirodne 
izvorske vode “LEDA”. Pu-
štanjem u rad vodocrpilišta 
Lipovec, Komunalac je po-
tvrdio lidersku poziciju u 
obavljanju vodnih djelatno-
sti na području Koprivnič-
ko-križevačke županije. 

Izgradnja poslovne 
zgrade RJ Groblje u 
Sektoru komunalnih 
usluga 

Izgradnjom nove mrtvač-
nice i ponudom u novoj 
poslovnoj zgradi komunal-

nih usluga, Komunalac će 
osigurati pružanje cjeloku-
pnih pogrebnih usluga na 
jednom mjestu.

Nova poslovna zgrada ko-
munalnih usluga uz gradsko 
groblje Sveti Duh sastoji se 
od tri dijela: upravne zgrade, 
prostora za prigodnu proda-
ju (četiri kioska) i spremišta 
za mehanizaciju i strojeve.

Upravna zgrada obuhvaća 
prostorije uprave groblja, 
prostorije za radnike, cvje-
ćarnicu i skladišni prostor 
za pogrebnu opremu.

Pouzdani s nama!

UPRAVA KOMUNALCA

Zaštita okoliša i održivo gospodarenje 
otpadom jedan je od ciljeva Komunal-
ca. Izgradnjom objekta za kompostira-
nje zelenog otpada i odlaganje građe-
vinskog otpada potvrđena je ekološka 
orijentiranost i briga za okoliš, kao i 
spremnost na unapređivanje poslova-
nja u području gospodarenja otpadom. 

Početak rada kompostišta neopasnog, 
komunalnog i inertnog otpada i depo-
nija građevinskog otpada u Herešinu 
obilježio je prvo tromjesečje 2011. go-
dine. 

Realizacijom ovog projekta čija je vri-
jednost 1.213.044,75 kn, nastojalo se  

građanima Koprivnice,  korisnicima 
usluga Komunalca pružiti što kvalitet-
niji servis i proširiti ponudu novim mo-
gućnostima koje se odnose na odvoz 
otpada. Daljnjim ulaganjima u kom-
postište, od kojih navodimo nedavno 
puštanje u rad  novog radnog  stroja 
Backhus 16.30 koji služi za okretanje i 
miješanje komposta, cilj je omogućiti 
što brže i kvalitetnije dozrijevanje kom-
posta. 

Pilot projekt kojim se uspostavlja novi 
sustav sakupljanja zelenog otpada na 
užem gradskom području počeo se pri-
mjenjivati u travnju. Prikupljeni zeleni 

otpad iz domaćinstava kojem pripada 
trava, lišće i granje odvozi se na kopriv-
ničko kompostište, čime se smanjuje  
količina otpada koja se odlaže na od-
lagalištu, te se dobiva vrijedna sirovina 
uz smanjenje štetnih utjecaja otpada na 
okoliš. 

Nadalje, na deponiju građevinskog 
otpada obavlja se prerada građevnog 
otpada u korisnu sirovinu čime se 
smanjuje potreba za iskorištavanjem 
prirodnih resursa, dok se istovremeno 
smanjuje i količina odloženog otpada 
što pridonosi dužem vijeku korištenja 
postojećeg odlagališta otpada.

Građanima osiguravamo najbolje 
komunalne uvijete uz najniže cijene a 
najvišu kvalitetu  

gkp komunalac d.o.o.: mi smo kompanija koja je uvijek spremna na nove izazove  

Komunalni 
poslovi naša 
su briga  

Radovi na izgradnji poslovne zgrade komunalnih usluga

Kompostište u Herešinu

Vodocrpilište Lipovec

Kompostište i deponij građevinskog otpada

Nekoliko bitnih obilježja
vodocrpilišta Lipovec:
• lokacija: jugoistočna periferi-

ja koprivničkog područja na 
granici s općinom Koprivnič-
ki Bregi

• dubina zdenaca: 120 metara
• preporučena eksploatacijska 

izdašnost zdenaca: 100 l/s
• kvaliteta vode: unutar stro-

gih granica propisanih Pra-
vilnikom o zdravstvenoj 
ispravnosti vode za piće (NN 
47/08).
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Poslovna jedinica Koprivnica Opatička 5/I , Koprivnica

Tel. 048/621-051; 048/622-224; 048/622-225, fax: 048/622-228

Marijan Matočec, direktor PJ, mob: 098/175-6327
Marijan Maletić, samostalni stručni suradnik, mob: 098/206-640
Hrvoje Matica, samostalni stručni suradnik, mob: 098/550-802

ZAGREBINSPEKT d.o.o. za kontrolu i inženjering, Zagreb, Draškovićeva 29 je registrirano i 

ovlašteno trgovačko društvo za pružanje usluga na području zaštite na radu, zaštite od 

požara, zaštite od buke i zaštite okoliša.Osnovano je 27. prosinca 1990. god.Naši stručnjaci 

raspoređeni su diljem RH, pa svim korisnicima možemo pružiti brzu i kvalitetnu uslugu uz 

optimalne cijene.

NAŠE USLUGE:
•  ISPITIVANJE I IZRADA ELABORATA IZ ZAŠTITE NA RADU,                                                
    ZAŠTITE OD POŽARA I ZAŠTITE OD BUKE 

•  ZAŠTITA NA RADU

•  ZAŠTITA OD POŽARA

•  KOMUNALNA BUKA

•  ZAŠTITA OKOLIŠA

„Investicijska oseka“, gra-
đevinski brod Koming d.o.o., 
nije nasukala na beznadnu, 
pustu obalu, već opustoše-
nu svjetskom financijskom 
krizom. Naime, izostanak 
kapitalnih projekata poput 
autoceste, pruge... iznova je 

građevinske tvrtke primora-
la na drastična rezanja troš-
kova (otpuštanje radnika), 
pojavljivanje na, baš svim 
natječajima, sa gotovo „dam-
pinškim“ cijenama. Samo, 
umješnim unutarnjim orga-
nizacijskim preslagivanjem, 
„peglanjem“ svih nabora na 
poslovnom putu, moglo se 
kako-tako doploviti do kon-
ca poslovne 2011. godine. 

Ako ste se upitali: da li je 
Koming d.o.o. otpuštao rad-
nike? Odgovor je umirujući, 
a glasi „ne, nije otpuštao rad-

nike“ - ovih dana u Komin-
gu radi 183 radnika, (169 na 
neodređeno). Pa, kakvo je to 
kormilo u rukama komingo-
vaca, da brodeći nemirnim 
građevinskim tržištem nije 
morao žrtvovati najvrednije 
blago – radnike?! 

Umjesto ne-
popularnog ot-
puštanja radni-
ka, u Komingu 
smo se uhva-
tili u koštac sa 

uklanjanjem svih prepreka 
materijalne i nematerijalne 
naravi. Naime, općepoznati 
parametri uspješnog poslo-
vanja, izraženi suodnosom 
triju mjerljivih pokazatelja: 
rok-kvaliteta-cijena , upra-
vo je snažni svjetionik, čije 
nam jarko svjetlo ukazuje na 
zlokobne hridi u mračnome, 
zapjenjenom moru uskovi-
tlanom tajfunima i orkani-
ma svjetskih gospodarskih  
neprilika, ali i domaćih au-
tohtonih nedaća i ekonom-
skih nesnalaženja.

Cilj je bio jasno određen, 
mjerljiv i vremenski i nov-
čano. Uskladiti poslovne 
procese unutar Kominga sa 
međunarodnim normama. 
Budući da smo, još tijekom 
2010. godine uveli dvije ISO 
norme  (ISO 9001:2008, ISO 
14001:2004), odlučili smo 
se na zaokruživanje susta-
va, uvođenjem integrira-
nog QS+ sustava koji u sebi 
objedinjuje ISO 9001:2008, 
ISO 14001:2004, OHSAS 
18001:2007  i ISO 9004. 
Međupovezanost zahtjeva 
koje postavljaju ISO norme 
postiže se upravo sinergijski 
učinak, jer se istovremeno 
otklanjaju mnogi nedostaci 
u poslovnom sustavu.

Biti odgovoran, pouzdan 
činitelj društvene zajednice, 
mi svakodnevno dokazu-
jemo diljem naše županije 
izgradnjom vodovoda na 
Kalniku, magistralnog vo-
dovoda Koprivnica-Drnje, 
uređenjem bunara B-2 Lipo-
vec, izgradnjom kanalizacij-

koming d.o.o.

Spremni smo za nadolazeću  
“investicijsku plimu“

Kako na mladima svijet ostaje, da bi se razvijali i stasali u najboljim uvjetima, vrijed-
ni djelatnici Kominga, u suradnji sa gradom Koprivnicom, jednu su građevinu, unutar 
Kampusa, oronulog i sivog lica, kao pravi vilenjaci pretvorili u bajkoviti dvorac, pa uju-
tro djeca sama bude roditelje, jer treba kočijom čim prije doći u njihov svijet iz bajke, 
u njihovu Crvenkapicu.

Za građevinska poduzeća 
“tešku” godinu, Koming 
preživio

Vrijedne ruke Kominga 
uredile Crvenkapicu

ske infrastrukture u Glo-
govcu, Peterancu, sustava 
odvodnje u Hartmanu i  Bi-

lokalniku, uređenjem oko-
liša oko Sinagoge, rekon-
strukcijom ulica Špoljarske 

i Frankopanske, rotora na 
zaobilaznici, itd.

Ivan Hlevnjak



OSNOVNE DJELATNOSTI

-  distribucija plina
-  dobava plina
-  posredovanje na tržištu plina
-  zastupanje na tržištu plina
-  kupnja i prodaja robe
-  obavljanje trgovačkog posredovanja na domaćem i        
 inozemnom tržištu
-  projektiranje strojarske instalacije - plinovod
-  izvođenje priključaka za plin
-  postavljanje, održavanje i servisiranje plinskih instalacija
-  proizvodnja toplinske energije
-  distribucija toplinske energije
-  opskrba toplinskom energijom

INFO

adresa:
Mosna 15, 48000 Koprivnica

telefon:
048 251 833

fax:
048 251 898

web:
www.koprivnica-plin.hr

e-mail:
info@koprivnica-plin.hr
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Čestitke gradu Koprivnici

Poštovane sugrađanke i su-
građani grada Koprivnice,

Povodom Dana grada, 
upućujem Vam srdačne če-
stitke u ime Hartmanna i 
njegovih zaposlenika.

Ponosni smo na naš grad, 
kojeg uvijek ističemo kao 
primjer dobre sredine za 

život i rad tvrtke. Vesele 
nas svi pozitivni pomaci, 
uređenja ulica, trgova i par-
kova. Nažalost, nedostaju  
nam primjereni smještajni 
kapaciteti za brojne posje-
titelje i poslovne partnere 
koje dovodimo u Koprivni-
cu. Nadamo se da će se taj 
problem početi rješavati i 

da nećemo morati tražiti 
hotele za smještaj u obli-
žnjim mjestima.

Hartmann je aktivni su-
dionik koprivničkog života 
i nastojimo pomoći onima 
kojima je pomoć najpo-
trebnija. Žao nam je što ne 
možemo još više doprinijeti 
svojim djelovanjem zajed-

ničkoj budućnosti, pogoto-
vo u pogledu zapošljavanja 
mladih ljudi. Uvjereni smo 
da će se sa ulaskom Hrvat-
ske u Europsku uniju po-
boljšati situacija u pogledu 
novih investicija i širenja 
poslovanja. 

Vjerujući u veselije i bo-
lje sutra, vjerujući u našu 

podravsku sposobnost i 
upornost, svim građanima 
Koprivnice želim sretnu 
budućnost u našoj Kopriv-
nici.

Izazovi u hrvatskom gos-
podarstvu nastavili su se 
i u 2011. No, zahvaljujući 
svojim predanim zapo-
slenicima i stalnim ino-
vacijama, Carlsberg Cro-
atia uspješno se suočava 
sa situacijom na tržištu. 
Protekla je godina obilje-
žena uspjehom brenda Pan 
i kvalitetom svih naših 
brendova čime smo dodat-
no učvrstili povjerenje po-
trošača. Također, izvrsnost 
okusa i kvaliteta Zlatnog 
Pana potvrđena je i od 
strane stručnjaka zlatnom 
medaljom dodijeljenom na 
međunarodnom natjeca-

nju u kvaliteti Monde Se-
lection u Bruxellesu.

Budući da smo kompanija 
usmjerena na zajednicu u 
kojoj poslujemo, vrlo nam 
je važno da naši sugrađani 
Koprivničanici budu prvi 
potrošači koji kušaju naše 
nove proizvode, te smo u 
rodnom gradu pivovare 
predstavili nove okuse iz 
obitelji brenda Pan - Pan 
Pšenični i Pan Radler.  

Važno je naglasiti da je 
naš prioritet odgovoran i 
održiv rast. Stoga je Carl-
sberg Croatia i ove godine 
nastavila ulagati u ekološ-
ke, društvene, kulturne i 
sportske aktivnosti u Ko-
privnici. O našim stalnim 
naporima u području za-
štite okoliša izvještavamo 
već osam godina, a ove smo 
godine u sklopu svog prvog 
izvješća o društveno odgo-
vornom poslovanju pred-
stavili šest ključnih politika 
koje naše poslovanje i način 
upravljanja čine održivim. 

Ponosni smo što je naša 
pivovara najmodernija i 
ekološki najnaprednija u 
Hrvatskoj te ima moderno 
postrojenje za pročišćava-
nje otpadnih voda. Naše 

aktivnosti u sklopu progra-
ma društvene odgovornosti 
svake godine unaprjeđuje-
mo te uvijek nastojimo biti 
dio rješenja. Kao rezultat 
takvog pristupa odgovor-
nom poslovanju, ove smo 
godine predstavili eduka-
tivnu kampanju s ciljem 
prevencije maloljetničke 
konzumacije alkohola. Ve-
liku važnost pridodajemo 
angažmanu u zajednici te 
svakog mjeseca ugošćuje-
mo građane Koprivnice u 
posjetu pivovari. Također, 
već smo tradicionalan su-
dionik u Tjednu kretanja. 

Carlsberg Croatia partner 
je Renesansnog festivala 
tijekom kojeg otvara svoja 
vrata za posjetitelje. Ove 
smo godine tako organizi-
rali besplatan prijevoz vla-
kom iz Zagreba i autobusom 
iz Varaždina, a Koprivni-
čanci i njihovi gosti zajedno 
su uživali u cjelodnevnom 
druženju u gradu, festivalu i 
našoj pivovari. Ove je godi-
ne održan i treći Carlsberg 
fest i sretni smo što smo još 
jednom bili dio odlične pra-
znične atmosfere.  

Sretan rođendan Koprivnici!

Drage Koprivničanke i Ko-
privničanci, Podravkašice i 
Podravkaši

Da vrijeme uistinu prebrzo 
prolazi svjedoči najbolje i 
minula godina koju će neki 
nastojati što prije zabora-
viti, a drugi je se pak, rado 
sjećati. Mnogo toga zbiva-
lo se od vremena kada smo 
prošli put slavili Dan grada, 
a mi Podravkaši u prilog 
tome reći ćemo rado kako 
smo ponovno mnogo radili 
i puno napravili. Ono na što 
smo ponosni jest činjenica 
kako je naša prehrambena 
kompanija unatoč turbu-

lentnom i krajnje neizvje-
snom poslovnom okruženju 
ostvarila dobre poslovne re-
zultate i time jasno zacrtala 
daljnji put rasta i razvoja. Bit 
će mi zadovoljstvo već iduće 
godine istaknuti kako smo 
završili velik investicijski 
ciklus otpočet ovih dana. 
Podravka je uvijek živjela s 
Koprivnicom, gradom koji 
je ne samo sjedište kompa-
nije, već i mnogo više od 
toga. Koprivnica i Kopriv-
ničanci od samih početaka 
su vezani uz Podravku i vje-
rujem kako nema tvrtke u 
Hrvatskoj, ali i mnogo šire 
u kojoj je toliko uzajamne 

povezanosti. Podravka svo-
ju društvenu odgovornost 
prema sredini u kojoj živi 
i radi pokazuje mnoštvom 
projekata koje podržava i 
koji su, upravo zahvaljujući 
jakoj sinergiji tvrtke i gra-
da iznimno uspješni i pre-
poznatljivi. Kad spomenete 
Podravske motive, Renesan-
sni festival itd.. Podravka 
vam je, vjerujem u mislima. 
Zadovoljni smo što može-
mo doprinositi prepoznat-
ljivosti Koprivnice i pružiti 
našem gradu da izrasta u 
jednog od najljepših u ovom 
dijelu, usudim se reći Euro-
pe. Svake godine iznova se 

obvezujemo biti gradu tvrt-
ka partner i vjerujem da u 
tome uspijevamo. Mnogo je 
danas mladih koji pod Po-
dravkinim logom uspješno 
brane boje naše kompanije 
i njihova sreća nama je naj-
važnija. Zbog toga je oprav-
dana svaka naša kuna koju 
ulažemo u sport jer on spaja, 
povezuje, veseli i ono što je 
najvažnije pokazuje zajed-
ništvo. 

Pri kraju smo još jedne 
poslovne godine, iznimno 
dinamične i poslovno teške, 
ali za nas uspješne. Uspješ-
ne iz više razloga: dobrih 
poslovnih rezultata, dalj-

njih osvajanja tržišta i ono 
što je najvažnije sigurnosti 
naših zaposlenika. Premda 
za iduću godinu želim i više 
od toga za sve građane Ko-
privnice, sve Podravkaše, bit 
ću zadovoljan ako ostane i 
ovako kako je bilo ove godi-
ne. Vjerujem kako ćemo po-
novno u tome uspjeti zahva-
ljujući svim Podravkašima.

Drage Koprivničanke i 
Koprivničanci, u ime svih 
vrijednih Podravkaša  česti-
tam vam Dan grada.

Dragi građani Koprivnice!

Velika mi je čast da i ove 
godine svima Vama, svo-
jim sugrađanima, uputim 
čestitku za Dan našeg gra-
da.

Iako se svakodnevno su-
srećete s Podravskom ban-
kom koja je sastavni dio 
grada Koprivnice i njenih 
stanovnika, dozvolite da 
Vam u nekoliko riječi pred-
stavim Podravsku banku 
danas i njen značaj za širu 
zajednicu.

Sretni smo što je prije pu-
nih 139 godina Podravska 
banka, jedna od najstarijih 

banaka u Republici Hr-
vatskoj, započela s radom 
upravo u ovoj sredini, koja 
nam je omogućila razvoj 
i prerastanje u modernu i 
inovativnu financijsku in-
stituciju  prisutnu na tri-
desetak prodajnih mjesta 
diljem Hrvatske. 

Banka smo univerzalnog 
tipa i nudimo potpuni fi-
nancijski u poslovanju s 
građanima, pravnim oso-
bama, kao i investicijskom 
bankarstvu.

Po veličini aktive u prvoj 
polovici  ove godine Banka 
zauzima 10. mjesto od uku-
pno 33 banke u Hrvatskoj.

U 2011. godini uspješno je 
realizirano izdanje hibrid-
nih obveznica u planira-
nom iznosu od 10 milijuna 
eura.  Iskazani veliki inte-
res ulagatelja još je jedan 
dokaz  povjerenja u dosa-
dašnje stabilno poslovanje 
te budući rast i razvoj Po-
dravske banke.

Iako smo tradicijom ve-
zani uz Koprivnicu, svo-
jom  prisutnošću u svim 
regijama Hrvatske proši-
rili smo našu obitelj, kako 
djelatnika, tako i broja ko-
risnika koji se svakim da-

nom sve više povećava. Naš 
moderni način poslovanja 
usmjeren je ka stvaranju 
suvremene i kvalitetne ži-
votne sredine te pozitivnog 
životnog okruženja. 

Ponosni smo i na naš 
društveno odgovorni rad 
pa tako redovito podupi-
remo brojne humanitarne, 
obrazovne, umjetničke, 
kulturne i sportske pro-
jekte na taj način doprino-
seći kvaliteti življenja na 
području na kojem djelu-
jemo. Kroz naš rad nasto-
jimo doprinijeti razvoju i 
daljnjem napretku našeg 
grada pa ćemo iz tog ra-
zloga nastaviti podržavati 
projekte koji naš grad čine 
ugodnom i raznolikom ži-
votnom sredinom. 

Čestitajući Vam još jed-
nom ovaj veliki jubilej Ko-
privnice, želim Vam reći 
da će Podravska banka i 
nadalje aktivno sudjelovati 
u životu našeg grada i svih 
Vas, naših dragih sugrađa-
na.

Sretan Vam Dan Grada!

Melita Bači,

glavni direktor Hartmann Hrvatska 

Thomas Kure Jakobsen, 

predsjednik Uprave 

Carlsberg Croatia

Miroslav Vitković, 

predsjednik Uprave Podravke

mr Julio Kuruc,

Predsjednik Uprave

Podravske banke
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Ulaganja na područjima 
koprivničkih prigradskih 
naselja nastavljaju se i ove go-
dine. Novo igralište u Bakov-
čici, kanalizacija u Reki, ka-
nalizacija u Herešinu, dječje 

igralište u Brežancu, samo su 
neki od projekata izvedenih 
ove godine. Ne radi se ovdje 
o kozmetičkim zahvatima, 
što dokazuju i brojke. Tako 
je projekt izgradnje kanali-
zacije u Reki i Herešinu vri-
jedan čak 5,5 milijuna kuna. 
Šest i pol kilometara nove 
kanalizacije zajednički fi-
nanciraju Grad Koprivnica, 

koji ulaže 3,5 milijuna, dok 
Ministarstvo regionalnog 
razvoja, šumarstva i vodnog 
gospodarstva daje preostala 
2 milijuna. Novo nogometno 
igralište u Bakovčici vrijed-

no je 123.000 kn, a vrijedni 
Bakovljani planiraju proši-
renje sadržaja oko igrališta 
i na druge sportove, kao i 
izgradnju dječjeg igrališta. 
Što o navedenim projekti-
ma kažu predsjednici vijeća 
mjesnih odbora u navede-
nim prigradskim naseljima, 
pročitajte u nastavku.

Zoran Stupar

višemilijunska ulaganja za ugodniji život građana

Novi izgled koprivničkih 
prigradskih naselja

Štefica Kos (Reka)
Ove se godine izgradila kanalizacija na 

potezu Stara reka – Starograd- Kolodvor-
ska-Mažuranićev trg. Kao što svi znamo 
remont pruge je u punom jeku, u planu 
je promjena parketa u Domu kao i nova 
fasada, asfaltiranje ulica na kojima su 
izvedeni kanalizacijski priključci, kao i 
obnova dječjeg igrališta.

Ivan Hlevnjak (Herešin)
Protekla godina prošla je u znaku rekon-

strukcije postojeće kanalizacijske infrastruk-
ture, u pojedine su ulice ugrađene cijevi većeg 
promjera radi povećanja broja novih priklju-
čaka, a projektirala se i potpuno nova ulica 
do parkirališta buduće mrtvačnice. U planu 
je još mnogo investicija za koje se nadam da 
će se većina ostvariti već sljedeće godine. 

Radovan Knežević  (Bakovčica)
Kao i ovih godina dosad, tako i ove godine 

nastavili smo izgradnju vodova kanalizacije 
u našoj mjesnoj zajednici: u Školskoj ulici u 
duljini od 550 m i Vinogradskom odvojku u 
duljini od 350 m. Predali smo u Gradu Ko-
privnici potrebnu dokumentaciju za inicira-
nje projekta izgradnje vodova javne rasvjete 
od groblja do zaobilaznice. 

Vladimir Grošanić (Brežanec)
Unatoč teškoj godini u državi, uspjeli 

smo napraviti dječje igralište, a planira-
mo i rekonstrukciju Goričke od mosta do 
križanja sa Magdalenskom i jednosmjer-
nu ulicu Novi Brežanec sa biciklističkim 
trakom.

Puno je napravljeno, a uskoro i novi projekti

5,5 milijuna kuna izdvojeno za kanalizaciju u 
prigradskim naseljima Reki i Herešinu

Radovi u Reki
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Program za Dan grada

Priznanja Grada Koprivnice

Plaketa grada Koprivnice

Goran Šafarek
Medalja Grada Koprivnice 
dodjeljuje se za sveukupni 
doprinos promicanju vri-
jednosti prirode u svrhu 
održivog razvoja.

Antun Drakšić
Medalja Grada Koprivnice 
za humanost i osobit do-
prinos na području dobro-
voljnog darivanja krvi.

Željko Sokač
Medalja Grada Koprivnice 
za iznimna postignuća u 
obrtništvu.

Krešo Kadija
Medalja Grada Koprivni-
ce za sveukupan doprinos 
promicanju znanosti i vi-
sokog školstva u Gradu Ko-
privnici.

Jasna Kraljić-Cmrk
Medalja Grada Koprivnice 
za izniman doprinos u po-
dručju obrazovanja te izu-
zetne rezultate iz odgoja i 
obrazovanja mladih.

Ivan Blažek
Grada Koprivnice za sveu-
kupan doprinos promica-
nju športa i promociji Gra-
da Koprivnice.

Belupo
Plaketa Grada Koprivnice 

za izuzetna postignuća u po-

slovanju i 40 godina uspješ-
nog rada i postojanja.

Belupo d.d. osnovana je 
1971. godine u sastavu Grupe 
Podravka. Prema tržišnom 
udjelu, danas je  druga po ve-
ličini farmaceutska kompani-
ja u Hrvatskoj. Ulaže veliku 
energiju, znanje i novac u ak-

tivnosti koje afirmiraju zdrav 
način života. U Hrvatskoj  je 
leader u kardiovaskularnom 
i dermatološkom programu. 
Ove godine Belupo obilježava 
40 godina svog rada i posto-
janja, a kroz cijeli taj period 
imala je i znatan utjecaj na 
razvoj grada Koprivnice.

Carlsberg
Plaketa Grada Koprivnice 

dodjeljuje se za sveukupni 

doprinos zaštiti okoliša i 
društveno odgovornom po-
slovanju.

Odgovornim ponašanjem 
koprivnička pivovara  po-
stavlja primjer za poslovanje 
u skladu s najvišim standar-
dima zaštite okoliša i kvali-
tete u procesu proizvodnje, 

distribucije i prodaje piva. 
Carlsberg Croatia je jedina 
hrvatska pivovara s ISO certi-
ficiranim integriranim susta-
vom upravljanja. Ona je i ak-
tivan sudionik u projektima 
lokalne zajednice povezanim 
s društvenim i kulturnim te 
sportskim događanjima.

Ivan Haramija Hans
Nagrada za životno dje-

lo za sveukupni doprinos 
kulturi i afirmaciji grada 
Koprivnice. 

Ivan Haramija Hans je za-
cijelo najtrofejniji autor u 
povijesti hrvatske karikature. 
Rođen je u Prelogu, a likov-
nu umjetnost diplomirao je 

na Pedagoškoj akademiji u 
Čakovcu. Od 1980. godine 
radio je u Podravki kao orga-
nizator kulturnih djelatnosti, 
sve do umirovljenja. Više je 
godina uređivao humoristič-
ko-satirički list Feferon. U 
listu Podravka i povremeno 
u Glasu Podravine objavlju-
je karikature već punih 30 

godina. Poznat je i kao pisac 
satiričkih tekstova. Prve kari-
kature objavljene su mu 1967.
godine u varaždinskom Gra-
bancijašu, a nakon toga kari-
katurom surađuje u velikom 
broju novina i knjiga u zemlji 
i inozemstvu. Dosad je obja-
vio više od 12.000 karikatu-
ra, priredio 18 samostalnih 

izložbi karikatura uglavnom 
u Hrvatskoj i Turskoj te sudje-
lovao na 200-tinjak skupnih 
izložbi na svim kontinenti-
ma. Objavio je i pet knjiga 
karikatura, te zapaženu knji-
gu kozerija i satire „Pisma iz 
prošlosti“, a ilustrirao je više 
knjiga i publikacija. Jedan je 
od članova utemeljitelja Hr-

vatskog društva karikaturista 
i Federacije udruženja kari-
katurista Europe ( FECO). 

2010. godine Haramija je 
dobio najviše nagrade u Za-
grebu, Damasku, Daejonu 
i Skopju. 11 puta je dobivao 
prve nagrade u Seoulu, 3 puta 
u kineskom Nanjingu, 2 puta 
u Damasku.

3. studenoga 2011. 
(četvrtak)

10,00 - Promocija doku-
mentarnog filma Latica 
Udruge za pomoć s mental-
nom retardacijom Kopriv-
nica u suradnji s Kino sek-
cijom Mravec, Kino Velebit

12,00 - Predstavljanje “Ko-
privničkog godišnjaka”, dvo-
rana za sastanke Grada Ko-
privnice, Zrinski trg 1/I   

17,00 - “Koprivnica na dva 
kotača” u izvedbi Dječjeg vr-
tića “Tratinčica”, Dom mla-
dih Koprivnica

18,00 - Predstavljanje prve 
gradske slikovnice „Kopriv-
ko i tajna crne rupe“, te izlož-
ba slika i recital, Područna 
škola Bakovčica

4. studenoga 2011. 
(petak) - DAN GRADA 
KOPRIVNICE

9,00 - Polaganje vijenaca 
Grada Koprivnice ispred 
„Centralnog križa“ na Grad-
skom groblju u Koprivnici 
10,00 - Otvorenje sportskih 
susreta prvih hrvatskih re-
darstvenika u organizaciji 
Udruge prvi hrvatski redar-
stvenik  Koprivničko-križe-
vačke županije, dvorana Po-
licijske uprave u Koprivnici

10,00 - Promotivna vožnja 
Old timer kluba „Biciklin“, 
centar Grada Koprivnice

11,00 - Svečana sjednica 
Gradskog vijeća Grada Ko-
privnice, dvorana «Domo-
ljub», Koprivnica 

15,30 -  Djeca obilježava-
ju Dan Grada Koprivnice, 
Dječji vrtić Svetog Josipa, 
Koprivnica

17,00 -  Djeca obilježava-
ju Dan Grada Koprivnice, 

Dječji vrtić „Smiješak“, Ko-
privnica

19,30 - Koncert komornog 
simfonijskog orkestra Kun-
stuniversität Graz, Dvorana 
«Domoljub» Koprivnica 

5. studenoga 2011. 
(subota)

20,00 - Koncert jazz ansambla 
„Jazziana Croatica“ i gošće 
Gordana Evačić i Ana Lice, 
Dom mladih Koprivnica
10,00 - Drugi plivački kup 
grada Koprivnice - Bazeni

6. studenoga 2011. 
(nedjelja)

9,00 - 14,00 - „33. međunarod-
na atletska utrka grada Kopriv-
nice“, Zrinski trg, Koprivnica

17,00 - Revija mažoretkinja 
grada Koprivnice „Sretan ti 
rođendan grade“, Dom mla-
dih Koprivnica

19,30 - Orionov vatromet
20,00 -  Koncert Parnog valj-

ka „ Koprivnica grade moj“, 
Sportska dvorana Gimnazije 
„Fran Galović“ Koprivnica 

7. studenoga 2011. 
(ponedjeljak)

10,30 - Poklon gradu za 
rođendan, Lutkarska 
predstava Društva naša 
djeca „Zmaj Škakljaj“, Dom  
mladih Koprivnica 

17,00 - Recital „Rukom u 
ruci“, u organizaciji Udruge 
osoba s invaliditetom „Bolje 
sutra“ Koprivnica, dvorana  
COOR- a „Podravsko sunce“ 
Koprivnica

8. studenoga 2011. 
(utorak)

10,00 - 13,00 - Organizira-
ni obilazak Grada i bazena 
„Cerine“  članova Udruge 
slijepih Koprivničko-križe-
vačke županije 

19,19 - „Gitaristički susret 
točno u 19  i 19“, koncert  
Udruge gitarista klasične gi-
tare „Allegro“ Koprivnica,

OŠ „Antun Nemčić Gosto-
vinski“ Koprivnica

9. studenoga 2011. 
(srijeda)

18,00 - Koncert „Svome gra-
du“, Glazbena škola „Fortu-
nat Pintarić“, Dom mladih 
Koprivnica 

10. studenoga 2011. 
(četvrtak)

19,00 - Večer sjećanja 
„Tako vam je nekoć bilo“ 
uz predstavljanje projekta 
digitalizacije „Koprivnič-
ke razglednice: nostalgi-
ja…ljepota…prolaznost“ 
i recital poezije, Stručno-
znanstveni odjel Knjižnice 
i čitaonice „Fran Galović“ 
Koprivnica

11. studenoga 2011. 
(petak)

16,30 - Otvorenje MAK Film 
Festivala amaterskih ostva-
renja, Multimedijalni centar 
Kugla, Koprivnica 

20,00 - Koncertni nastup 
finalista Imagine festivala 
2011, Multimedijalni centar 
Kugla, Koprivnica 

12. studenoga 2011. 
(subota)

20,00 - Koncert Glazbene 
mladeži Koprivnica „Glaz-
bena kutija svome gradu“,  
Dom mladih Koprivnica 

13. studenoga 2011. 
(nedjelja)

18,00 - 30. koncert KUD -a 
„Koprivnica“, „KUD Kopriv-
nica svome gradu“, dvorana 
„Domoljub“ Koprivnica 

18. studenoga 2011. 
(petak)

9,30 - 15,00 - međunarodni 
stručni skup „Knjižnična 
usluga za slijepe i slabovidne: 
stanje i perspektive“ povo-
dom 5. godišnjice usluge za 
slijepe i slabovidne, Stručno-
znanstveni odjel  Knjižnice 
i čitaonice „Fran Galović“
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Klub od svog osnutka 
2004., godišnje provodi više 
od 30 programa. Dio njih 
odnosi se na rekreativne vo-
žnje, dio čine kulturni pro-
grami, a dio specifični pro-
grami Kluba.

Ostvarili smo vrlo dobre 
rezultate i to u većem obimu 
od planiranog, uz poveća-
no učešće članova i drugih 
rekreativaca iz Koprivnice, 
Slovenije te ostalih područja 
i gradova. Brojne manifesta-
cije koje smo provodili i na 
kojima smo sudjelovali: 

„Vincekovo“, „Ribolovci 

svome gradu“, „8. Predstav-
ljanje Kluba građanima“, „6. 
biciklijada Bilogorom“, „9. 
rally starih koles“ Beltinci, 
„LOREKO-sajam lova, ri-
bolova i ruralnog razvoja“, 
„4. Međunarodni susret ol-
dtimera Škofja Loka“, „Dani 
Relaksa“, „6. Festival bici-
klističke rekreacije Hrvat-
ske-Biciklom po Podravini“ 
i „Dan bicikla i bickilizma 
grada Koprivnice“, „Dan 
općine Žabno“, „Susret u 
Beltincima“, „Biciklijada 
Šoderica“, „Susret u Velikoj 
Polani“, „Fišijada Benko-

vac“ , „Biciklijada okolicom 
Koprivnice“, „Špancirfest“, 
„Pod kruškom“, „5. bicikli-
jada Crna gora“, „Dani Zrin-
skih“ Zrinski Topolovac, 
„Biciklom u Muzej suvreme-
ne umjetnosti“. 

Očekujemo poziv i sudje-
lovanje na „ Draganovečkoj 
kostanjijadi“; „Trebljenju ku-
ruze“ Draganovec, „Jagnje-
dovečkom kolinju“; te „Danu 
grada“.

Posebno smo ponosni na 
izvanrednu organizaciju 
i posjećenost „6. Festivala 
biciklističke rekreacije Hr-

vatske“ i vrlo zahtjevnog 
projekta „ I ja sam olimpijac 
– mala olimpijada“ održanog 
povodom obilježavanja „Hr-
vatskog olimpijskog dana“.

Godinu smo i financijski 
uspješno završili kroz koti-
zaciju članova, pomoć Gra-
da, Županije i sponzora. Do 
danas nismo uspjeli prići 
realizaciji velikog projekta 
„Muzeja bicikla u zatvore-
nom prostoru“ jer nismo 
uspjeli riješiti planirane pro-
store, ali taj projekt  se i dalje 
priprema.

Zlatko Blažeković, tajnik

bboying-kc udruga

Udruge

centar za ples i umjetničko istraživanje

Ples za sve

Ples za bolje raspoloženje

old timer klub biciklin

Uspješni i u 2011. godini

Promoviramo breakdan-
ce kulturu i motiviramo 
mlade na zdrav, tjelesno 
aktivan i bolji način života. 
Naš se program sastoji od 
provođenja breakdance tre-
ninga kroz cijelu godinu da 
bi članovi ostvarili što bolje 
vještine i bili spremni za na-
tjecanja.

Breakdance smanjuje stres 
i napetost, a vještine koje 

su potrebne za svladavanje 
ovog plesa zahtijevaju snagu, 
gimnastiku i koordinaciju 
što znači da breakdance od-
lično utječe i na naše tjelesno 
stanje i povećava aktivnost. 
Sudjelovali smo na raznim 
događajima u Koprivnici, 
neki od njih su: Hip Hop 
weekend, Park fest, Rap fest, 
Plesodrom i mnogi drugi.

Danijel Lendvaj

Umjetnička organizaci-
ja koja potiče kreativno 
izražavanje i istraživanje 
te promovira ideju  ‘PLES 
ZA SVE’, kako bi približila 
suvremeni ples. Program 
uključuje plesne treninge, 
kreativne plesne radionice, 
izrađivanje plesnih pred-
stava, predavanja o plesu,  
prezentacije plesnih ra-
dova i dovođenje plesnih 
umjetničkih manifestacija. 
U protekloj godini u našoj 
organizaciji koprivnička 

publika imala je prilike vi-
djeti nagrađivanu predsta-
vu „Randevu“ renomiranih 
plesnih umjetnika iz Pule 
Ognjena Vučinića i Alek-

sandre Mišić, predavanje 
Maje Đurinović na temu 
suvremenog plesa, te dječju 
plesnu predstavu „Alisa u 
zemlji plesa“.

Važnost udruge se očituje 
u „načelu besplatnosti“ koje 
se, na žalost, sve više izbacu-
je iz širenja tržišta. Udruga 
obuhvaća sve dječje vrtiće i 
zainteresirane odgojitelje.

Cilj nam je razviti neku 
višu dimenziju poput da-
rivanja, solidarnosti, uza-

jamnosti, ljepote, besplat-
nosti, a zašto ne, čak i 
duhovnosti te zajednice. 
Promicanje struke i upo-
znavanje šire javnosti o radu 
odgojitelja te okupljanje od-
gojitelja koji žele raditi na 
promicanju struke.

Udruga obuhvaća sve 

dječje vrtiće i zainteresira-
ne odgojitelje na području 
Koprivničko-križevačke žu-
panije. Udruga je kreativno 
inovativna te svojim radom 
teži traženjima, rješavanju, 
otkrivanju, inoviranju, an-
ticipiranju i kritičkom vred-
novanju. Osnova naše, kao 

i svake udruge, je original-
nost i identitet.

Aktivnosti kojima se 
udruga bavi raznovrsnog 
su karaktera, a uglavnom se 
temelje na promicanju važ-
nosti odgojitelja u cjelovi-
tom odgojno-obrazovnom 
procesu. 

udruga odgajatelja

Rad na promicanju struke

udruga uzor hrvatske

Zajedno za zeleniju i zdraviju Koprivnicu
Uzor Hrvatske provodi 

građansku inicijativu za 
jačanje ekološke svijesti u 
lokalnoj zajednici. Svi će 
članovi i zainteresirani su-
građani dobiti “Eko kutiju” 
za primarnu reciklažu sta-
rog papira u domaćinstvu 
ili stambenoj zgradi. Kada 
“Eko kutiju” napune starim 
papirom, jednim pozivom 
ili slanjem SMS poruke na 
broj 099 860 20 10  osigurat 
će pražnjenje kutije. 

Odvojeno smo skupili više 

od 120 tona starog papira, 
sačuvali smo više od 2.400 
stabala, smanjili smo po-
trošnju električne energije 
za više od 490.000 kilovat 
sati, smanjili smo potrošnju 
fosilnih goriva (nafte) za 
više od 27.500 litara. Saču-
vali smo više od 7.200.000 
m³ pitke vode, smanjili smo 
onečišćenje zraka najgorim 
stakleničkim plinom, meta-
nom, za više od 70 %. Oja-
čali smo naš tim volontera/
vozača eko-bicikala.

društvo naša djeca koprivnica

Dajemo podršku dječjoj mašti i kreativnosti
Čarobni štapić u dječjim 

rukama doista može učiniti 
čuda - gladnoj djeci daro-
vati hranu, sladoled i vodu, 
siromašnima pokloniti tople 
krevete, zaigranima omogu-
ćiti nesmetanu igru na novim 
igralištima. Tako su napisala 
ili nacrtala djeca iz koprivnič-
kih dječjih vrtića koja su po-
četkom listopada uoči Dječ-
jeg tjedna prihvatila poziv 
Društva naša djeca da pono-
vo kažu svoje mišljenje odra-
slima. Između ostalog rekli 
su: Pustite djeci da maštaju, 
njihova mašta može svašta. 
Odrasli, dobro je da puno ra-
dite, ali nikada nemojte zabo-
raviti da ste nekada bili djeca. 

Zajednički smo dočekali 
Djeda Mraza kojeg ni zapu-
si snijega, koji su nenadano 
zasuli Koprivnicu sredinom 

prosinca, nisu spriječili da se 
druži s najmlađima. 

Djed Mraz je, zahvaljujući 
potpori Grada i Podravke, 
paketićima darivao gotovo 
800 mališana i najavio tako 
tradicionalnu akciju DND 
Božićno darivanje tijekom 
koje su uz šest predstava dje-
čaci i djevojčice slabijeg imo-
vinskog stanja primili vrijed-
ne poklon-pakete. 

Zabavno je bilo i na Dječjem 
fašniku, na kojemu je uz ma-
štovite maske plesalo gotovo 
500 mališana, a posebno su 
nagrađene maskirane bebe i 
najbrojnije obitelji pod ma-
skama. 

Dugo će se pamtiti i modna 
revija na kojoj su mali mane-
keni doživjeli prave ovacije 
publike. Od ostalih aktivno-
sti DND-a treba spomenuti 

Kreativnu radionicu, u kojoj 
djeca uz vrijedne volonterke 
uče izrađivati cvjetove od pa-
pira, zatim Baby fitness, pro-
gram prevencije pretilosti, te 
oživljavanje lutkarske sekcije 
koja je za Dječji tjedan pripre-
mila predstavu „Zmaj ška-
kljaj“ koju će u povodu dana 
grada darovati mališanima 
dječjih vrtića.

 Jadranka Lakuš                                          
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Na 6. Državnom cheerlea-
ding i cheerdance prvenstvu 
u Zagrebu, “Jump” je osvojio 
dvije zlatne, jednu srebrnu i 
jednu brončanu medalju u 
show-dance kategoriji. 

Seniorska skupina plesnog 
studija „Jump“ također je 
sudjelovala na državnom 
prvenstvu „Croatia Open“ 
u Rijeci i ostvarila izniman 
plesni uspjeh. Naime, seni-
orke studija “Jump” osvojile 
su dva 2. mjesta u suvre-
menom plesu, a u katego-
riji „open/MTV dance“ 5. 
mjesto. Tako su se kvalifi-
cirale na svjetsko prvenstvo 
„World Dancestar 2011.“ na 
kojem su osvojile visoko 11. 
mjesto. 

Od ostalih uspješnih na-
stupa izdvajamo nastup na 

TREPS susretima u Zagrebu 
te gostovanje na Susretima 
hrvatskih plesnih ansam-
bala u Karlovcu. Isto tako, 
članovi studija i KUC-a 
„Koprivnica“ organiziraju i 
provode projekte humani-
tarnog tipa. Tako su pokre-
nuli projekt „Pay it forward/
Croatia“ („Šalji dalje /Hr-
vatska“) u sklopu kojeg će 
pomagati lokalnim udru-
gama, ustanovama te djeci i 
mladeži.

Plesni studio „Jump“ su-
rađuje s mnogim domaćim 
i stranim plesnim centrima 
te svake godine organizira 
stručna usavršavanja vo-
ditelja i plesača, kao i tra-
dicionalnu završnu plesnu 
produkciju pod nazivom 
„Plesodrom“ na kojoj go-

stuju i skupine iz drugih žu-
panija.Svoje redovite plesne 
treninge “Jump” održava u 
“Domu mladih Koprivnica”, 
te na bazenima „Cerine“.

A. Herman

Na Đelekovečkoj cesti 
imamo stalnu školu pasa, 
pa su i ove godine vlasnici i 
psi učili kako biti društve-
ni sa psima i ljudima te se 
pristojno ponašati u gradu. 
Psi su također učili i kako 
slušati svoga vlasnika. Sret-
ni smo što nas naš Grad i 
Gradska uprava vjerno i na 
sve načine prati i podržava. 
U ovosezonske uspješne ak-
tivnosti ubrajamo Državno 
prvenstvo u športsko-rad-
noj kinologiji u okviru ko-
jega je po prvi puta održan 
Kup grada Koprivnice i že-
limo da on postane tradici-

ja u našem gradu. Završno 
kolo Državnog prvenstva 
održat ćemo i ove jeseni, 15. 
listopada 2011. Nacionalnu 
izložbu pasa, dvanaestu po 
redu, održali smo u nedjelju, 

12.lipnja 2011. godine. Sku-
pilo se gotovo 350 pasa, a 
suci iz Slovenije, Mađarske i 
Hrvatske su se trudili objek-
tivno obaviti svoj posao.

Jadranka Tonkovac, tajnica

Udruga je nevladina, nepo-
litička i neprofitna organi-
zacija civilnog društva koja 
okuplja mlade volontere i 
programima kreira kultur-
nu urbanu scenu Kopriv-
nice već niz godina. Bavi se 
promicanjem prava i kultu-
ra mladih te promicanjem 
volonterizma. Potiče mlade 
na društveni i osobni anga-
žman, razvijanje kreativno-
sti i stvaranje novih znanja. 
Područja rada udruge MAK 
su kultura, ljudska prava/
prava mladih, informiranje, 
međunarodna suradnja, ne-
formalno učenje, zagovara-
nje i razvoj politike za mla-
de. Djeluje na nacionalnoj i 

internacionalnoj razini kroz 
suradnje s udrugama mladih 
iz Hrvatske, regije i Europe. 
Krajnji ciljevi udruge MAK 
su uživanje u volontiranju, 

kreativnost, sposobnost rje-
šavanja problema, timski 
rad, komunikativnost, po-
duzetnost i društvena anga-
žiranost.

drava dokumentacijski centar - www.ddc.hr  

Čamci - “Nulte točke tolerancije na nasilje”

udruga edelweiss

Englisch ist ein Muss, Deutsch ist ein Plus.

jump 

Godišnje se predstave dvadesetak puta

kinološko društvo koprivnica

Mi smo udruga veselih i prirodi okrenutih ljudi

udruga mladi akcija i kultura (mak)

Dođite i postanite član MAK-a

Drugu godinu zaredom, 
članovi BK ROTOR-a organi-
zirali su tri velike biciklijade 
u suradnji s gradom Kopriv-
nica. U vožnji po šumskim 
stazama od Bilogore do rijeke 
Drave uživali su biciklisti iz 
svih dijelova naše županije te 
gosti iz Zagreba, Ivanić gra-
da, Kutine i Rijeke. 

U natjecateljskom segmen-
tu rezultatima se posebno 
istaknuo Gordan Pazić koji 
je nastupio na svim važnijim 
maratonima iz kalendara 
HBS-a u kategoriji „Master 
A“, te se tako promovirao 
u prvo ime kluba. Najviše 
uspjeha u osvajanju bodova 

imao je Siniša Herman koji je 
u kategoriji „Master B“ uspio 
biti na dvije najteže maraton 
utrke među prvih dvadeset. 

Za istaknuti je ukupno tre-
će mjesto Marka Komesa u 8 
utrka na XC turniru - Sajme-

ni dani 2011. te šesto mjesto 
Igora Radmilovića na mara-
tonu Grobnik. Uspješne na-
stupe na utrkama imali su još 
Rene Maruševec, Rade Bran-
ković, Marijan Katić, Berislav 
Slukić i Krešimir Stunja.

biciklistički klub rotor

Najmasovniji novi sport u Koprivnici

U 33 službene plovidbe pre-
plovili smo 157 stvarnih ki-
lometara Dravom i Murom, 
ostvarivši 1.024 čovjek/kilo-
metara, bez ijednog inciden-
ta do 30.09.2011. Posadu pod 
vodstvom skipera-kormanu-
ša DDC-a činili su u 90% slu-
čajeva mladi ljudi u raznim 
akcijama ekoloških radioni-
ca, foto-safarija, rekreativ-
nih, turističkih radionica i 

škola u prirodi. Posebno smo 
ponosni na ovogodišnje šire-
nje našeg projekta “Nek’ nas 
Drava spoji” (pored gimna-
zije Koprivnica) na gimnaziju 
Đurđevac i Obrtničku školu 
Koprivnica, uz potporu Mi-
nistarstva obrazovanja. U 
okviru tog projekta revitali-
zirali smo veslanje na jezeru 
Šoderica. Ljetos smo nastavili 
ploviti s mladima na Šoderi-

ci i kroz projekte “Zdravi na 
Dravi - Ljeto na Dravi - Dra-
vom protiv droge”. 

Ekološke radionice imali 
smo kroz nadgledanje deva-
stiranog ušća Mure u Dra-
vu. Za 2012. osnovna nam 
je nabavka posebne opreme, 
jer nam se tako otvara mo-
gućnost boravka/plovidbe i s 
osobama s posebnim potre-
bama, za što se nadamo da 

ćemo dobiti više mogućnosti 
kroz učešće u koprivničkom 
projektu “Zdravi grad”.

Čamci su nam i dalje “Nul-
te točke tolerancije na nasilje 
mladih” čime ćemo se uklju-
čiti u sve projekte koji imaju 
za cilj borbu protiv porasta 
nasilja, bolju socijalizaciju 
mladih i razvoj njihovih pri-
jateljskih odnosa. 

Zlatko Moškon

Prvo predavanje odnosilo 
se na oblike komunikaci-
je među ljudima, a napo-
se među učenicima. Istoga 
dana, u suradnji s Filozof-
skim fakultetom, održano je 
u gimnaziji „Fran Galović“ 
predavanje iz jezikoslovne 
povijesti i njemačkog pjesniš-
tva srednjeg vijeka. 

Tijekom ljeta Udruga je po 
treći puta organizirala radi-
onice i igraonice na njemač-
kom za mlađe uzraste. Radio-
nice su održavale profesorice: 
Helena Capek, Marija Đur-
kan, Danijela Fičko, Jasna 
Cirkvenec te Sonja Schuster. 
Početkom listopada započeli 
su besplatni tečajevi njemač-

kog u vrtiću u Legradu te u 
tamošnjoj osnovnoj školi. U 
Podravskom suncu je tako-
đer započeo tečaj njemačkog 
za zainteresirane polaznike. 
Tečajeve drže naši aktivisti-
volonteri, profesorica Marija 
Đurkan te profesor Miodrag 
Maričić. Trenutno se radi na 

uspostavi bolje i dugoročnije 
suradnje s Goethe-Institu-
tom Zagreb. Udruga ima u 
planu pomagati u usposta-
vi suradnje između raznih 
udruga u Koprivnici sa slič-
nim udrugama u Njemačkoj, 
Austriji i Švicarskoj. 

Miodrag Maričić
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KUD „Koprivnica“ u 2011. 
godini obilježava svoju 30. 
godišnjicu kontinuiranog i 
uspješnog rada na njegova-
nju, čuvanju i prezentaciji 
bogate folklorne baštine Ko-
privnice, Podravine i ostalih 
krajeva Hrvatske. 

U okviru obilježavanja go-
dišnjice, uz više od 30 nastupa, 
održan je i veliki koncert pje-
sama i plesova Podravine, Po-
dravina kroz godinu i običaje, 
u prepunoj dvorani Domoljub 
i na otvorenoj pozornici na 
manifestaciji Podravski mo-
tivi. Od većih nastupa bilje-
žimo nastupe na smotrama i 
koncertima u Jelenju, Opatiji, 
Čakovcu, Vukovaru, Vin-
kovcima, Slavonskom Brodu, 
Virju, Đurđevcu i niz nastupa 
u Koprivnici, a od inozemnih, 

nastupe na međunarodnim 
festivalima u Poljskoj i Ma-
kedoniji. KUD „Koprivnica“ i 
ove  je godine proglašen naj-
boljim ansamblom u županiji 
i predstavljao je Koprivničko-
križevačku županiju na 18. 
susretu hrvatskih folklornih 
ansambala u Čakovcu.

Dječji folklorni ansambl 
uspješno je predstavio naš 
grad i županiju na dječjim 
Vinkovačkim jesenima i na 
26. međunarodnom festivalu 
folklora Istibanjsko zdravo-
živo u Makedoniji. Folklor-
ni ansambl gostovao je na 
Međunarodnom folklornom 
festivalu u Poljskoj u gradu 
Chełmno. 

I ove godine provedeni su 
kulturni projekti na nivou 
grada i županije: održan je 3. 

susret dječjih folklornih gru-
pa U bakinom krilu; matu-
ranti Đurđevca i Koprivnice 
otplesali su Hrvatsko salon-

sko kolo; održan je 6. među-
narodni festival folkora Iz 
bakine škrinje.           

dr. Nada Šešić

Umjetnička likovna orga-
nizacija - Likovni klub „Pa-
leta“  sa sjedištem u Kopriv-
nici, pod vodstvom slikara  
Ivana  Lovrekovića, člana 
HDLU i HZSU, već trinaestu 
godinu za redom organizi-
ra, povodom obilježavanja 
Dana grada Koprivnice, go-
dišnju izložbu polaznika koji 
su završili 1. školsku godinu, 
u Domu mladih 3. studeno-
ga u 19 i 30. Proteklu školsku 
godinu obilježilo je nekoliko 
vrlo uspješnih likovnih su-
sreta i kolonija, praktični rad 

i upoznavanje polaznika sa 
svim popularnim crtačkim 
i slikarskim tehnikama kroz 
školsku godinu, pripremama 
učenika za prijemne ispite za 

srednje škole i fakultete li-
kovnog usmjerenja s velikim 
uspjehom  i prijemom novih 
polaznika.

  Ivan Lovreković

Mažoretkinje grada Ko-
privnice odraz su modernih 
standarda mažoretkinja. Iza 
sebe u protekloj godini  ima-
ju  mnogobrojne  nastupe 
na svim kulturnim i sport-
skim događanjima u gradu 
i županiji te diljem lijepe 
naše. Bile su organizatori  i 
nositeljice  mnogobrojnih 
tradicionalnih revija  poput  
čestitke svome gradu, bo-
žićne čestitke, revija mladih 
u borbi protiv nasilja, revije 
za majčin dan i ljetna revi-
ja kao uvod u Koprivničko 
ljeto, samostalne humani-
tarne akcije  za pomoć djeci  
i  udruzi osoba s invalidite-
tom. Organizirale su  edu-
kativne  plesne  radionice 
i vrlo su uspješno odradile 
takmičarsku godinu. Juni-
orske prvakinje  i viceprva-

kinje  Hrvatske u pojedinač-
nim i ekipnim disciplinama, 
a mlađe juniorke osvojile su 

četvrto mjesto na proteklom 
državnom prvenstvu.

Snježana Sremec

likovni klub paleta

Kreativna igra boja i oblika

kud koprivnica

30 uspješnih godina KUD-a Koprivnica

mažoretkinje grada koprivnice

Mažoretkinje - ponos našega grada

SŠK Podravka u 2011. ak-
tivno je djelovao u Gradu 
Koprivnici, Koprivničko-kri-
ževačkoj županiji, Republici 
Hrvatskoj i na međunarod-
nim natjecanjima.

Kroz natjecanja na državnoj 
razini posebno se ističu slje-
deći uspjesi: Prvo mjesto na 
državnom prvenstvu za ka-
detkinje u gađanju standard 
zračnom puškom Ivane Babić 
sa novim državnim rekor-
dom 0d 199 krugova, Drugo 
mjesto na državnom prven-
stvu za juniorke u gađanju 
standard zračnom puškom 
Ivane Babić, Prvo mjesto na 
međunarodnom trurniru Sv. 
Martin u konkurenciji ju-
niorki i treće mjesto u kon-
kurenciji seniorki u gađanju 
standard zračnom puškom 

Ivane Babić, Prvo mjesto na 
međunarodnom trurniru 
Mladost Trophy u konku-
renciji juniorki i peto mjesto 
u konkurenciji seniorki u ga-
đanju standard zračnom puš-
kom Ivane Babić.

Mario Kos, predsjednik

streljački športski klub podravka

Opet među najboljima

Plan aktivnosti Udruge za 
proteklu godinu osmišljen je 
s ciljem povećanja kvalitete 
prepoznatih programa po-
put „Američka dječja igra-
onica“, „Prvi glas mladih“ i 
festivala „Mnogo u malom“. 
Posebno raduje činjenica 
da su programi provedeni 
s očitim napretkom u vidu 
povećanog broja posjetitelja 
i obogaćenja sadržaja.

U tri tjedna je provedena 
besplatna Američka jezična 
igraonica u suradnji s Hello 
ELC, koju su proveli ame-
rički volonter organizacije 
Learning Enterprises. 

Prvi glas mladih ponovno 
je okupio talentirane pjeva-
če i omogućio im da se po-
kažu publici. Natjecatelji se 
bore za nagradu stručnog 
žirija i nagradu publike. Ove 

je godine u obje kategorije 
trijumfirala Ena Poljak. 

Samoorganizirajući slo-
bodni festival „Mnogo u 
malom“ uspješno je prove-
den po osmi put u prostoru 
Sunčanog sela Jagnjedovec. 
Ovogodišnji je program po-
dijeljen na „Dan biciklistič-
kih putopisa“, „Uradi sam/a 
dan“ i „Dan alternativne 
medicine“. Unutar progra-
ma organizirana su dva 

koncerta grupa Zykopops i 
Drvored iz Zagreba. Festi-
val je posjetilo dvjestotinjak 
gostiju. Ovim programom 
Udruga mladih Koprivnice 
iz godine u godinu potvr-
đuje svoju aktivnu opredije-
ljenost za popularizaciju su-
stava i temeljnih vrijednosti 
društvene održivosti.

Danko Hećimović, 

predsjednik

umko

Povećanje kvalitete postojećih programa

Penjački klub Elvis dje-
luje od rujna 2009. godine. 
Osnovali su ga zaljubljenici 
u penjanje, u želji da popu-
lariziraju ovaj sport među 
mladim Koprivničancima.

Uspon se svladava isklju-
čivo vještinom i snagom 
vlastitog tijela uz korištenje 
udubljenja ili izbočina na 
stijeni kao oslonca. Uže, 
kojim je penjač privezan 
i koje napetim održava 
part ner na tlu, služi samo 
za osiguranje. Penjajući se 
i pomičući vlastitu granicu 

mogućeg, sportski penja-
či sjedinjuju maksimalan 
adrenalinski doživljaj, izu-
zetnu psihološku stabil-
nost i potpuno sudjelova-
nje svih mišića. 

Volja za penjanjem jaka 
je, pa se na penjanje ide 
čak i do četiri puta na tje-
dan. Prošle zime članovi su 
penjali u Virju na umjet-
noj stijeni koja se nalazi u 
sportskoj dvorani, a nada-
mo se da ćemo ove zime 
penjati u jednoj od naših 
dvorana u Koprivnici.

penjački klub elvis

Pomicanje vlastite granice mogućeg

NIKOLE TESLE 7, 48000 KOPRIVNICA, TEL : 048220500, FAX: 048624511, www.tm-kc.hr, info@tm-kc.hr
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Golf klub Koprivnica u su-
botu je, 01.10.2011.godine, 
na terenima Golf Cluba Mo-
ravske toplice održao već 6. 
klupski turnir. 20 golfera je 
odmjerilo snage na vrlo do-
brom terenu na kojem najdu-
ža rupa iznosi 584 m. Pobjed-
nik je turnira i klupski prvak 
za 2011. god.  Ivan Horvat iz 
Koprivnice, 2. mjesto osvojio 
je Ivica Birovčec iz Zagreba, 
dok je 3. mjesto osvojio Ivan 
Novak iz Križevaca. Među 
damama prva je bila Biserka 
Horvat.

Tijekom 2011. god. školu 
golfa je pod stručnim vod-
stvom trenera Darka Ljuba-
novića završilo 5 odraslih 
članova Kluba, a zahvaljuju-

ći pokroviteljstvu Privredne 
banke Zagreb (PBZ) i 20 ju-
niora.

Članovi kluba  tijekom 
godine sudjelovali su na ne-
koliko turnira (PBZ OPEN, 
BEGINNERS CHALLEN-
GE, MEMORIJAL ĐUKE 
CARA, MORAVCI, MO-
KRICE, SVETI MARTIN) i 
postigli odlične rezultate, što 
se može vidjeti po broju osvo-
jenih trofeja i nagrada. Posto-
ji mogućnost da se do kraja 
godine, ukoliko vremenske 
prilike budu dopuštale, odr-
ži još jedan klupski turnir. 
Za iduću godinu planira se 
izgradnja green – a na vjež-
balištu iza bazena Cerine, rad 
s novim članovima kluba te 

još čvršće povezivanje sa za-

interesiranima za ovaj sport u 
susjednim županijama.

Mlade plesačice koje ne-
umorno uvježbava Olga 
Vilić nastupale su na svim 
važnijim događanjima u 
gradu od rukometnih uta-
kmica do svečane sjednice 
u povodu dana grada. 

Obzirom da je njihova 
točka uvrštena među najbo-
lje na Smotri dječjeg stvara-
laštva Hrvatske održanoj 

u Puli, pripala im je čast 
nastupa na velikoj proslavi 
60. obljetnice Saveza dru-
štava naša djeca Hrvatske 
održanoj u HNK u Zagrebu 
u nazočnosti predsjednika 
države dr Ive Josipovića. 

Dobro osmišljena koreo-
grafija i talentiranost mla-
dih plesačica rezultirala je 
i pozivom za sudjelovanje 

u jednom zabavnom TV 
showu u kojemu koprivnič-
ke  djevojke ostavljaju zapa-
žen trag. 

Jadranka Lakuš

U organizaciji UŠR Po-
dravskih studenata, 11. 
lipnja održan je već tradi-
cionalni malonogometni 
memorijalni turnir „Vinko 
Česi-Česka“ u čast pozna-
tom koprivničkom književ-
niku, publicistu i novinaru 
Vinku Česiju. 

Udruga je sudjelovala i 
u organizaciji turnira od-
bojke na pijesku „Cerine 

Studena Open 2011“. Isto 
tako, zbog velike zaintere-
siranosti članova i ove je 
godine 28. kolovoza odr-
žana biciklijada „zDrava“ 
-   rekreativni biciklistički 
događaj  s ciljem očuvanja 
zdravlja i ljepote rijeke Dra-
ve. Ovo ljeto, UŠR Podrav-
skih studenata sudjelovala 
je u i organizaciji  turnira 
„Streetball ‘’3na3’’“ odr-

žanog povodom završetka 
Međunarodne godine mla-
dih. 

Za sve one željne „adre-
nalinske“ zabave 14.  svib-
nja organiziran je  rafting 
na rijeci Uni, a 28. rujna 
članovi udruge mogli su se 
zabaviti sudjelovanjem u 
jednom od najzanimljivijih 
ekstremnih sportova da-
našnjice – paintballom. 

Kako bi zadovoljili že-
lje svih članova UŠR Po-
dravskih Studenata svaki 
tjedan omogućava igranje 
nogometa, odbojke ili ne-
kog drugog grupnog sporta 
u dvorani OŠ Braće Radić, 
popust u teretani FitGym 
kao i besplatno korištenje 
koprivničkih bazena.

Ivana Laškaj

Tokom godine, puhački or-
kestar je sudjelovao na svim 
važnijim manifestacijama u 
gradu. Posebno treba ista-
knuti nastup u Domu mla-
dih prilikom predstavljanja 
knjige “Tako vam je nekoć 
bilo” u organizaciji Knjižni-
ce i čitaonice “Fran Galović”. 
Tom prigodom orkestar je 
izveo koračnicu pod naslo-
vom “Sretan uspjeh - Ko-
račnica Hrvatske čitaoni-
ce”. Skladbu je 1896. godine 
napisao istaknuti skladatelj 
Tomo Šestak, u originalu za 
gudače, a koračnicu je za ovu 
prigodu za Puhački orkestar 
grada Koprivnice aranžirao 
dirigent orkestra Tihomir 
Klauček.

Orkestar je bio domaćin 
Županijske smotre puhačkih 
orkestara, koja se održala u 

dvorani Domoljub, a sudje-
lovali su svi puhački orkestri 
naše županije.

plesni studio ola-la

Za ola-la veliki pljesak

udruga športske rekreacije podravskih studenata 

Promičemo sport i rekreaciju  

puhački orkestar grada koprivnice

Puhači i ove godine aktivni
golf klub koprivnica

Nove aktivnosti koprivničkih golfera
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ŠRK “Koprivnica” ove je 
godine proslavio 60-u godiš-
njicu postojanja i djelovanja. 
Svečana i izborna sjednica 
održana je 27. veljače, kada 
je izabrano novo rukovod-
stvo Kluba: predsjednik g. 
Ivan Petak, dopredsjednik g. 
Marijan Boroša, tajnica gđa 
Biserka Boroša, blagajnica 
i knjigovođa gđa Elida Za-
grajski, sportski direktor g. 
Krešimir Vrhoci. Na Sveča-
noj sjednici, kojoj su između 
ostalih prisustvovali grado-
načelnik grada Koprivnice 
g. Zvonimir Mršić, zamjenik 
gradonačelnika g. Dražen 
Pros, predsjednica Zajednice 
sportskih udruga grada Ko-
privnice gđa Jasmina Striče-
vić i mnogi drugi, podsjetili 
smo se na rad i mnogobrojne 
uspjehe Kluba u proteklih 60. 
godina te su dodijeljena pri-
znanja zaslužnim članovima 
kluba, kao i pojedincima i 

organizacijama koje su po-
mogle u radu Kluba. 

Na Svečanoj sjednici Žu-
panijske skupštine povodom 
dana županije 13.04.2011. 
god., Klub je primio pre-
stižnu nagradu za doprinos 
ugledu i promociji Kopriv-
ničko-križevačke županije. 

Ove godine organizirana je 
i 10. manifestacija “Ribolov-
ci svome gradu” koja je tako 
postala tradicionalna ma-
nifestacija ribolovaca našeg 
grada. Naši gosti i sugrađani 
ugodno su se mogli zabaviti 
uz pecanje na bazenu u cen-
tru Koprivnice, konzumirati 
razne vrste specijaliteta od 
ribe i fiš-paprikaš pripremljen 
od vrhunskih fiš-majstora, 
koji su se ove godine borili za 
“Zlatni kotlić grada Kopriv-
nice”. Prvi pobjednik  bila je 
ekipa iz Ludbrega. U sklopu 
ove manifestacije održan je 
i II. Kup grada Koprivnice u 

ribolovu udicom na plovak, s 
vrlo bogatim nagradama koje 
je osigurala auto kuća “Bede-
ković”, “C. A. & R. Commer-
ce”, “Carlsberg Croatia”, trgo-
vina bicikala “Ranogajec” i dr. 

31.07.2011.g. na jezeru 
Šoderica, pod pokrovitelj-
stvom Grada Koprivnice i 
Zajednice sportskih udruga 
grada Koprivnice, organizi-
rali smo  “51. Kup Šoderice” 
- tradicionalno natjecanje u 
sportskom ribolovu za seni-

orke i seniore, na kojem su 
učestvovale ekipe iz gotovo 
svih krajeva Hrvatske. 

ŠRK “Koprivnica” natječe 
se u više kategorija športskog 
ribolova. Po broju članova 
spadamo među veće klubo-
ve, a članstvo, osim za ribo-
lov, brine i o uređenju jezera 
i Ribičkog doma na Šoderici. 
Želja nam je da se što više 
mladih uključi u sportski ri-
bolov koji je vrlo atraktivan i 
zdrav sport.

športsko-ribolovni klub koprivnica 

Jedan od najtrofejnijih klubova grada Koprivnice

Ritmička igraonica dio je 
vrtića  „Tratinčica“. Namije-
njena je za djecu predškolske 
i rane školske dobi. Temelji 
se na plesnoj edukaciji djece 
koja se žele plesom izraziti i 
komunicirati kroz kreativan 
pristup ovladavanja plesnim 
pokretima. Program je osmi-
šljen tako da kod djece razvija 
sluh, ritam, fleksibilnost, sna-
gu, brzinu, spretnost, koor-
dinaciju pokreta i upornost. 
Polazište je igra, imitacija te 
glazba. Veliku pažnju posve-
ćujemo osobnoj kreativnosti 

svakog djeteta. Starija sku-
pina više uvježbava tehničke 
elemente te plesne sekvence 
koje se spajaju u jednostavne 
i složene koreografije. Svaki 
ples „začinimo“ ponekom do-
brom pričom i zanimljivim 
kostimima.

Veoma je važno od rane 
dječje dobi razvijati plesni 
pokret, jer će se djeca kasnije 
ugodnije osjećati u svom tije-
lu. Važno je da se djeca osje-
ćaju sigurno i opušteno te da 
svatko od njih ima neki inti-
man prostor za sebe.

dječji klub tratinčica

Ritmička igraonica-ples i 
plesni pokret u vrtiću

SECURITY MANAGEMENT
D.O.O. ZA PRIVATNU ZAŠTITU I USLUGE

SIGURNI SMO DA I VI MOŽETE BITI SIGURNI

FRANA GALOVIĆA 10, 48000 KOPRIVNICA
TEL. 048 622 983, 048 492 260, 492 261, 492 262 // FAX. 048 220 284

 E-mail: zastita.jurenec@kc.t-com.hr

TJELESNA ZAŠTITA // TEHNIČKA ZAŠTITA // OSIGURANJE I PRATNJA NOVCA // DOJAVNI CENTAR 0-24 // 
DALJINSKI VIDEO NADZOR // PROJEKTIRANJE, INSTALIRANJE, 

ODRŽAVANJE I NAJAM SUSTAVA TEHNIČKE ZAŠTITE // SLUŽBA SPAŠAVANJA NA VODI // USLUGA 
ČIŠĆENJA OBJEKATA I ODRŽAVANJE OKOLIŠA // SAVJETOVANJE // FACILITY USLUGE

MARBIS tours
M a rbis 

****

Apartmani

Vrhunski smještaj u centru grada

Turistička agencija

EUROPSKA PUTOVANJA
DALEKA PUTOVANJA
ZRAKOPLOVNE KARTE
POSLOVNA PUTOVANJA
MATURALNA PUTOVANJA
UČENIČKA PUTOVANJA

KRSTARENJA
LJETOVANJA
ZIMOVANJA
IZLETI

Taraščice 15, 48000 Koprivnica
tel: +385(0)48-240-520 fax: +385(0)48-626-670 

E-mail: marbis@marbis.hr   www.marbis.hr

Taraščice 15, Koprivnica
tel: +385(0)48-240-530
E-mail: apartmani@marbis.hr

 Glazbena mladež, koja kao 
udruga mladih glazbenika 
našega grada već dugi niz 
godina  vrlo aktivno djelu-
je, dokazala je i ove godine 
da je kulturna, odgojna i 
obrazovna udruga u kojoj 
se s velikim entuzijazmom 
okupljaju mladi umjetni-
ci svih uzrasta. Osnovna 
je djelatnost  naše udru-
ge promicanje i promocija 
mladih umjetnika, kultur-
na naobrazba i odgoj mlade 
publike kojoj su namijenjeni 
različiti glazbeni ciklusi koji 

se u našem gradu događaju 
tijekom cijele godine.

Ciklus Mladi za mlade 
promovira mlade, nedovolj-
ne afirmirane glazbenike 
kojima je osnovni cilj pota-
knuti među mladima interes 
i ljubav za glazbu. Interes je 
naše udruge istovremeno 
zaokupiti pažnju mladih 
ljudi glazbom, spoznavanje 
vrijednosti tog jedinstvenog 
načina izražavanja i užit-
ka koji se ostvaruje čestim 
posjećivanjem glazbenih 
događanja u Koprivnici, ali 

i izvan nje. Želeći pružiti 
mladima što više, ove smo 
godine omogućili susret 
s mladom koprivničkom 
sopranisticom Anom Lice 
koja je nastupila zajedno s 
harfisticom Mirtom Lice , 
Tamburaškim ansamblom  
Podravine i Kvartetom Co-
rona. 

Koprivnički band Epepe 
pobjednik je ovogodišnjeg 
4. Imagine festivala koji je 
održan u klubu Sax u Za-
grebu, a okuplja mlade ne-
afirmirane bandove i soliste 

do 19 godina.  Pobjeda im je 
osigurala nastup na Među-
narodnom Imagine festiva-
lu koji se početkom srpnja 
održao u Belgiji.

U Tjednu glazbe namije-
njenu mladim slušateljima, 
a u suradnji s Glazbenom 
školom Fortunat Pintarić, 
posjetili smo Koncertnu 
dvoranu Vatroslav Lisinski 
kako bismo našim članovi-
ma omogućili slušanje hi-
tova klasične glazbe koje je 
izvela Zagrebačka filharmo-
nija ,a doživjeli su i koncer-

tnu dvoranu što je za mnoge 
bio jedinstven događaj.

Sklonosti mladih glazbe-
nika koji kontinuirano tije-
kom godine vrlo ambiciozno 
stječu  svoje glazbeno znanje 
i usavršavaju svoje glazbe-
ničke vještine potaknule su 
nas da pokrenemo ciklus 
koncerata pod nazivom Reci 
glazbom u kojem je, između 
ostalih, gostovao  sjajan mla-
di pijanist Danijel Detoni. 
Bio je to isto tako nezabora-
van dan i događaj za mnoge 
buduće mlade glazbenike 
koji su u vrsnom pijanistu 
prepoznali svoj uzor.

Veliki projekt “dogodio” 
nam se ovog ljeta kada smo 
s puno entuzijazma odlučili 
građanima Koprivnice pru-
žiti užitak ljetnih večeri. Bio 
je to ciklus koncerata pod 
nazivom OUOUO Ljetno 
nam se vratilo koji se odvi-
jao u atriju Doma mladih.

Glazbena kutija održala se 

u prostoru Glazbene škole 
Fortunat Pintarić i u prosto-
ru Doma mladih. Prijavilo 
se 40 polaznika. Profesori 
glazbe i oni koji se aktivno 
bave glazbom, a koji su svoje 
slobodno vrijeme poklonili 
mladima su: Vojkan Jocić 
koji je radio sa saksofonisti-
ma, Marin Hraščanec s pija-
nistima, Ana Lice posvetila 
se pjevačima, Robin Kneže-
vić i Tomislav Šitum  gita-
ristima, a Robert Jambrušić 
bubnjarima.

Vrhunac glazbene sezone 
dogodio se one večeri kada 
su ljubitelje glazbe oduševili 
svirači skupine D STRINGS 
TRIO  i polaznici seminara 
gitare. 

Cilj nam je raditi i trudi-
ti se još više jer svaki novi 
uspjeh, smiješak na licu 
mladog čovjeka koji je sre-
tan što je dobio velik pljesak, 
dovoljan su razlog za VIŠE, 
JAČE, BOLJE.

glazbena mladež koprivnica

Glazba kao strast
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Udruga liječenih i oboljelih 
od hepatitisa je nevladina i 
neprofitna organizacija osno-
vana 03. 09. 2009. godine. 
Udruga je registrirana i pu-
nopravni je član Saveza obo-
ljelih i liječenih od hepatitisa 
RH koji djeluje u sklopu Eu-
ropean Liver Patients Associ-
ation (ELPA). 

Proveden je projekt „Što mi 
može virus?“ za maturante 
srednjih škola u Križevci-
ma tijekom kojeg je održano 
edukativno predavanje o vi-
rusnim hepatitisima te edu-
kativna kazališna predstava 
u izvedbi Malog splitskog 
kazališta. Istim projektom 
izvršeno je testiranje učenika 
(punoljetnih) i nastavnika 3 
srednje škole na hepatitis C.

Proveden je projekt eduka-
cije i testiranja na hepatitis C 

branitelja Domovinskog rata 
s područja grada Križevaca.

U istom mjesecu izvršen 
je projekt “Otkrij, spriječi, 
izliječi – jesam li ja broj 12” 
kojim je izvršena edukacija i 
testiranje na hepatitis C kori-
snika usluga Gradskog druš-
tva Crvenog križa.

U sklopu obilježavanja 
Dana grada udruga je gra-
đanima davala osnovne 

informacije o virusnim he-
patitisima te im dijelila pro-
midžbene letke i omogućila 
testiranje na hepatitis C.

Obilježili smo Svjetski dan 
hepatitisa. Na Zrinskom trgu  
građanima smo dijelili edu-
kativne letke i davali osnovne 
informacije o virusnim hepa-
titisima te organizirali testi-
ranje na hepatitis B i C. 

Zlata Golubić, predsjednica

Klub Latica okuplja odra-
sle osobe s mentalnom re-
tardacijom i sukladno dobi 
i sposobnostima tih osoba, 
razradili smo kreativne ra-
dionice, putem kojih radimo 
na očuvanju njihovih krea-
tivnih, motoričkih i intelek-
tualnih mogućnosti. Ono što 
bi posebno istaknuli su naši 
sportski uspjesi tijekom cijele 
godine gdje s ponosom pred-
stavljamo našu malu zajedni-

cu u kojoj živimo i radimo. 
Bilo je tu državno prvenstvo 
Hrvatske u Bowlingu, Spe-
cijalna olimpijada u Ateni, 
sportski susreti u Vukovaru 
i Puli s kojih smo se vratili 
okićeni nekim od odličja, 
pri čemu treba posebno ista-
knuti dvije brončane medalje 
osvojene na Specijalnoj olim-
pijadi u Ateni. 

Glavne aktivnosti igraoni-
ce Dodir su na rehabilitaciji 

predškolske djece s teškoća-
ma u kretanju i govoru. 

Jedan od novopokrenutih 
projekata je projekt „Rana 
intervencija“ pokrenut u obi-
teljima neurorizične djece u 
kojem obuhvaćamo 10-ero 
beba u dobi od 4 mjeseca do 
3 godine. Cilj ovog projekta je 
poboljšanje zdravlja neurori-
zične djece i djece kod kojih je 
indicirana teškoća. 

Drugi novi projekt je pilot 

projekt, a odnosi se na mobil-
ni tim u obitelji odrasle osobe 
s mentalnom retardacijom 
koja je socijalno isključena. 
Cilj ovog projekta je djelova-
nje u obitelji u kojoj živi oso-
ba s mentalnom retardacijom 
koja iz raznih razloga živi u 
svom odvojenom svijetu pot-
puno socijalno isključena iz 
društvene zajednice. 

Zdenko Lončarić, 

predsjednik

udruga osoba s invaliditetom bolje sutra

Poboljšati uvjete života osoba s invaliditetom
„Abeceda volontiranja - što, 

kako i gdje?“, projekt je čiji 
cilj je promovirati volontira-
nje među građanima i upo-
znati ih s mogućnostima za 
volontiranje u Udruzi osoba 
s invaliditetom. 

„Različitost nas obogaću-
je“ projekt je edukacije dje-
ce i mladih bez teškoća u 
razvoju o promjeni stavova 
i percepcije invaliditeta te 
razvoja tolerancije. Cilj pro-
jekta „Za osmijeh“ je razvoj 
samopouzdanja, osobne od-

govornosti o očuvanju zdrav-
lja i  prehrambenim navika-
ma, socijalizaciju i razvijanje 
komunikacijskih vještina, 
stjecanje novih znanja, ra-
zvoj kreativnih vještina, ma-
nju izloženost diskriminaciji 
i zlostavljanju i senzibilizira-
nje lokalne zajednice o potre-
bama osoba s invaliditetom. 
Cilj projekta „Športom do 
kvalitetnijeg života“ je poti-
canje sportsko-rekreativne 
aktivnosti osoba s invalidi-
tetom. Projekte “Jačanje naj-

slabije karike“, radionice za 
zdravlje, ljepotu i vitalnost 
žena s  invaliditetom.

“Pokretom do zdravlja“, ak-
tivnosti za zdravlje i rekreaci-
ju provođeni su na bazenima 
Cerine u suradnji s Udrugom 
kineziologa Grada Koprivni-
ce. Udruga je sudjelovala na 
15. Sajmu zdravlja u Vinkov-
cima. Sudjelovanje na Saj-
mu zdravlja u Vinkovcima 
kao i projekt „Od razgovora 
do dogovora - edukacija za 
očuvanje mentalnog zdravlja 

osoba s invaliditetom” finan-
cirani su iz sredstava „Zdra-
vog grada Koprivnice“. Kroz 
osnovnu djelatnost Udruga 
je jačala ljudske resurse pro-
vodeći edukaciju za timsku 
suradnju. Program prijevo-
za za osobe s invaliditetom 
„Od vrata do vrata“ i u 2011. 
uspješno se provodi uz pot-
poru Grada Koprivnice. Za 
korišenje usluga  može se na-
zvati broj 0992209045.

Marija Mraz

hepatos

Edukacijama do boljih rezultata

udruga za pomoć osobama s mentalnom retardacijom

Udruga ove godine više nego aktivna

Koprivnica je jedan od ri-
jetkih gradova u Hrvatskoj 
gdje se provodi program 
prevencije dento-oralnih 
oboljenja. Zdravstveno od-
gojnim predavanjima isti-
čemo djeci važnost zdrave 
prehrane i dobrih prehram-
benih navika, važnost oralne 
higijene i redovitih kontrol-
nih pregleda u stomatološkoj 
ambulanti te značaj svrsis-

hodne primjene preparata 
fluora. Preko djece pokuša-
vamo animirati i informirati 
i njihove roditelje. Jednom 
stečene dobre navike ostaju 
djeci za cijeli život i dobra su 
„investicija“ koja ne gubi na 
vrijednosti. 

6-godišnjaci i 12-godišnjaci 
obuhvaćeni su sistematskim 
pregledom u stomatološkoj 
ambulanti kako bi se zabilje-

žilo i pratilo stanje zdravlja 
zubi naše predškolske i škol-
ske djece. Ustanovljeno je da 
samo 34% 6-godišnjaka ima 
sve zdrave, intaktne zube, a 
svaki 12-godišnjak ima 2,5 
karioznih ili plombiranih 
zubi. Ti pokazatelji nas ne 
mogu zadovoljiti i zato pre-
ventivni program mora ići 
dalje.

 Poznato je da je preventiva 
mukotrpan i dugotrajan pro-
ces, ali jedino provođenjem 
preventivnog programa 
možemo ići k našem cilju. 
Cilj koji je zadala Svjetska 
zdravstvena organizacija je 
da do 2015.godine 80% 6-go-
dišnjaka bude bez karijesa, a 
12-godišnjaci da nemaju više 
od 1,5 karioznih ili plombi-
ranih zubi.

Nada Šešić, dr. med.dent.

stomatološko-preventivni program u koprivnici

Naš cilj je sačuvati oralno zdravlje djece i mladih

opskrba pitkom vodom,
• opskrba plinom, 
• 
• fizikalno - kemijsko i mikrobiološko ispitivanje pitke vode i 

otpadnih voda,
• odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda, 
• održavanje čistoće,
• održavanje javnih površina, 
• tržnice na malo,
• održavanje groblja te obavljanje pogrebnih poslova,
• građenje, projektiranje i nadzor, 
• projektiranje priključaka i unutarnjih instalacija za vodu, plin, 

kanalizaciju, grijanje, ventilaciju i hlađenje,
• odlaganje komunalnog otpada. 

adresa:  Mosna 15, 48000 Koprivnica
telefon:  048 251 833
fax: 048 251 898

besplatni telefon: 0800 8848

www.komunalac-kc.hr
info@komunalac-kc.hr
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Udruga je pružala pomoć 
članovima u ostvarivanju 
prava i povlastica i organizi-
rala aktivnosti za poboljšanje 
kvalitete života slijepih osoba.

“Korak prema samostalno-
sti” - projekt je bio namije-
njen za četvero mladih koji 
su tijekom tri dana boravka 
u Varaždinskim toplicama 
usavršavali svakodnevne i 
socijalizacijske vještine.

“Snažnije slijepe žene” - 
namijenjen je članicama 
Udruge. Opći cilj programa 

je poboljšanje komunikacije 
i samostalnosti u svakod-
nevnom životu i proširivanje 
iskustva u socijalnim vješti-
nama. “Za velike i male” - 
program je namijenjen djeci i 
mladima, članovima Udruge. 

“Želimo učiti i zdravije ži-
vjeti”. Planirane su tri glavne 
projektne aktivnosti: edu-
kacijska radionica članova 
Udruge i stanovnika Doma 
za starije i nemoćne osobe 
Koprivnica i organizira-
ni grupni odlasci članova s 

pratnjom na Gradske bazene 
“Cerine”. Treća aktivnost je 
bila jednodnevno edukacij-
sko putovanje u Toplice Sveti 
Martin.

“Trebamo, hoćemo, može-
mo” - trogodišnji program 
se provodi od 01. lipnja 2011. 
godine. Opći cilj programa je 
osposobljavanje osoba sred-
nje i starije životne dobi koje 
su kasnije izgubile vid za sa-
mostalnije kretanje te obav-
ljanje niza svakodnevnih i 
socijalnih aktivnosti.

Osim ovih projekata Udru-
ga se redovito uključivala u 
rad lokalne uprave i samou-
prave, ostalih udruga osoba s 
invaliditetom s područja Žu-
panije, sa knjižnicom “Fran 
Galović” organizirana je knji-
ževna večer za sve građane i 
članove Udruge, predstavlja-
nje i prezentacije pomagala 
za osobe s oštećenjem vida, 
različite radionice i ostale ak-
tivnosti kojima je cilj pobolj-
šanje kvalitete života osoba s 
oštećenjem vida.

U prostorima COOR-a Po-
dravsko Sunce ove godine 
provodili smo brojne aktiv-
nosti: svaki ponedjeljak na 
informatičkoj radionici mla-
di s invaliditetom uz ugodno 
druženje potvrđuju i nado-
punjuju znanja iz Worda, 
Excela, Power Pointa i inter-
neta. Na kreativnoj radionici 
članovi mogu naučiti  izra-
đivati razne ukrasne pred-
mete. Provodimo i sportske 
aktivnosti: viseća kuglana, 
elektronski pikado, šah i na-
bacivanje koluta. S vodite-
ljem streljane u koprivničkoj 
streljani održava se trening 

streljaštva. Osobama s in-
validitetom omogućili smo 
besplatnu rekreaciju na ko-
privničkim bazenima. Orga-
niziramo tribine, edukacije i 
timske suradnje. Uključeni 
smo aktivno u praćenje i 
provođenje Strategije Grada i 
Županije, kao i konvencije U 
lokalno partnerstvo za zapo-
šljavanje (LPZ3) i Klaster. 

Svake godine održavamo 
Skupštinu, likovne kolonije 
na Ješkovu, sudjelujemo na 
Festivalu jednakih moguć-
nosti u Zagrebu, organizira-
mo  susrete OSI, obilježava-
mo Europski tjedan kretanja, 

maraton u invalidskim koli-
cima, Međunarodni dan 
OSI, popraćujemo manife-
stacije povodom raznih ak-
tivnosti grada i županije,te  

promoviramo naše aktivno-
sti na štandu na Zrinskom 
trgu.

Odobren nam je i projekt 
„Osnaživanje osoba s inva-

liditetom“. Putem ovog pro-
jekta provodimo psihološke 
radionice. Omogućili smo 
svojim članovima besplatne 
ulaznice za razne kulturne 
događaje u gradu Koprivnici. 

Terapijsko jahanje provo-
dimo već devetu godinu za 
redom. Ova je aktivnost pr-
venstveno namjenjena djeci s 
teškoćama u razvoju, njome 
se razvijaju njihove psiho-
socijalne i motoričke spo-
sobnosti. Terapijsko jahanje 
provodi se na Obiteljskom 
poljoprivrednom gospodar-
stvu „Kavur“ u Peterancu. 
Dvoje naših članova polazi 

tečaj prvog stupnja engle-
skog jezika. Posjećujemo 
naše nepokretne, teško po-
kretne, bolesne i socijalno 
ugrožene članove u njihovim 
kućama, te im pokušavamo 
na taj način pomoći u rješa-
vanju njihovih problema. I 
ove godine surađivali smo 
sa Fondom za profesionalnu 
rehabilitaciju i zapošljavanje 
osoba s invaliditetom Hrvat-
ske i Hrvatskim zavodom za 
zapošljavanje, kontinuirano 
pomažemo nezaposlenim 
osobama s invaliditetom u 
traženju zaposlenja.

Lukčin Iva

udruga slijepih koprivničko-križevačke županije 

Aktivnostima do kvalitetnijeg života

udruga invalida koprivničko-križevačke županije

Bit ćemo aktivni i dalje

Trg bana Josipa Jelačića 7b

48000 Koprivnica

tel/fax: 048/625-300   

 

Radno vrijeme: 7-20 h

Nedjeljom: 8-12 h

Ljekarna
 Vlatka Obadin-Dodlek, mr. pharm.

 Nada Gregurek, mr. pharm.

Da je treća životna dob vri-
jeme koje čovjek može kva-
litetno posvetiti sebi, svojim 
hobijima i davno potisnutim 
sposobnostima, tijekom cijele 
godine pokazuju članovi Klu-
ba za starije osobe “Mariška”.
Tijekom 2011. godine članovi 
Kluba sudjelovali su u različi-
tim sportskim aktivnostima, 
kreativnim radionicama, 
eko-grupi, plesnim grupama, 
literarno-dramskoj  sekciji  
kao i pjevačkom zboru i in-
strumentalnoom sastavu.

Ovu godinu pamtit ćemo 
po obilježavanju 20 godina 
postojanja i rada Mješovitog 
pjevačkog zbora umirovlje-
nika Koprivnica u Domu 
kulture. 

Klub je i ove godine bio 
prisutan na gradskim mani-
festacijama pa je tako „slat-
ka kreativa“ sudjelovala na 
„Podravskim motivima“, sve 
grupe sudjelovale su u „Tjed-
nu kretanja“, te na prezentaci-
ji rada udruga na Trgu kao i 
na Božićnom sajmu. Članovi 
plesne grupe nastupili su u 
revijalnom dijelu programa 
na „Maksimirskim jeseni-
ma“, a članovi sportske grupe 
osvojili su čitav niz medalja u 
različitim aktivnostima.

Aktivni rekreativni odmor 
organizirao se u Novom Vi-
nodolskom, gdje je ljetovalo 
50 članica i članova Kluba. 
I ove godine išli smo na ho-

dočašće u Mariju Bistricu, a 
članovi Kluba dali su veliki 
doprinos još jednom jubileju, 
Festivalu pjevača “50+”.

Svoj doprinos članovi Kluba 
dali su i aktivnostima koje se 
održavaju u Domu za starije 
i nemoćne osobe Koprivnica 
i to kulturno-umjetničkim 
programima vezanim za obi-
lježavanje značajnih datuma, 
proslavama rođendana kori-
snika Doma, uređenjem pro-
stora i okoliša Doma, uređe-
njem časopisa Domko.

Od svega je možda najvaž-
nije reći da se članovi me-
đusobno druže, da njeguju 

i razvijaju prijateljstva te da 
su međusobna potpora jedni 
drugima. 

Klub je nastavio provoditi 
program „Dnevni boravak i 
pomoć u kući starijim osoba-
ma na području Koprivnič-
ko-križevačke županije“ koju 
financira Ministarstvo obite-
lji, branitelja i međugeneracij-
ske solidarnosti, Koprivnič-
ko-križevačka županija i grad 
Koprivnica, te se u okviru 
toga programa klub brine za 
100 osoba starije životne dobi 
na području grada i prigrad-
skih naselja.

Verica Šarlija, predsjednica 

klub za starije osobe mariška

Treća životna dob - vrijeme za sebe
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Osiguran je nastavak pro-
jekta „Usluge osobnog asi-
stenta za osobe s najtežom 
vrstom i stupnjem invali-
diteta“ kojem je cilj pove-
ćati pokretljivost članova, 
omogućiti veću samostal-
nost korisnika te rasteretiti 
obitelji. U projekt „Osob-
nog asistenta“ uključena su 
tri korisnika naše udruge 
te smo zaposlili i tri osobna 
asistenta. Financijski su ovaj 
projekt podržali Ministar-

stvo obitelji, branitelja i me-
đugeneracijske solidarnosti.

Također, odobren nam je 
i novi program „Osnaži-
vanje žrtava nasilja u obi-
telji - žene s invaliditetom 
u lokalnoj zajednici“. Cilj 
programa je suzbijanje svih 
oblika nasilja nad ženama 
oboljelim od multiple skle-
roze u njihovim obiteljima. 
Poseban naglasak se stav-
lja na činjenicu da se radi 
o osobama s invaliditetom 

nad kojima se vrši nasilje - 
fizičko, psihičko, seksualno 
ili ekonomsko. 

Nastavila se provoditi Te-
rapija ultrazvukom po Sel-
zeru za članove s područja 
naše Županije. Navedena 
terapija pospješuje imunitet 
organizma i sprečava napre-
dovanje bolesti. Nastojimo 
da svi članovi Društva mul-
tiple skleroze svake godine 
redovito obave navedenu 
terapiju baš zbog njihovog 

boljeg i kvalitetnijeg života. 
Svake godine tradicional-

no sudjelujemo u gradskim 
i županijskim manifestaci-
jama izlažući svoje kreativ-
ne radove pa smo tako i ove 
godine sudjelovali na Sajmu 
cvijeća, Picokijadi, Podrav-
skim motivima, Renesan-
snom festivalu, a planiramo 
sudjelovati i na obilježava-
nju dana grada Koprivnice 
te na Božićnom sajmu.

  Marijana Solina

društvo multiple skleroze koprivničko–križevačke županije 

Za bolje uvjete oboljelih od multiple skleroze

Osnovna aktivnost Lige 
protiv raka Koprivničko-
križevačke županije je pre-
ventivno djelovanje u cilju 
smanjivanja broja oboljelih.

5. listopada započela je s 
radom Posudionica orto-
pedskih pomagala. U li-
stopadu je obilježen mjesec 
ružičaste vrpce. 

Održan je simpozij u su-
radnji s Hrvatskim liječ-
ničkim zborom Podružnica 
Koprivnica pod nazivom 
“Rehabilitacija žena obolje-
lih od raka dojke”. Održa-
ne su tribine u Koprivnici, 

Križevcima i Đurđevcu 
pod nazivom “Rehabilita-
cija žena oboljelih od raka 
doje”. 

Održan je koncert gudač-
kog kvarteta „Rucner“ u 
Domoljubu, organiziran u 
suradnji s Družbom braće 
hrvatskog zmaja i Povje-
renstvom za ravnopravnost 
spolova. Sav prihod  je na-
mijenjen osnivanju Ambu-
lante na palijativnu skrb. 

Aktivna je bila i Mala liga 
protiv raka.

Obilježen je Dan mimoza 
u sklopu europskog tjed-

na borbe protiv raka vrata 
maternice. Nastavljene su 
aktivnosti u projektu Edu-
kacijom i cijepljenjem spri-
ječimo rak vrata maternice.

Liga je sudjelovala u akciji 
“Ostani uz mene” u organi-
zaciji Hrvatskog društva za 
palijativnu medicinu. 

12. svibnja otvorena je 
Ambulanta za palijativnu 
skrb u Koprivnici, a tom 
prilikom Liga je donirala 
35.500,00 kn za njeno opre-
manje. 

U svibnju 2011. godine sa 
Klubom Ilco sudjelovalo se 

u organizaciji akcije “Ruka 
nade za plavu vrpcu”.

Liga je pokrenula svoju 
web stranicu www.ligapro-
tivraka-kckz.hr. Osnovan 
je Klub Prostata, koji oku-
plja muškarce oboljele od 
raka prostate.

Liga protiv raka Kopriv-
ničko-križevačke županije, 
Florijanski trg 4, 480000 
Koprivnica, Mb: 3400557, 
Reg. broj: 06000455, Žiro-
račun: Podravska banka 
2386002-1100510561

Željko Odobašić

liga protiv raka koprivničko križevačke županije

Jačamo svjesnost o važnosti  preventivnih pregleda

Ove godine, Gradsko druš-
tvo Crvenog križa Koprivni-
ca obilježava 130 godina svog 
postojanja. Danas Društvo 
predstavlja  vodeću gradsku 
humanitarnu organizaciju s 
šest profesionalnih djelatni-
ka i  više od 16.500 članova, 
od čega oko 8.000 dobrovolj-
nih darivatelja krvi.

Kutije i kasice dobrote

U godini značajne obljetni-
ce dogodili su se neki  od naj-
važnijih događanja. Pokrenut 
je socijalni projekt “Kutije i 
kasice dobrote“. Pokrenuta je 
web stranica Gradskog druš-
tva (www.hck-koprivnica.
hr). Društvo je ove godine 
primilo  dva značajna pri-
znanja – “Nagradu Kopriv-
ničko-križevačke županije” i 
najviše priznanje Hrvatskog 
crvenog križa - “Povelju dr. 
Jadranko Crnić”. Provedena 
je sabirna akcija “Solidarnost 
na djelu 2011. te je osnovan 
dnevni boravak Crvenog kri-
ža za starije osobe i prostora 
za mlade.”

Djelatnost od posebnog 
značaja Društva je dobro-
voljno darivanje krvi. Svake 
godine bilježi se  povećanje 
prikupljenih doza darivane 
krvi koja je uvijek na samom 
vrhu hrvatskog davalaštva.

U proteklih 130 godina do-
brota, plemenitost i nesebič-
nost sugrađanki i sugrađana 
trajno je ucrtala Koprivnicu 
u “zemljovid dobrote svijeta”.

Grad Koprivnica primio 
Povelju Gradskog 
društva Crvenog križa 
Koprivnica

Na svečanoj sjednici u 
prigodu obilježavanja 130 
obljetnice djelovanja Grad-
skog društva Crvenog  križa 
Koprivnica, dodijeljena su 

priznanja zaslužnim organi-
zacijama, institucijama i po-
jedincima.  Priznanja su do-
dijeljena  u  znak zahvalnosti 
za dugogodišnju nesebičnu 
pomoć i značajan doprinos 
na planu promicanja huma-
nosti i solidarnosti.

Predsjednik dr. Dražen Sa-
čer   uručio je Povelju Grad-
skog društva Crvenog križa 
Koprivnica, Gradu Kopriv-
nici za nesebičnu pomoć Cr-
venom križu i zajedništvu u 
rješavanju socijalno humani-
tarnih potreba građana.

Dana 18. 11. 2010.g., u vre-
menu 08, 00h do 14, 00h, u 
Koprivnici, prostoru grad-
skih bazena „Cerine“, odr-
žana je akcija „Jedan dan za 
život bez nasilja“, akcija PU 
koprivničko-križevačke, u 
okviru Kampanje MUP-a 
RH „Živim život bez nasilja“.

Sama se akcija manifesti-
rala uz sudjelovanje 100-ti-
njak djece, učenika, 5.,6.7. i 
8. razreda osnovnih škola s 
područja Grada Koprivnice, 
aktivnosti športsko edukativ-
nog karaktera.

Športske i edukativne 
aktivnosti

Športske aktivnosti, uz 
stručno vodstvo djelatnika 
odgojno-obrazovnih institu-
cija i policijskih službenika 
ove PU, bile su natjecateljskog 
karaktera, u 7 disciplina, naj-
bolji su učenici, za 1. 2. i 3. 
osvojena mjesta primili pri-
godne diplome.

Edukativni dio, provodi-
le su, također u prostoru 
bazena „Cerine“, djelatnice 
Obiteljskog centra koprivnič-
ko-križevačke županije, sepa-
rativno, sa učenicima 5.6.7. i 
8. razreda, kroz kreativne ra-
dionice tematike obiteljskog 
nasilja, u kontekstu senzibi-
liziranja djece za problema-

tiku i zauzimanja pozitivnih 
stavova.

Uz policijske službenike, 
nositelje Projekta pri ovoj PU, 
djeci se obratio, te podijelio 
diplome koprivnički grado-
načelnik Zvonimir Mršić, 
djelatnice Obiteljskog centa, 
pjevač Vilibald Kovač i direk-
torica bazena Martina Golčić.

Tijekom odvijanja akci-
je, bilježimo jedno direktno 
uključivanje u radijsku emisi-
ju „Radia Drave“, županijske 

radio-postaje, sa informaci-
jama ka građanima o samom 
tijeku aktivnosti, atmosferi 
na bazenima. 

Kroz zabavu, natjecanja, 
druženje i edukaciju, djeca 
su provela lijep dan, upravo 
kako je akcija predmnijevala, 
dakle “Jedan dan za život bez 
nasilja”. 

Učenicima su podijeljeni 
promo materijali, brošure i 
majice sa logom kampanje, 
kao i svim učesnicima.

Policijska uprava Koprivničko-
križevačka: “Živim život bez 
nasilja”

Gradsko društvo Crvenog 
križa Koprivnica - 130 
godina pomaganja

Podjela diploma za sudjelovanje

Akcija “Jedan dan za život bez nasilja”

Predstavljanje projekta “Kutije i kasice dobrote”



45 Koprivnički Godišnjak

Policijska uprava Koprivničko-
križevačka: “Živim život bez 
nasilja”
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Pogledajte dijete koje uči 
hodati! 

S koliko napora pokuša-
va, koliko se raduje sva-
kom koraku! Radost stal-
nog kretanja je prirodna 
i prati nas cijelog života. 
Iskoristimo tu prirodnu 
vještinu da poboljšamo 
i održimo svoje zdravlje, 
fizičku i psihičku dobro-
bit, osjećaj samostalnosti 
i sposobnosti za neovisni 
osobni život do kasnih 
godina života.

Zašto hodati?
• Hodanjem se produbljuje 

disanje, ubrzava rad srca 
i proširuju krvne žile koje 
bolje opskrbljuju tijelo 
kisikom. 

• Koje bolesti možemo 
spriječiti ili ublažiti?

• Visok krvni tlak 
• Bolesti srca i krvnih žila 
• Osteoporoza

• Dijabetes 

Upoznajte 
Koprivničke staze 
zdravlja!

Obilježili smo ih za vas 
kako biste bili sigurni, ot-
klonili prepreke kako bi ih 
prilagodili vašim potreba-
ma, primjereno osvijetlili, 
opskrbili znakovima, kako 
biste znali koliko vam vre-
mena treba do cilja, klupa-
ma za odmor i ponudom 
pitke vode. 

Staze zdravlja različite su 
dužine i označene su razli-
čitim bojama. 

Staza oko placa, cca 1 km: 
Trg bana Jelačića - Trg dr 
Bardeka - Ulica Braće Ra-
dića- Frankopanska ulica: 
1 km

Staza mladosti, cca 2 km: 
Trg bana Josipa Jelačića 
- Ulica kneza Domagoja- 

koprivničke staze zdravlja

Krenite s nama staz om prema zdravlju!

19. veljače u Gliptoteci HAZU-a u Za-
grebu otvorena je izložba i promovirana 
knjiga: ‘’Burne godine naše arhitekture’’ 
na kojoj su predstavljeni projekti koji su 
obilježili recentnu Hrvatsku arhitek-
turu. Jutarnji list odabrao je deset naj-
značajnijih i najljepših građevina koje 

su dobile nagradu Udruge arhitekata. 
Gimnazija „Fran Galović“ iz Koprivni-
ce projektanata Lee Pelivan i Tome Ple-
ića uvrštena je među deset najvažnijih 
građevina u Hrvatskoj u posljednjih 20 
godina koje su obilježile hrvatsku arhi-
tekturu. To je još jedno u nizu značaj-

nih priznanja koje je Gimnazija dobila 
u svega četiri godine. 

Projekt je bio predstavljen u mnogim 
svjetskim časopisima među kojima su 
i Domus te Abitrare koji je naslovnicu, 
rezerviranu samo za velike arhitekton-
ske zvijezde, posvetio Gimnaziji.

Još jednom građevina stoljeća

U Gastronomskom centru “Štagelj” 
predstavljen je Jedinstveni jelovnik 
osnovnih škola grada Koprivnice. Ovaj 

zajednički projekt Podravke i Grada 
Koprivnice predstavili su voditeljica 
projekta Davorka Gajari i promotor ku-

linarstva Zlatko Sedlanić. Obroci koji 
će biti ponuđeni djeci kombinacija su 
pomno izabranih određenih grupa na-
mirnica, a uveden je i nov način pripre-
me hrane. Također valja napomenuti da 
se pazilo na mogućnosti školskih kuhi-
nja da namirnice mogu pripremati bez 
dodatnih ulaganja u svoju kuhinjsku 
opremu.

Gradonačelnik Zvonimir Mršić, za-
jedno sa svojim zamjenikom Draže-
nom Prosom i pročelnicom Upravnog 

odjela za društvene djelatnosti Anki-
com Nježić, prisustvovao je prezenta-
ciji jelovnika. Zahvalio je Podravkinim 
stručnjacima koji i u ovom projektu 
nude novu kvalitetu prehrane i ula-
žu svoje vrijeme i ogromno znanje na 
području pripreme hrane. Također 
napominje da će se sve učiniti da ovaj 
jelovnik postane modelom i za druge 
škole. Projekt je započeo 16. svibnja, a 
očekuje se stalno uvođenje jelovnika u 
škole.

PITALI SMO MR.SC. DAVORKU GAJARI, 
VODITELJICU PODRAVKINOG ODJELA 
SENZORIKE I NUTRICIONIZMA 
1.  Zašto standardizacija jelovnika?
 Standardizacija jelovnika pretpostavlja stručno vođe-

nje procesa po svim nutricionističkim i kulinarskim 
pravilima. Rezultat toga je standardizirani sastav 
jela, propisani načini pripreme i ujednačena kvaliteta 
obroka koji osiguravaju potreban unos hranjivih tva-
ri. S druge strane, zanimljivo je čuti komentare djece 
iz različitih škola, koji imaju još jednu dodatnu zajed-
ničku temu, a to je kako im se sviđaju pojedini školski 
obroci.

2. Po čemu je projekt jedinstven?
 koji je povezao sve gradske škole zajedničkim jelovni-

kom, s kojim smo izašli iz nacionalnih okvira s obzi-
rom na trenutno nepostojanje nacionalnih smjernica 
za prehranu osnovnoškolske djece.

3.  Što se ovim projektom htjelo utvrditi?
 Projekt se od početka naslanja na nacionalni Akcijski 

plan za prevenciju i smanjenje prekomjerne tjelesne 
težine i njegov dugoročni cilj je unapređenje pre-
hrambenih navika kod djece.

4.  Zašto se Podravka odlučila sudjelovati u projektu?
 U svom dugogodišnjem postojanju ukorijenjeno je da 

Podravka konkretnim projektima doprinosi razvoju i 
podizanju kvalitete života zaposlenika, ali i šire druš-
tvene zajednice.

 Angažiranjem vla-
stitih potencijala 
kompanija kreira 
i potiče inicijative 
i projekte, a jedan 
od ciljeva je una-
pređenje zdravlja i 
kvalitete života.

Mladi Koprivničanci jest 
će zdravo i pod nadzorom 
stručnjaka nutricionista

gimnazija “fran galović”

Jedinstveni jelovnik osnovnih škola
JEDINSTVENI JELOVNIK 

koprivnički model prehrane primjer ostalim gradovima
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Već 8 godina Grad Ko-
privnica, u suradnji sa 
Hrvatskim zavodom za 
zapošljavanje, zapošljava 
dugotrajno nezaposlene 
i teško zaposlive osobe u 
sklopu programa javnih 
radova. Samo ove godine 

priliku za posao dobilo je 
96 osoba, a od 2003. godi-
ne javnim radovima pro-
defiliralo je oko 350 ljudi. 
Osim prilike da se (ponovo) 
dokažu kao vrijedni radni-
ci, neki od tih ljudi na taj 
način dobivaju mogućnost 
približiti se mirovini upisi-
vanjem dodatnih 6 mjeseci 
rada u radnu knjižicu. Neprocjenjivo iskustvo

Marija Prđun
Raditi kao volonter u 

sklopu stručnog usavr-
šavanje bez zasnivanja 
radnog odnosa bilo je 
jedno odlično i pozitiv-
no iskustvo. Nakon što 
sam oko godinu dana 
nakon diplome sjedi-
la doma, ovo me i jako 

razveselilo jer mi se pružila prilika nešto naučiti, steći 
radne navike i iskustvo, ali i prilika da položim državni 
stručni ispit. Danas sam svakako konkuretnija na tržištu 
rada nego prije godinu dana. Imam godinu dana radnog 
iskustva i položen DSI, što mi omogućava da se javljam 
na više natječaja za poslove.

Bojan Sinjeri
Radeći u gradskoj upra-

vi kao volonter napokon 
sam se osjećao korisnim, 
nakon višemjesečnog 
boravka na birou i sta-
gniranja. U upravi sam 
radio poslove iz područ-
ja informatike.Mislim 
da sam danas konkuren-

tniji na tržištu rada jer iskustvo koje sam stekao u grad-
skoj upravi svakako će mi pomoći za dalje, ipak sam u 
prednosti jer imam godinu dana radnog iskustva u struci 
i položen državni stručni ispit.

Martina Podravac
Dio volontiranja pro-

vela sam na Bazenima 
Cerine, gdje sam radila 
na prošlogodišnjem Ko-
privničkom godišnja-
ku, a veći dio u Agenciji 
Apos gdje sam priprema-
la papirologiju za proda-
ju stanova u Koprivnič-

koj “Šparnoj hiži”. Stekla sam veliko iskustvo u radu s 
ljudima, upoznala mnogo ljudi, i naučila kako reagirati u 
određenim situacijama. Danas sam puno konkurentnija 
na tržištu rada jer imam položen Državni stručni ispit, 
ali i zbog iskustva kojeg sam stekla.Planiram su završiti 
postdiplomski studij i dalje se usavršavati.

Posao za gotovo 350 javnih 
radova i 50 visokoobrazovanih

Ankica Sinjeri
Radila sam na uređenju 

okoliša kao što je pli-
jevljenje cvijeća, okopa-
vanje i grabljanje trave. 
Javni radovi su mi puno 
pomogli. U to vrijeme 
bila sam bez novca, a su-
prug nije primao redovi-
tu plaću. Imamo četvero 

djece školske dobi i potrebna su mi novčana sredstva za 
njihovo školovanje. Zarađen novac pomogao mi je i oko 
registracije automobila. 

Ivanka Jurčević
Bilo mi je jako dobro, 

radila sam na održava-
nju okoliša. Dugo sam 
bila nezaposlena, kćer mi 
je bila mala. Otkad sam 
počela raditi na javnim 
radovima, prije 5 godina, 
puno mi je lakše. Voljela 
bih kad bi se mogla zapo-

sliti zastalno, ali znam kakva je situacija. 

Slava Štefičić 
Putem natječaja za jav-

ne radove zaposlena sam 
u Gradu Koprivnici. Ra-
dim kao dostavljač pošte 
već 2 mjeseca, i mogu 
reći da mi je ovo jedna 
lijepa promjena u životu. 
I više sam nego zadovolj-
na ljudima, okruženjem i 

uvjetima rada.

Zaposlene 44 
visokoobrazovane 
osobe

Novitet od prošle godine 
zapošljavanje je mladih vi-
sokoobrazovanih osoba bez 
radnog iskustva, putem pro-

grama stručnog osposoblja-
vanja bez zasnivanja radnog 
odnosa. Za razliku od javnih 
radova, koji se zapošljavaju 
na 6 mjeseci, mladi struč-
njaci zapošljavaju se na raz-
dbolje od godine dana. Ono 
što je najvažnije je da, osim 
stjecanja radnog iskustva, 
oni dobivaju mogućnost po-
laganja državnog stručnog 

Na javnim radovima i programu zapošljava-
nja visokoobrazovanih osoba zaposleno oko 
četiristo osoba

ispita, koji im omogućava da, 
nakon što ga polože, mogu 
bez prepreka raditi u držav-
noj upravi ili lokalnoj i regio-
nalnoj samoupravi. Također, 
nakon završetka vježbenič-
kog staža, mnogo su konku-
rentniji na tržištu rada nego 
prije godinu dana. Krajem 

prošle i tijekom ove godine, 
u 3 navrata zaposlene su čak 
44 mlade visokoobrazovane 
osobe, što Grad Koprivnicu 
čini jednim od najuspješni-
jih gradova u Hrvatskoj u 
provođenju programa zapo-
šljavanja.

Zoran Stupar 

Krenite s nama staz om prema zdravlju!

koprivnica nastavlja sa programima zapošljavanja

Ulica Miroslava Krleže- Uli-
ca Franje Mraza- Dom 
umirovljenika - Policij-
ska uprava - Frankopan-
ska ulica - Zrinski trg: 2 km 

Staza renesanse, cca 3 km: 
Trg bana Jelačića - Ulica 
kneza Domagoja- Ulica 
Miroslava Krleže- Mikli-
novec- Sajmišna ulica - Po-
točna ulica - Reberinska 
ulica- Ulica Matije Gupca- 
Franjevačka ulica- Ulica 
Đure Estera: 3 km

Staza srca, cca 3.5 km: Trg 
bana Jelačića - Zrinski trg 
- Ulica Antuna Nemčića - 
Križevačka ulica- Vinička 
ulica- Kolodvorska ulica - 
Ulica Ante Starčevića- Svi-
larska ulica: 3.5 km

Pola sata dnevno posvetite 
sebi - bezbolno i besplatno!

SRETAN VAM PUT 
PREMA ZDRAVLJU!

Posao koji život znači
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Mosna 2, KOPRIVNICA

Tel. 048/625-450

Fax: 048/220-414

Mob. 098/170-1884

AKCIJSKE CIJENE GOTOVIH PROIZVODA

Široki asortiman Head plivačkog 
programa na gradskim baznima Cerine:

• nočale za djecu i odrasle
• silikonske kape
• dječji setovi
• maske

VTV emitira 24 sata programa dnevno, od čega više od 7 
sati vlastite produkcije u 26 emisija koje se kreiraju prema 
željama i interesima gledatelja s područja sjeverozapadne 
Hrvatske, što ju je svrstalo u sam vrh gledanosti televizija 
u Hrvatskoj.

Nedavno istraživanje pokazalo je kako je TV obločec kod 
gledatelja VTV Televizije postao rado gledana emisija. Va-
lja spomenuti kako se prilozi koprivničkih novinara mogu 
vidjeti i u ostalim emisijama VTV Televizije, čime su pri-
donijeli još većoj raznolikosti televizijskog programa VTV 
Televizije.  

SRCE TV (bivša Čakovečka televizija) digitalnim signa-
lom pokriva  Međimursku, Varaždinsku i Koprivničko-kri-
ževačku županiju te dijelove Bjelovarsko-bilogorske i Kra-
pinsko-zagorske županije. Na taj način, može ga gledati više 
od pola milijuna stanovnika, DVB T receiverima, MAX tv 
na programu 820, ili pomoću B. net-a.

Otvoreno je dopisništvo SRCE TV u Koprivnici u Drav-
skoj 17, koje prati događaje u KOPRIVNIČKO KRIŽEVAČ-
KOJ ŽUPANIJI. Svaki dan u programu SRCE TV-a možete 
pogledati vijesti iz naše županije. Vijesti SRCE TV pogledaj-
te u 19 sati i oko 22 sata.

Nexus produkcija oformljena je 2009., a orijentirana je 
prema kreiranju glazbenih spotova i promotivnih materija-
la. Priča je krenula nakon izrade glazbenog spota za Miro-
slava i Gordanu Evačić, a profilirali su se nakon promocije 
filma o Renesansnom festivalu.

Fillim rensansnog festivala bio je prijavljen na 20.dane 
hrvatskog filma, jedan od najstarijih  filmskih festivala i u 
konkurenciji namjenski film osvojio je 3. mjesto publike.

Nakon toga uslijedila je produkcija spotova za poznate 
koprivničke bendove: RHS Coolektiv, Praline& Fast Food 
i Vilibalda Kovača.

vtv televizija

“TV obločec” 
rado gledaju sve 
generacije
Od srpnja ove godine ostvarena je suradnja s 
Medijskom kućom Glas Podravine, te je krajem 
kolovoza počelo i emitiranje podravsko-prigor-
skog mozaika „TV obločec“, koji se premijerno 
prikazuje svake subote, s dvjema reprizama u 
ponedjeljak i utorak.

srce tv jen dva tri, kreni

Vijesti naše 
županije na SRCE 
TV-u
Koprivničanci su željni lokalnih vijesti. Od kada 
je nacionalna televizija smanjila minute  lokalnih 
vijesti i događanja, otvorila se prilika za manje 
lokalne televizije. Upravo u taj segment ulazimo 
i gledateljima želimo pokazati sve što  “uživo“ 
ne mogu gledati.

Produkcijska kuća 
Nexus, čudo iz 
Podravine
Osvojili su nagradu publike na hrvatskom film-
skom festivalu.
Svi spotovi produkcijske kuće Nexus emitiraju 
se na HRT-u i CMC-u a spot Pralina& Fast Fooda 
dobio je i izrazito dobre kritike glazbenih kriti-
čara.
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Vedran Slukić (23)
Volim živjeti u Koprivnici 
jer je miran grad što meni 
osobno odgovara. Ima mno-
go raznovrsnih sadržaja, 
pogotovo za mlade, te mno-
go sportskih i rekreacijskih 
aktivnosti. Sviđa mi se iz-
građenost biciklističkih sta-

za po cijeloj Koprivnici. Bazeni su mi također OK, dobro je 
što je mnogim udrugama u Koprivnici omogućeno njihovo 
besplatno korištenje.

Petra Patrčević (20)
Koprivnica mi iznimno od-
govara zbog mog dvogodiš-
njeg djeteta. Miran je grad, 
ulaže se mnogo u sadržaje 
za djecu, uređuju se parkovi 
te igrališta. Posebno me ve-
seli izgradnja novog vrtića u 
bivšoj vojarni kako bi svaki 

roditelj uspio upisati svoje dijete u jedan od gradskih vrtića. 
Velika prednost života u Koprivnici je blizina škole, vrtića, 
trgovine, bolnice, vlaka... Sve je blizu i kada idem u grad sve 
što trebam obavim relativno brzo.

Marica Barčenec (55)
Najviše mi se u Koprivnici 
sviđa gradski trg. Smatram 
da je jedan od najljepših u 
Hrvatskoj. Sviđaju mi se 
Podravski motivi, no vo-
ljela bih da imamo još više 
kulturnih događanja na sa-
mom trgu. Naš gradski park 

je također prekrasan, u njega dolazim odmoriti oči. Imamo 
mnogo biciklističkih staza, još bi bilo dobro napraviti jednu 
od Ulice Pavleka Miškine do Peteranca.

Mirjana Korošec (58)
Koprivnica je najljepši grad! 
Najpozitivnija strana Ko-
privnice je to što je miran 
grad, pogotovo za moju 
malu unuku. Drago mi je da 
se grad neprestano razvija i 
što se otvorio još jedan vrtić 
u kojem rade vrijedne i vrlo 

aktivne tete. Često šećem s unukom parkom, grad je čist, 
zrak je zdrav, što također mogu reći da je vrlo pozitivna 
strana života u Koprivnici.

Ljubica Car (64)
Sviđa mi se što u Koprivnici 
ima mnogo sadržaja, dobre 
su ponude trgovina, imamo 
mnogo biciklističkih staza, 
dobre ceste, bazen, mnogo 
koncerata… Koprivnica se 
razvila u prekrasan mali 
grad u kojem bih kao najve-

ću prednost istaknula sigurnost djece. Nema mnogo pro-
meta, ima mnogo zelenih površina i mjesta za dječju igru. 
Koprivnica je postala pravi luksuzan grad u kojem se može 
vrlo kvalitetno živjeti!

velika anketa građana koprivnice

Kako je živjeti u Koprivnici?
Ivona Lončar (19)
Sviđa mi se noćni život u 
Koprivnici te česti koncerti 
i događanja. Posebno mi se 
sviđa što se stalno događa 
nešto novo, kao što je ne-
davno održani Rocklive fe-
stival. Koprivnica je prekra-
san grad, sa lijepo uređenim 

parkom. Općenito ima mnogo sadržaja i događanja, mnogo 
mogućnosti, stoga ne znam što bih posebno izdvojila. Zado-
voljna sam, sviđa mi se život u Koprivnici.

Tihomir Đurašin (39)
Često putujem i primijetio 
sam da je u drugim, većim 
gradovima mnogo brži tem-
po života. Bio sam u mno-
gim mjestima u Hrvatskoj, 
i moje osobno mišljenje je 
da je Koprivnica među ljep-
šim gradovima u Hrvatskoj. 

Najviše mi se sviđa mirniji, lagodniji život koji pruža. Volio 
bih da ima više kulturnih sadržaja, no unatoč tome, Kopriv-
nica ima brojne ostale kvalitetne sadržaje, kao što su različi-
te manifestacije, sportska događanja, koncerti...

Ana Povijač (33)
Smatram da je kupovna 
moć u Koprivnici veća nego 
u nekim drugim gradovima 
Hrvatske. Sviđaju mi mno-
gobrojni sadržaji, i primje-
ćujem da je ponuda sve veća, 
grad se neprestano razvija. 
Život u Koprivnici je mirni-

ji, sigurnost je velika što mi je vrlo važno zbog djece. Bazen 
je pun pogodak, posebno im se vesele djeca. 

Ivan Belec (68)
Smatram da bi neki ljudi više 
trebali paziti na naš grad, 
da ga ne uneređuju. Unatoč 
tome, grad se neprestano ra-
zvija, uređenje grada je vrlo 
dobro, izgrađuju se pločnici, 
popravljaju se ceste… 
Zadovoljan sam životom u 

Koprivnici. Sadržaja ima uistinu mnogo od kojih bih izdvo-
jio bazene koje posjećujem redovito. Idealni su za rekreaciju 
i odmor. 

Sanjin Kovačević (23)
Neki ljudi nikad nisu za-
dovoljni, no ja smatram da 
nam je stvarno lijepo u Ko-
privnici. Malen je grad no 
ima mnogo toga za ponudi-
ti. Uz to je kompletni grad 
lijepo uređen te se stalno 
nešto ulaže u njen razvitak 

i izgled. Imamo dobar noćni život, kino, bazene, imamo 
mogućnost studiranja u Koprivnici…
Mislim da imamo sve što nam treba i da moramo biti i više 
nego zadovoljni!

Damir Maček (37)
Grad smo za miran i ugo-
dan život. Imamo prekrasno 
uređeni park i trg u kojeg se 
svakodnevno ulaže. Poseb-
no želim pohvaliti što se u 
Koprivnici počelo ulagati u 
kulturni život, posebice u 
Ludens Teatar gdje se mogu 

pogledati razne predstave zanimljivih sadržaja, kako za 
mlade tako i za starije osobe, s raznim gostujućim glumci-
ma, družinama. 

Marinela Štefanec (21)
Živjeti u Koprivnici i biti 
njezin građanin je u sva-
kom slučaju lijepo. Kao i svi 
mladi volim izlaziti i provo-
diti vrijeme s prijateljima, a 
u Koprivnici svake godine 
ima sve više sadržaja gdje 
možemo provoditi svoje slo-

bodno vrijeme, što ga koristeći na zabavu, što ga koristeći 
na kulturna događanja. Volim gledati filmove te nastojim 
barem jednom mjesečno posjetiti naše kino Velebit. Poseb-
no sam zadovoljna gradskim bazenima “Cerine“ i njihovim 
dodatnim sadržajima uključujući i same bazene. Osoblje 
bazena je vrlo pristojno i u svakom trenutku nastoje da naš 
boravak na bazenima bude ugodan.

Ivana Ledinski (26)
Lijepo mi je živjeti u Ko-
privnici, sviđa mi se način 
na koji je uređen naš grad. 
Ima dovoljno aktivnosti i za 
mlade i za odrasle. 
Svake godine je sve bolja 
ponuda u gradu a pod tim 
podrazumijevam kulturna 

događanja, koncerti za mlade, otvaranje novih dućana, 
centara, vrtića. Primijetila sam da se ove godine mnogo 
ulagalo u rekonstruiranje starih cesta, izgradnju novih bi-
ciklističkih staza što mislim da je velika prednost našeg 
grada. 
Član sam naše knjižnice Fran Galović gdje sam zado-
voljna radom osoblja i ponudom knjiga. Smatram da je 
veliki plus što imamo u Koprivnici bazene jer tako više 
ne moramo putovati u obližnje gradove radi kupanja i 
rekreacije.

Marko Radić (21)
Koprivnica je grad gdje nema pretjerane gužve koje uzrokuju kaos na ulicama, ner-
vozu među ljudima. To mi odgovara jer volim što mogu većinu stvari obaviti pješice 
ili eventualno biciklom. Zadovoljan sam jer su u gradu niknule mnoge biciklističke 
i pješačke staze što uvelike omogućuje ljepše i naravno sigurnije kretanje svih gra-
đana. 
Zadovoljan sam što ima sve više sportskih događanja u kojima i sam rado sudjelu-
jem. Sretan sam što imam privilegiju studirati u rodnom gradu, to je velika pred-
nost, najviše financijska. Nadam se da će se u budućnosti otvoriti više fakulteta u 
Koprivnici jer bi time grad dobio više stručnjaka različitih zanimanja i time bi i 
mladi visokoobrazovani ljudi pripomogli razvoju Grada Koprivnice.

Želeći vidjeti postoje li još ljudi koji na svijet gledaju 
optimistično, građane Koprivnice pitali smo: koje su dobre 
strane života u našem gradu?
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Boris Cahunek (22)
Koprivnica je mali grad koji 
pruža sve što jedan mladi 
čovjek treba. Prvenstveno 
sam sretan što mi je omo-
gućeno da studiram u vla-
stitom gradu koje mi donosi 
mnoge prednosti. Prije sve-
ga je to financijska prednost 

jer svi znamo da je danas biti student veliki financijski iz-
datak. Koprivnica se svake godine sve više razvija, posebice 
je bitno za nas mlade da ima sve više koncerata, pohvala or-
ganizatorima Rock live festivala koji se održao u Kampusu. 
Trebalo bi imati više takvih događanja jer bi to pridonijelo 
porastu turista u naš grad.

Antonela Petričević (19)
Zadovoljna sam Koprivni-
com i svime što ona pruža. 
Sretna sam što Koprivnica 
ulaže u školstvo i mlade lju-
de da postanu visoko obra-
zovani. Polaznica sam tečaja 
na Pučkom otvorenom uči-
lištu Koprivnica, koji će mi 

biti dobra podloga za daljnje poslovno usavršavanje. Nadam 
se da će se u Koprivnici otvoriti što više radnih mjesta jer je 
nezaposlenost jedan od najvećih problema današnjice.

Nenad Gregurec (48)
Koprivnica je moj rodni 
grad i u njemu se u svakom 
slučaju najljepše i najugod-
nije osjećam. Grad se svake 
godine sve više razvija, od-
nosno imamo gotovo sve što 
jednom čovjeku treba, a sve 
nam je blizu i dostupno. Re-

dovito posjećujem naše kino Velebit kojem svaka pohvala 
na dobroj ponudi filmova. Primjećujem da se vodi velika 
briga o središnjem gradskom trgu što je za veliku pohvalu, 
također smatram da je dobro što se na njemu odvijaju razna 
događanja i manifestacije poput “ Sajma cvijeća“, Carlsberg 
fest i mnoga druga koja redovito posjećujem.

Radomir Grubačević (64)
Koprivnica je miran i si-
guran grad. Prednost na-
šeg grada vidim u tome što 
nema pretjerane buke i smo-
ga, nema pretjeranog nasilja, 
krađa, što se ne može reći za 
velike gradove. Zadovoljan 
sam što se svake godine ula-

že u infrastrukturu grada, posebice ceste, otvaraju se dječji 
vrtići. Nije mi žao što se izdvajaju sredstava za uređenje gra-
da jer smatram da je to neophodno i da treba ulagati u te 
stvari kako bi grad bio što ljepši i funkcionalniji.

Alma Hegedušić (59)
Jednu od pozitivnih strana života u Koprivnici čine njeni dobri građani. Kako 
je grad dosta malen, većinom se unutar svoje generacije svi znaju. Kada ideš 
u grad uvijek imaš sa kime popiti kavu na miru. Život u Koprivnici je miran. 
Kako živim blizu centra, sve mi je blizu te volim što sve mogu obaviti bez au-
tomobila. 
Grad se može pohvaliti mnogim zanimljivim manifestacijama - Renesan-
snim festivalom, Podravskim motivima, koncertima, te ostalim zbivanjima. 
Volim posjetiti Sajam cvijeća u svibnju na gradskom trgu. Također grad je 
pun zelenila, veoma je uredan i čist. I zrak je čist jer nema mnogo prometa, 
ljudi i gužve. Nema kriminala kao što ima u nekim većim gradovima, sigu-
ran si kada ideš u grad.

Božidar Perika (48)
Volim živjeti u Koprivnici. 
Kao najveću prednost naveo 
bi da je mali grad, a time i 
miran, čist, a opet sve ima, 
i sve je nadohvat ruke. Sviđa 
mi se uređenje parka i trga. 
Što se tiče prometa i tu se 
mnogo ulagalo i vide se po-

maci. Svaka čast na uređenju starih dotrajalih cesta.

Svi se slažu: grad smo za miran 
i ugodan život!
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Kamperi iz Slovenije
Oduševljeni smo Ko-

privnicom te nam se po-
sebno sviđa to što nam 
se pružila mogućnost da 
noćimo u svojim kamp 
kućicama kod gradskih 
bazena „Cerine“. Svako 
jutro prije odlaska u ra-
zgledavanje grada Ko-

privnice koristimo usluge bazena, a najdraža nam je 
večer kada se, nakon povratka sa cjelodnevnih progra-
ma, možemo opustiti kupajući se na bazenima te izma-
sirati u Sportskom centru „Cerine“.

Klub umirovljenika 
Končar, Zagreb

Vaši smo dugogodiš-
nji posjetitelji te nam se 
posebno sviđa što vodi-
te računa o čistoći. Vaši 
bazeni su izrazito čisti i 
vidi se da se vodi računa 
o higijeni.

Posjetili smo mnogo ba-
zena po Hrvatskoj, ali vaš nam je nekako najdraži. Naši 
umirovljenici tu vole doći, kupati se i relaksirati.

Dječji vrtić Maslačak, 
Đurđevac

Oduševljeni smo vašim 
bazenima! Bilo nam je 
lijepo i ugodno, djeca su 
uživala u igri s anima-
toricama. Imamo samo 
riječi pohvale za ovakav 
projekt. Da smo u Ko-
privnici, napravili bismo 

program u kojem bi naša djeca svakodnevno dolazila 
na bazene, a ovako smo ovisni o prijevozu te želimo i 
tražimo načine da vas češće posjetimo. Nadam se da 
ćemo to učiniti beć ove zime.

gradski bazeni “cerine“ koprivnica

Oko 500 djece redovito trenira i vježba na bazenima Cerine

Sljedeći cilj nam je pokrenuti aktivnosti na 
vanjskim terenima oko bazena kao i izgrad-
nju hotela. Ako je suditi po reakcijama onih 
koji dolaze iz Europe, budućnost je neupitna

Aqutrack izazvao 
potpuno “ludilo” 

40 metara dug aquatrack 
s raznim preponama i po-
ligonima apsolutni je ljetni 
pogodak. 

Više od 150 djece koja su 
se natjecala u raznim disci-
plinamana poligonu kao i 
igrama, tko je brži u čamcu 
na vodi, utrka na luftićima, 
delfin štafeta, zarobljeno 
plivanje u dvoje i niz dru-
gih poligona, apsolutno je 
uživala svih 4 dana igara. 
Nezaboravni doživljaji pre-

pričavali su se još jednima. 
U planu je i iduće godine 
tijekom ljetnih igara dovesti 
veliki aqutrack poligon te uz 
ljetne igre za djecu organizi-
rati i Aqutrack day za odra-
sle u kojima će razni timo-

vi odmjeravati svoje snage 
spretnosti i brzine.

Cerine Studena Open 
- ove godine sa najviše 
ekipa

I ove godine na našem pi-
jesku odigrani su atraktivni 
mečevi „Cerine studena open 

turnira“, u organizaciji grad-
skih bazena Cerine i Udruge 
športske rekreacije podrav-
skih studenata. Snagu je od-
mjeravalo 11 muških i 6 žen-
skih ekipa. Osim koprivničkih 
ekipa, sudjelovale su i ekipe iz 
Čakovca i okolice Varaždina.

Mjesto dječje 
aktivnosti i dječje 
radosti

Da djeca vole vodu po-
tvrđuju prizori koji se sva-
kodnevno mogu vidjeti na 
gradskim bazenima Ce-

rine. U programima bebe 
ribe, Male sportske škole, 
najmlađi uzrast plivačkog i 
ronilačkog  kluba ili obuka 
neplivača redovito je gužva 
u vodi gotovo svakog dana u 
tjednu a isto tako je i viken-
dima. 

U zabavnom dijelu pro-
grama su proslave rođen-
dana ili pak dječje igrao-
nice na sunčalištu bazena 
tijekom ljetnih mjeseci te 
igre na vodi, nezaobilazna 
aktivnost za djecu i mla-
de.

Dječja kreativna igrao-
nica na sunčalištu baze-
na

Igraonica je posebno 
osmišljen razvojni pro-
gram za djecu predškolske 
dobi te djecu rane školske 
dobi. Osnova programa je 
igra obogaćena kreativnim, 
zabavnim i edukativnim 
aktivnostima. 

Program je planiran na 
dnevnoj osnovi, a sastavni 
dio svakog dana su tjelesne 
aktivnosti, likovne radi-
onice, zabavne igre, ples i 
drugi sadržaji.

Ljetna škola plivanja - pe-
todnevna obuka neplivača

Ljetna škola plivanja grad-
skih bazena „Cerine“ nudi 
najmlađima, ali i osobama 
starije dobi, mogućnost da 
uz pomoć naših kvalificira-
nih trenera nauče plivati. 

Rekreativno plivanje za 
sve građane

Učenje i usavršavanje pli-
vačkih tehnika uz stručno 
vođen trening, prilagođen 
sposobnostima i željama kli-
jenata. Mogućnost korište-
nja imaju isključivo plivači.

Vidimo se uskoro!

Noviteti na Cerinama
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Oko 500 djece redovito trenira i vježba na bazenima Cerine

Kako ste zadovoljni rezultatima korektivne u našem 
Sportski centru na Cerinama?

Robertino stanje bilo je jako loše te čak u tri navrata uop-
će nije mogla hodati, a doktori su nam rekli da nema pravo 
na rehabilitaciju u toplicama na teret HZZO-a. Roberta je 
u Sportski centar došla na štakama i uz našu pomoć a da-
nas nakon 2 mjeseca vježbanja ona hoda sama bez štaka 
te već pomalo i trči i mislim da to govori više od bilo koje 
riječi. Svima koji imaju zdravstvenih problema i traže fizi-
jatrijsku rehabilitaciju preporučam im da pomoć potraže u 
Sportskom centru „Cerine“.

U protekle četiri godine djelova-
nja Plivački klub „Cerine“ okuplja 
u Školi plivanja i Školi vaterpola 167 
djece (115 dječaka i 52 djevojčice) 
različitih dobnih skupina školskog 
uzrasta. S njima radi pet mladih tre-
nera- bivša profesionalna plivačica i 
reprezentativka Hrvatske te nekoliko 
profesora kineziologije. Osim svla-
davanja osnovnih tehnika plivanja 
program rada obuhvaća i tehnike 
ronjenja, starta i okreta u vodi, ra-

zvijanje motoričkih sposobnosti kod 
djece, kao i razvijanje sportskog duha 
i druženja kroz plivačka natjecanja 
na lokalnom i regionalnom nivou. 
Na mala vrata polagano ulazimo i na 
državna i međunarodna natjecanja.  
Mala, ali složna grupa trenera ujedno 
piše i povijest plivačkog sporta u Ko-
privnici, jer je plivački klub „Cerine“, 
otvorenjem našeg lijepog bazena, prvi 
plivački klub u povijesti Koprivnice.

Plivački klub Cerine član je Hrvat-

skog plivačkog saveza te se natječe u 
LIGI SJEVER. Svake godine redovito 
sudjelujemo na plivačkim natjecanji-
ma u Sisku, Zagrebu i Rijeci te plivač-
kim mitinzima u Čakovcu i Varaž-
dinu i iz godine u godinu postižemo 
sve bolje rezultate. Ove je godine naša 
prsašica Lea Bojanović ostvarila i pra-
vo nastupa na državnom prvenstvu, 
isplivavši državnu normu. Dođite i 
plivajte s nama, natječite se i dobro se 
zabavljajte!!!

Samo je pehare koprivničkih roni-
oRK ‘’Šoderica’’ koja je godinama, ma 
desetljećima, dominirala u podvodnoj 
orijentaciji i podvodnim vještinama, 
sada ulazi i u sferu plivanja peraja-
ma te tamo ostavlja  neizbrisiv trag u 
vidu medalja i rekorda. Staru gardu 
predvođenu Dedom, Božom, Jadrom i 
Dragicom (koji sada treniraju klince) 
na postoljima zamjenjuju Dominik 
Đurđ, Luka Đurđ, Alen Milek, Karlo 
Kocijan, Marko Sremec, Filip Nestić 
te Vladimir Šoštarić kao trener (no, i 
oni veterani znaju nekad iznenaditi te 

Plivački klub “Cerine“ Koprivnica

Društvo sportova na vodi “Šoderica”

Roberta ozdravila
na Cerinama

Poznati hrvatski plivači 
zaplivali na Cerinama

U sklopu obilježavanja Hr-
vatskog olimpijskog dana 
10.09 na Cerinama zaplivali 
najperspektivniji plivački 
Hrvatske i to: Mihael Vukić - 
europski prvak i svjetski do-

prvak u disciplini 50m leptir 
te dobitnik nagrade Dražen 
Petrović 2011., Ivan Kukolja 
- novi državni prvak u općoj, 
mlađeseniorskoj i juniorskoj 
konkurenciji plivača, u disci-
plini 1500 slobodno i plivači 
PK “Cerine”. 

zasjati na postolju). A sve to ne bi bilo 
moguće bez podrške i pomoći kopriv-
ničkih bazena, jer uzalud jedan kamen 
ako ne postoji alat da ga se izbrusi u 
najsjaniji dijamant. A radi bolje per-
spektive, evo malo statistike od 2006. 
do danas:
• preko 200 medalja sa državnih i kup 

natjecanja
• 50ak naslova državnih prvaka,
• 23 nacionalna rekorda - individual-

no i štafete

• 6 reprezentativaca
• 9 nastupa za reprezentaciju, i 3 me-

dalje sa Europskih i Svjetskih prven-
stava

• 4 nominacije za najbolju mušku 
sportsku ekipu  grada Koprivnice, 5 
nominacija najperspektivnijeg spor-
taša

• 20ak medalja  s međunarodnih na-
tjecanja

Martina Golčić
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Gradski bazeni Cerine, 
prema planu i dalje šire svoj 
asortiman ponude. Ovoga 
puta radi se o teretani koja 
se nalazi u sklopu Sportskog 
centra Cerine na prvom 

katu bazena. Osim teretane 
u sklopu Sportskog centra 
već do sada djeluju Studio 
i Aerobic centar, tako da 
je otvorenjem teretane za-
okružen plan stavljanja u 
funkciju sportskog kom-
pleksa, uređenjem dosada 
zadnjeg neuređenog pro-

stora na prvom katu bazena 
Cerina.

250 četvornih metara te-
retane koja je urbano ure-
đena, bogato opremljena 
u kojoj je na ponudi vjež-

banje na preko 30 lat 
mašina te oko 10-tak   
cardio sprava kao i 
boks program, za sve 
ljubitelje rekreacije, 

ova ponuda, apsolutni je 
pogodak.

Investicija uređenja te-
retane stajala je oko 
400.000,00 kn, a velik dio 
radova obavili su zaposle-
nici projekta javni radovi. 
U sljedećem razdoblju u 
planu je realizacija Svijeta 

sauna koja je u planu tokom 
iduće godine.

Ukupno  600 članova 
sportskog centra 

U sportskom studiju pro-
vode se  specijalizirani re-
kreacijski programi te spe-
cijalizirani  kineziterapijski/
rehabilitacijski  programi kao 
što su programi za uklanjanje 
bolova u vratu, kralježnici, 
koljenima i zglobovima. U 
fitness dvorani održavaju se 
grupni programi pilatesa  i 
aerobik programi  koji uklju-
čuju tzv. dance aerobic- hi-lo 
i latino fitness,step aerobik, 
tae-bo, kick boxing. Trudimo 

se ići u korak sa novitetima 
u fitness industriji pa tako 
jedini u gradu provodimo 
programe na TRX-u. Usko-
ro uvodimo i novi program 
FitDANCE REVOLUTION  
koji se sastoji od aerobik sa-
tova obogaćenih zabavnim i 
kreativnim plesnim elemen-
tima u ritmu cha-cha-cha, 
mambe, sambe, rumbe, hip-
hop i reggeatone.

 Naša filozofija u SCC-u je 
svjesno usmjeravati i voditi  
svakog klijenta  do njegovih 
maksimalnih potencijala 
kontinuiranim, planiranim 
i programiranim sustavom 
vježbanja.

Martina Golčić

ljekarne koprivnica sa sjedištem uprave i centralne ljekarne 
koprivnica na adresi florijanski trg 4 (stara zdravstvena) sa svojim 
ljekarničkim jedinicama u drnju, rasinji i sokolovcu 
čestitaju dan grada koprivnice, svim građanima koprivnice uz 
želju za uspješan rad i dobro zdravlje.
 

radno vrijeme ljekarni koprivnica:
 

Centralna Ljekarna Koprivnica, Florijanski trg 4 (stara zdravstvena) radi 
ponedjeljak - subota  od  07-20 sati (tel. 621-049)

Ljekarna Drnje, Trg kralja Tomislava 4, radi u smjenama jednokratno prema 
rasporedu rada lječničke ambulante (tel.831-248)

Ljekarna Rasinja, Trg Sv. Florijana 4, radi u smjenama jednokratno prema 
rasporedu lječničke ambulante (tel.837-350)
 
Ljekarna Sokolovac, Trg dr. T.Bardeka 8, radi u smjenama jednokratno prema 
rasporedu lječničke ambulante (tel. 838-050)

 
Ljekarničke usluge pružamo po najvišim standardima ljekarničke struke u 
skladu s normom ISO 9001:2008 DET NORSKE VERITAS MENAGMENT 
SYSTEM CERTIFICATE.

 
Vaše Ljekarne Koprivnica

sportski centar cerine

Bazeni pogodili u “sridu“

Novootvorena 
teretana pravi 
je dragulj za sve 
ljubitelje vježbanja

Otvorenjem saune 
zaokružili bi ponudu 
centra
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Spomenuta Glazbena ku-
tija održala se od 22. do 26. 
kolovoza ove godine u pro-
storu Glazbene škole For-
tunat Pintarić i u prostoru 
Doma mladih. Prijavilo se 
40 polaznika što govori o 
tome kako glazba u našem 
gradu ima velik značaj i 
kako sve što se događa 
ostavlja ipak snažan trag u 
životima mladih ljudi.

Prepoznali su to profesori 
glazbe i oni koji se aktivno 
bave glazbom i svoje su slo-
bodno vrijeme poklonili 
mladima. Bili su to Vojkan 
Jocić koji je radio sa sakso-
fonistima, Marin Hrašča-
nec s pijanistima, Ana Lice 
posvetila se pjevačima, 
Robin Knežević i Tomislav 
Šitum gitaristima, a Robert 
Jambrušić bubnjarima.

Vrhunac toga glazbe-
ničkog druženja urodio je 
koncertom koji je bio odr-
žan u atriju Doma mladih 
i u potpunosti je oduševio 
publiku koja je gromo-
glasnim pljeskom pružila 
podršku mladima, a isto 
tako i njihovim profesori-
ma dajući im snagu da isto 
ponove i sljedeće ljeto.

Vrhunac glazbene sezo-
ne dogodio se one večeri 
kada su svojim koncer-
tiranjem ljubitelje glazbe 
oduševili svirači skupine 
D STRINGS TRIO i pola-
znici seminara gitare. 

 Glazbena kutija pravi je 
primjer kako mladi kori-
sno i lijepo mogu provesti 
svoje slobodno vrijeme i 
kako zahvaljujući i vlasti-
tome trudu i doživljenoj 
ljepoti mogu ostvariti svoje 
snove koji, ako se ne potru-
dimo svi skupa otkriti ta-
lente, često propadaju. Cilj 
nam je raditi i truditi se još 
više jer svaki novi uspjeh, 
rezultat nekog na-
šeg polaznika, 
smiješak 

na licu mladog čovjeka koji 
je sretan što je dobio velik 
pljesak, dovoljan su razlog 
za VIŠE, JAČE, BOLJE.

Arijana Šandl

Pravi primjer 
korisnog i lijepo 
provedenog vremena

glazbena kutija

Nedavno završena knji-
ževna manifestacija, “Ga-
lovićeva jesen”, ove je go-
dine doživjela osamnaesto 
izdanje. I ove godine oku-
pili su se priznati pjesnici i 
književnici u Koprivnici te 
slavili ime i djelo poznatog 
pjesnika, Frana Galovića. 

Ove godine dosta 
noviteta

Od ove godine festival ima 
i međunarodni karakter; 
naime, među pjesnicima 
koji su pristigli bilo je i onih 
iz Njemačke, Austrije, Srbi-
je i BiH. Još je jedan novitet 
ove godine - pretprogram i 
postprogram, koji su se odr-
žavali od 21. do 27. listopa-
da (pretprogram) odnosno 
3. studenog (postprogram). 
Oni su odlično nadopunili 
glavni dio programa (27.- 
29. listopada). Za istaknuti 
je da su velik trud uložili gi-
mnazijalci koji su popunili 
dobar dio pretprograma, ali 
i svi ostali sudionici i suor-
ganizatori, kojih je bilo za-
ista puno.

“Zavičaj, zaborav” 
ovogodišnji laureat

Onaj najvažniji dio, do-
djela nagrada, održan je u 

Domoljubu. Dodijeljene su 
4 prve nagrade: “Malog Ga-
lovića” za najbolju pjesmu 
dobio je Mario Parag, a za 
najbolje prozno djelo Ma-
teja Čvagić; nagradu “Fran 
Galović” za najbolju kratku 
priču odnijela je Sunčica 
Orešić, a onu najatraktivni-
ju, “Fran Galović” za najbo-
lju knjigu zavičajne temati-

ke, Ludwig Bauer knjigom 
“Zavičaj, zaborav”. Tako 
nam ostaje čestitati Orga-
nizacijskom odboru “Ga-
lovićeve jeseni” na odlično 
organiziranom festivalu, a 
Ludwig Bauer svima nam je 
poručio: “Čitajte ljudi, čitaj-
te!”

Zoran Stupar

“Galovićeva 
jesen” doživjela 
punoljetnost

ove godine festival okupio i inozemne pjesnike
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Tzv. rudarska zgrada u Kopriv-
nici srušena je, te je rečeno da će 
na njezinom mjestu niknuti novi 
stambeno-poslovni objekt. Di-
namika njegove izgradnje ovisit 
će o zanimanju i mogućnostima 
investitora, kaže gradonačelnik 

Zvonimir Mršić, te dodaje da 
Grad o svemu još pregovara s 
Podravkom.

“Probat ćemo ove godine dogo-
voriti međusobne odnose, Grad i 
Podravka, kako bismo ako ništa 
drugo barem došli do nekog ar-
hitektonskog rješenja. Dakle to 
su vrata grada, to je ulaz u grad i 
tu ipak bi trebalo i arhitektonski 
to malo drugačije izgledati.”

Inače, Grad je vlasnik dvije tre-
ćine te parcele, Podravka jedne, 
a prema projektu od prije 30-ak 
godina na tom je mjestu predvi-
đen nastavak gradnje ‘uglovnice.

Izvor: Koprivnica.net

Srušena 
rudarska 
zgrada

Tako bi građani, stanari stam-
benih zgrada, poslovni subjekti 
u poslovnim zgradama mogli 
dobiti uslugu potpune brige za 
njihovu nekretninu. To osim za-
konom definiranih obveza, zna-
či prijedlog, plan i savjetovanje 

kako energetski 
ući u efikasniji 
razred, potpunu 
pravnu podršku 
i savjetovanje za 
sva pitanja veza-
na u zgradare-
nju, mogućnost 
malih popravaka 

„ po hitnom postupku“ , „call 
centar“ ili mjesto gdje uvijek mo-
žete nazvati i dobiti sve informa-
cije, plan kapitalnih investicija 
u održavanja zgrade te plan nji-
hove realizacije i plan štednje, 
kao i mnogo drugih noviteta na 

području upravljanja sa ne-
kretninama ili tkz. zgra-
darenju. 

Danas kada je en-
rgetska efikasnost 
jedan od ključnih 
faktora i kada se 
posebna važ-
nost pridaje 
očuvanju ži-
votne sredine, 
upravitelji stambenim objektima 
sada i u budućnosti imaju izra-
zito važnu ulogu stoga nam slo-
bodno povjerite brigu oko vaše 
stambene zgrade!

trg d.o.o. pokrenuo novu djelatnost, stambeni upravitelj “koprivnica stan”

“Šparni“ upravitelji budućnosti
Energetski zahtjevna “Šparna hiža“, 
prva je zgrada kojom upravljamo, no cilj 
nam je razviti se u “facility managment“ 
djelatnost potpune stambene, zgradar-
ske usluge, po uzoru na upravitelje u 
europskim zemljama 

Tvrtka Ri Petrol iz Rijeke kupila je dio prostora 
bivše asfaltne baze na Varaždinskoj cesti uz kopriv-
ničko groblje.

Na tom će mjestu do kraja godine izrasti Petrolova 
benzinska postaja s pratećim sadržajima - caffe ba-
rom, autopraonom, utakanjem i razvozom loživog 
ulja i autoplinom, rekao nam je direktor Jozo Kalem, 
najavivši otvaranje novih radnih mjesta. 

Namjera nam je urediti i asfaltirati parkiiralište 
za groblje s kojeg bi se trebalo ulaziti na benzinsku. 
Ovo je 51. benzinska postaja u Hrvatskoj sa vrlo su-
vremenom autopraonicom.

uskoro petrolova benzinska postaja u koprivnici

U Petrolovoj benzinskoj novih 12 radnih mjesta

E-mail: 
stambeni.trg@koprivnica.hr
Telefon: 048 240 587
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Što si nastupom u HTZ-
U dobila u pjevačkom 
smislu, ali i što je to do-
nijelo tebi kao osobi?
Ne mogu reći da sam u pje-
vačkom smislu osobito na-
predovala, ali su se pojavile 
neke razlike u mojem scen-
skom izričaju. Prije izvo-
đenja svake pjesme neko 
vrijeme razmišljam o njoj, 
o interpretaciji, razmišljam 
o načinu na koji ću ju pre-
nijeti onima koji me slušaju. 
Mislim da sam sigurnija na 
pozornici i da svakim nastu-
pom sve više proživljavam 
pjesme koje pjevam. Nasto-
jim prenijeti poruku, to po-
stavljam kao primarni cilj 
mojeg nastupa. Na taj način 
me HTZ usmjerio u umjet-
ničkom smislu, a ne odre-
đeno pjevačkom. Kao osoba 
sam se naučila strpljenju. 
Na cjelodnevnim probama 
moraš imati strpljenja i če-
kati svojih 10 minuta probe. 
Ondje stalno nešto čekaš.  
 
Čime se trenutno baviš? 
Trenutno studiram na Filo-
zofskom fakultetu u Zagre-

bu i prilično se pronalazim 
u tome. Naravno, mene 
zanima pjevanje i glazba 
općenito, u zadnje vrijeme 
ponajviše mjuzikl i opera. 
Obećala sam sama sebi da 
ću se malo više educirati o 
operi i kazalištu tako da u 
slobodno vrijeme posjeću-
jem predstave, opere i bale-
te. Od mojih projekata naj-
više će mi u sjećanju ostati 
moja glazbena večer, mini-
koncert u Domu mladih. Uz 
to, pjevala sam nedavno na 
državnom susretu dječjih 
domova ovdje u Koprivni-
ci i to je bilo neponovljivo 
iskustvo. U budućnosti pla-
niram raditi na humani-
tarnom polju, organizirati 
koncerte, uveseljavati ljude. 

 
Koji su planovi za buduć-
nost?

Planiram završiti Filozof-
ski fakultet, ali se nekako 
nadam da neću na tome sta-
ti. Jako me zanima klasika i 
klasično pjevanje pa ću kre-
nuti u tom smjeru. Mislim 
da nikad sama sebi ne bih 
oprostila da barem ne poku-

šam u klasičnim glazbenim 
vodama. Do tada ću studi-
rati, svirati, pjevati, obilaziti 
kazališta, izložbe, knjižnice, 
crkvu i družiti se s ljudima 
koje volim.

Kako ste se okupili i kada ste 
počeli svirati?

Većina nas se poznavala još 
iz osnovne škole, a Karla smo 
upoznali tek u gimnaziji. Prvi 
koncert smo održali 24.4. godi-
ne Gospodnje 2009 u Kugli.

Recite mi nešto o svojoj dosa-
dašnjoj karijeri.

Do danas smo održali dvade-
setak koncerata diljem Lijepe 
naše: Zagreb, Varaždin, No-
vigrad Istarski, Čakovec, Vr-
bovec. Također smo pobijedili 
na natjecanju mladih bendova 
zvanom Imagine Fest (Zagreb) 
i tako osvojili besplatan put u 
Belgiju odnosno Bruxelles gdje 
smo dobili priliku nastupati s 
mnogo odličnih mladih ben-
dova.

Recite mi nešto više o vašem 
boravku i nastupu u Belgiji. 
Kako vam se dopao grad, ka-
kva je bila publika, kakve su 
bile kritike i što mislite o nji-
ma?

U Belgiji smo se, prije sve-
ga, jako dobro zabavili. Nismo 
uspjeli razgledati puno od gra-
da jer smo bili prisutni na mno-
gim zabavnim radionicama. 
Publika je vrlo pozitivno rea-
girala na našu glazbu, a kritika 
odnosno stručni žiri još bolje 
nego što smo očekivali.

Za kraj, recite mi kakvi su 
planovi za budućnost.Imate li 
u planu već neke nove koncer-
te ili možda snimanje kakvog 
albuma.

Za koncerte vam ne možemo 
odgovoriti jer ne znamo kada će 
ovaj vrhunaravni koncert osva-
nuti u novinama, pa ne bi bilo 
smisla da najavljujemo nešto 
što će možda već biti održano. 
Da, planiramo snimanje novog 
albuma, ali sve to ovisi o tome 
hoće li nam grad podariti sred-
stva za to početkom sljedeće go-
dine.

EPePe, punk-rock bend ko-
privničke gimnazije proglašen 
je najboljim mladim bendom 
na Inmegin festivalu. Za ban-
dove od 13 do 19 godina or-
ganizira ga Hrvatska glazbena 
mladež, a održan je u Zagrebu. 
Osvojili su put u Belgiju na fi-
nale međunarodnog Inmegin 
festivala u Bruxelessu te elek-
tričnu gitaru. 

U EPePe-u sviraju Pavle Bo-
janić, Karlo Cmrk, Valentino 
Potroško i Antonio Hanžek. 
Učenici su drugih razreda ko-
privničke matematičke i opće 
gimnazije, a izvode uglavnom 
vlastite skladbe.

“Promovirali” se u Belgiji

U posljednjih nekoliko go-
dina, razne vrste show pro-
grama postale su iznimno 
popularne u našoj zemlji, 
pa tako i u našem gradu. 
Talentirani Koprivničanci 
pjevali su, plesali, kuhali, a 
najbolji među njima postali 
su popularni na nacional-
noj razini. Cijela Koprivni-
ca divila se prošle godine 
nastupima Vilibalda Ko-
vača u Hrvatska traži zvi-
jezdu, a ove godine mogli 
smo uživati u kulinarskim 
majstorijama talentiranog 
Vedrana Bega u popular-
noj emisiji Nove TV, Ma-
sterchef i vrhunskom glasu 
Romane Pavliše, koja je ta-
kođer svoju sreću okušala u 
Hrvatska traži zvijezdu.

Koprivnica voli show

Čime se baviš nakon Ma-
sterchefa?

U početku sam zaista 
uživao u tome što me ljudi 
prepoznaju na ulici, no na-
kon nekog vremena javila se 
potreba za odmorom. Zato 
sam otišao na Rab i cijelo 
ljeto brao maline i uživao u 
samoći i prirodi. Trenutno 
dosta radim honorarno, ali 
i besplatno, ukoliko se radi 
u humanitarne svrhe. Spa-
jam ugodno s korisnim.

 
Koliko dugo živiš u Ko-
privnici? Kako ti se sviđa?

Šest godina, ovdje sam se 
doselio sa Raba. Živio sam 

Strpljenjem do uspjeha

Ništa bez 
rada

i u Rijeci, inozemstvu...Svi 
mi kažu da sam lud što sam 
sa mora došao tu, ali ljudi 
nisu svjesni kako izgleda 
zima na moru. Svako mje-
sto ima svojih pozitivnih i 
negativnih strana. Kopriv-
nica, rekao bih, ima više 
pozitivnih. Nije prevelika, 
baš je taman. Nema nasilja, 
može se bez auta u školu i 
na posao, puno se gleda na 
fizičku formu, pogotovo 
vožnju biciklom. Voziš bi-
cikl i za 5 minuta si u šumi. 
U Zagrebu ti za to isto treba 
sat vremena. Autom. Opet, 
sve ti je blizu: Varaždin, Za-
greb, Mađarska. Jedini mi-
nus je, po meni, da je grad 
malo uspavan. Također, ali 
valjda je to svugdje tako – 
postoji daj famozni podrav-
ski jal. 

 
Imaš li kakve poduzetnič-
ke ambicije?

Moj san je otvoriti u Ko-
privnici nešto s klopom. 
Mislim da bi mogla uspjeti 
koncepcija bistroa. Ljudi 
ovdje jako vole slatko, treba 
im ponuditi još jednu sla-
stičarnu koja bi imala nešto 
drugačije slastice i to sve 
ukomponirano u bistro. Re-
cimo ujutro ponuditi brun-
ch, zatim neki kolač popod-

ne i laganu večeru. Zašto 
se ujutro ne naći s nekim 
na brunchu, a ne na kavi? 
Ugodnije i lakše se razgo-
vara kad nešto grickaš. U 
okolici Koprivnice ima to-
liko ljudi koji proizvode or-
gansku hranu. Ujutro odeš 
na plac, kupiš 10 namirnica 
i to taj dan imaš na meniju. 
To opet ne bi trebalo biti 
preskupo, može se napravi-
ti super jelo za malo novaca. 
Najveći problem je ponuka-
ti ljude da na taj način žive. 

Koliko u uspjehu udjela 
ima rad, a koliko sreća?

Bez rada nema nikakvog 
ozbiljnog pomaka u niče-
mu. Sreća je samo dodatni 
faktor. S puno rada, rezul-
tati moraju doći, pogotovo 
kad radiš ono što voliš. 
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Nije lako odlučiti se čime 
započeti sjajan niz doga-
đanja, aktivnosti i uspjeha 
koji su obilježili proteklu 
školsku godinu 2010/2011. 
Zato, iako su uspjesi brojni, 
na prvo mjesto stavljamo 
državne prvake, a to se po-
staje uz predan rad i učeni-
ka i mentora, a upravo takvi 
talentirani i iznimno mar-

ljivi učenici prvog razreda 
Klaudija Molnar i David 
Prelogović ponos su svojega 
mentora profesora Ljubo-
mira Cara. U konkurenciji 
više od 400 srednjih škola u 
Republici Hrvatskoj David 
je državni prvak iz fizike, 
Klaudija državna prvaki-
nja iz astronomije, a oboje 
su dobitnici Oskara zna-
nja, nagrade koju dodjeljuje 
MZOŠ državnim prvacima 
ili učenicima koji su na me-
đunarodnim natjecanjima 
postigli jedno od prva tri 
mjesta. Naši učenici osvojili 
su prvo mjesto na Državnoj 
smotri simuliranih suđenja 
i treću nagradu na natječaju 
Europske delegacije pod na-
zivom “Ljudi za ljude“.

Gimnazijalci su postigli i 
vrlo visoka mjesta u znanju 
iz drugih predmeta, a izdva-
jamo samo prvih pet osvo-
jenih mjesta u državi: peto 
mjesto u poznavanju hrvat-
skoga jezika, četvrto mjesto 
iz povijesti, fizike i biologije, 
treće mjesto u matematič-

kom Klokanu bez granica, 
prvo mjesto na Državnoj 
smotri simuliranih suđenja 
(na engleskom jeziku). Kako 
svi znamo onu staru i pro-
vjerenu kako je u zdravom 
tijelu zdrav duh, te se kri-
latice drži i naša Gimnazija 
čiji su sportaši osvojili druga 
mjesta u poluzavršnicama 
državnog prvenstva iz stol-
nog tenisa i odbojke, drugo i 
treće iz atletike, treće mjesto 
u badmintonu, a košarkašice 
su potvrdile kontinuitet svo-
je kvalitete jer su treći put 
osvojile treće mjesto na Dr-
žavnom prvenstvu srednjih 
škola u Splitu. Proglašeni 
su i najbolji učenici u gene-
raciji od prvog do četvrtog 
razreda: David Prelogović, 
Tin Šandl, Hrvoje Stančin 
i Roko Žaja. Priznanje za 
profesora godine koje do-
djeljuje Nastavničko vijeće, 
dobila je profesorica Jasna 
Kraljić-Cmrk, a nagradu za 
posebne zasluge i doprinos 
radu Škole dobio je profesor 
Ljubomir Car. 

Izvanučionička 
nastava

U školi se ne uči samo 
u učionicama nego se na-
stava nastoji prilagoditi 
suvremenim metodičkim 
kretanjima tako da se orga-
nizira i terenska nastava pa 
su učenici, posjetivši Hum, 
Roč, Beram i crkvu svete 
Lucije u Jurandvoru, upo-
znali mjesta gdje je nastaja-
la hrvatska pismenost i gdje 
su počeci bogate hrvatske 
književnosti. Putovalo se u 
Astronomski centar u Ri-

jeku, na simpozij u Zagreb 
na PMF u povodu Među-
narodne godine biorazno-
likosti, u Krškom se mogla 
razgledati nuklearna elek-
trana, u Smiljanu su uče-
nici osjetili duh djetinjstva 
jednog od najvećih svjet-
skih genija Nikole Tesle, u 
Krapini su saznali kako je 
živio krapinski pračovjek, 
u Goetheovu institutu u 
Zagrebu usavršavao se nje-
mački jezik, a zahvaljujući 
odličnoj zajedničkoj surad-
nji troje učenika putovalo je 
u Njemačku na učenje nje-
mačkoga jezika. 

Nadareni fizičari 
posjetili CERN

Od iznimnog je znača-
ja putovanje u Švicarsku i 
posjet CERN-u, najvećem 
istraživačkom centru na 
svijetu za nuklearnu fizi-
ku. Putovanje i obrazovanje 
mladim nadarenim fiziča-
rima omogućila je Udruga 
maturanata koprivničke gi-
mnazije uz potporu Grada i 
Županije. 

Više od pola ure 
kulture

U školi nisu zapostavlje-
na ni kulturna događanja i 
zabava tako da su učenici u 

DK «Gavella» gledali Go-
goljevu dramu «Ženidba», 
zaplesali salsu s profesio-
nalnim plesačem Sinišom 
Kraševcem, veselo obilježili 
Božić i Valentinovo, sudje-
lovali na koncertu povodom 
Međunarodnog dana sred-
njoškolaca, a svakako treba 
istaknuti gimnazijske roke-
re, članove grupe EPePe koja 
je predstavljala Hrvatsku u 
Belgiji na Međunarodnom 
Imagine festivalu.

I, naravno, čestitke za 105. 
rođendan Gimnazije koji je 
obilježen 20. travnja Danom 
škole i Danom sporta.
 Vjekoslav Robotić

gimnazija fran galović

Brončano priznanje na Državnoj smotri radova 
iz područja elektrotehnike i računalstva

Na Državnoj smotri radova iz područja elektrotehnike i 
računalstva Vedran Friščić, učenik završnog razreda elek-
trotehničara Obrtničke škole Koprivnica, za svoj je rad 
Propeller clock nagrađen brončanim priznanjem.

Obrtnička škola Koprivnica po prvi je put sudjelovala na 
ovoj Smotri čiji je cilj usavršavanje znanja i vještina u obra-
zovnom sektoru elektrotehnike i računalstva, poticanje 
kreativnosti učenika i stjecanje novih spoznaja. 

Državna je smotra održana 5. i 6. svibnja 2011. godine 
u Crikvenici, a na njoj je sudjelovalo 25 učenika iz cijele 
Hrvatske. Radove su ocjenjivali učenici, mentori i državno 
povjerenstvo, što je rezultiralo gotovo potpunim poduda-
ranjem broja bodova za pojedini rad. Iako je više puta na-
glašavano da su svi učenici pobjednici već samim dolaskom 
na Smotru, brončano priznanje zasigurno je velik uspjeh za 
Vedrana, njegovu mentoricu prof. Dubravku Eršetić, ali i 
za Obrtničku školu.

Prvo mjesto na Državnom natjecanju

Na Državnom natjecanju učenika iz obrazovnoga sektora 
graditeljstva i geodezije u natjecateljskoj disciplini monter 
suhe gradnje učenici drugog i trećeg razreda Obrtničke 
škole Koprivnica Josip Padolski i Josip Đurkan osvojili su 
prvo mjesto. Ovom pobjedom izborili za sudjelovanje na 
Europskom prvenstvu montera suhe gradnje koje će se 
održati 10. lipnja u Luzernu.

U posjetu NE Krško

Učenici četvrtog razreda smjera elektrotehničar Obrtnič-
ke škole Koprivnica 12. travnja su posjetili Nuklearnu elek-
tranu Krško u susjednoj Sloveniji.

Svi maturanti upisali 
studijske programe

obrtnička škola koprivnica

Bogata godina 
Obrtničke škole KC

Valentinovo u Koprivnici

Dan sportaPješačenje po Bilogori

Projekt volontiranje

Gimnazijalci u CERN-u Uspješne košarkašice

Gimnazijalci 
postigli visoka 
mjesta u državnim 
natjecanjima
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Škola i obrazovanje pred-
stavljaju jedan od najosjet-
ljivijih i najvažnijih čimbe-
nika u prenošenju znanja.

Škola kao takva predstavlja 
instituciju koja promiče odre-
đene vrijednosti i vjerovanja.

Školu pohađa 1015 
učenika

U školskoj godini 2010/ 
2011. u Srednju školu Kopriv-
nica upisano je 1015 učenika 
u 36 razrednih odjela i u 11 
zanimanja, a uspješno je pri-

veli kraju 1004 učenika.  Uz 
postojeća, uveli smo i novo 
atraktivno zanimanje kao 
što je tehničar nutricionist. 
Nakon uspješno završenog 
mandata profesorice Đurđe 
Fijačko, ravnateljsku dužnost 
preuzeo je Zdravko Sabolek, 
diplomirani inženjer. Tije-
kom školske godine radio je 
71 nastavnik, 18 nenastavnog 
osoblja, 31 vanjskih suradni-
ka i 11 radnika zaposlenih na 
održavanju i čišćenju.

Razne međunastavne 
aktivnosti

Osim redovne nastave i 
obaveza koje su dužni ispu-
njavati, učenici sudjeluju u 
raznim izvannastavnim ak-
tivnostima i projektima ško-
le čije su programe osmislili 
nastavnici s ciljem ispunja-
vanja slobodnog vremena 
i proširivanja vidika svojih 
učenika. Kvalitetno ispunje-
no vrijeme učenici provode 
u jednoj od 22 ponuđene 
slobodne aktivnosti. Neki 
od njih postigli su i dojmlji-
ve rezultate na županijskim, 
regionalnim i državnim na-

tjecanjima. Na međužupa-
nijskom prvenstvu u malom 
nogometu ekipa Srednje 
škole Koprivnica osvojila je 
2. mjesto. U krosu za žene 
učenice su na županijskom 
natjecanju osvojile 3. mje-
sto. Na županijskom natje-
canju u badmintonu žene i 
muškarci bili su podjednako 
uspješni te su osvojili drugo 
mjesto. Na državnom natje-
canju u rukometu srednjoš-
kolske su osvojile 2. mjesto. 
Učenici su sudjelovali u 
natjecanjima discipline Nu-

trivita i Schola medica. Na 
međužupanijskom natjeca-
nju iz knjigovodstva i bilan-
ciranja učenici su osvojili 2. 

mjesto, a na županijskom 
iz engleskog 3. mjesto. Na 
državnom natjecanju iz 
kompjutorske daktilogra-
fije osvojeno je 3. mjesto, a 

na vjeronaučnoj olimpijadi, 
također na državnoj razini, 
5. mjesto.

Osim što je važno sudjelo-
vati, dobro je i kad se osvoji 
prvo mjesto. Ponosimo se 
mentoricom Majom Forgić 
i učenicom Almom Yasin, 
maturanticom hotelijer-
sko-turističkog usmjerenja 
koja je osvojila 1. mjesto na 
31. državnom i međuna-
rodnom natjecanju Gastro. 
Alma je još jedna u nizu 
učenica koje su se uspješno 
plasirale na državnim na-
tjecanjima. Uz mentorstvo 
prof. Helene Koščak, šestero 
učenika osvojilo je 1. mjesto 
na županijskom natjecanju 
iz njemačkog jezika.

Akcije pomaganja 
ljudima u potrebi

Da bismo izbjegli samo 
izvršavanje dužnosti zacr-
tanih nastavnim planom i 

programom, profesori su se 
pobrinuli da svakodnevni 
rad ‘’začine’’ dozom altru-
izma i zanimljivosti. Uče-
nici i mentori uključili su 

se u razne projekte Grada i 
Županije, a i u neke vlastite 
kao što su, npr., ‘’Budi dio 
obitelji’’. Pedagog Tomislav 
Terstenjak aktivirao je sve 
učenike i zaposlenike škole 
u nesebičnu akciju poma-
ganja trima obiteljima koji-
ma je pomoć potrebna. Od 
travnja do lipnja ove godine 
obitelji su dobivale 1000,00 
kuna mjesečne pomoći. Uz 
pomoć Obiteljskog centra u 
školi se, u sklopu kampanje 
kao što je ‘’Živim život bez 
nasilja’’, debatiralo o nasilju 
kako bi se učenik osvijestilo 
o štetnosti provođenja nasi-
lja.

Školska godina koja je ispu-
njena raznim aktivnostima 
proleti za trenutak, ali isku-
stva koja učenici ponesu sa 
sobom ostaju zauvijek. Ne 
trebamo žaliti za prebrzim 
završecima, već se veseliti 
novoj školskoj godini koja 
dobrim planiranjem i upor-

nim radom može nadmašiti 
prethodnu. 

Irena Nevjestić, dipl. knjižničar 

i prof. hrvatskog jezika i 

književnosti

Tribina „Razvoj strukovnog školstva u 
Koprivničko-križevačkoj županiji”

U Obrtničkoj školi Koprivnica u srijedu, 9. veljače, održa-
na je tribina „Razvoj strukovnog školstva u Koprivničko-
križevačkoj županiji“. Ravnatelj Obrtničke škole Ratimir 
Ljubić predstavio je rad škole i ukazao na najveći problem 
razvoja obrtništva u Koprivnici, povezan s neadekvatnim 
prostornim uvjetima za održavanje nastave u školi.  Svi 
predstavnici institucija koji su sudjelovali na tribini uklju-
čujući i Grad Koprivnicu i Koprivničko-križevačku župani-
ju bezrezervno su podržali izgradnju nove zgrade Obrtnič-
ke škole u Koprivnici. 

Učeniku Obrtničke škole Koprivnica brončano 
priznanje na Državnoj smotri radova iz 
područja elektrotehnike i računalstva

Na Državnoj smotri radova iz područja elektrotehnike i 
računalstva Vedran Friščić, učenik završnog razreda elek-
trotehničara Obrtničke škole Koprivnica, za svoj je rad Pro-
peller clock nagrađen brončanim priznanjem.

Obrtnička škola Koprivnica po prvi je put sudjelovala na 
ovoj Smotri čiji je cilj usavršavanje znanja i vještina u obra-
zovnom sektoru elektrotehnike i računalstva, poticanje 
kreativnosti učenika i stjecanje novih spoznaja. 

Državna je smotra održana 5. i 6. svibnja 2011. godine u 
Crikvenici, a na njoj je sudjelovalo 25 učenika iz cijele Hr-
vatske. Radove su ocjenjivali učenici, mentori i državno po-
vjerenstvo. Iako je više puta naglašavano da su svi učenici 
pobjednici već samim dolaskom na Smotru, brončano pri-
znanje zasigurno je velik uspjeh za Vedrana, njegovu men-
toricu prof. Dubravku Eršetić, ali i za Obrtničku školu.

Melita Golubić, prof.

I dalje nižemo 
uspjehe!

Bogata godina 
Obrtničke škole KC

srednja škola koprivnica

Učenici Obrtničke škole u posjetu NE Krško

Učenik i mentor s organizatorima

Alma Yasin, 1. mjesto na gastro 

natjecanju

Humanitarna prodaja učeničkih 

radova

Rukometašice na državnom prvenstvu srednjih škola s 

osvojenim 2. mjestom

Učenici sudjeluju u akciji Solidarnost na djelu

Tijekom godine radilo se na poboljšanju 
materijalnih resursa škole pa je tako otvoren 
novi praktikum, a u tijeku je renoviranje i 
opremanje dvaju kemijskih laboratorija kao i 
formiranje potpuno novog.
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Grad Koprivnicu resi preli-
jepa secesijska zgrada u ko-
joj je sjedište Osnovne škole 
„Antun Nemčić Gostovin-
ski“.

U školskoj godini 2010./ 
2011. školu je polazilo 790 
učenika u 36 razrednih 
odjela u matičnoj i dvije po-
dručne škole, u Reki i Jagnje-
dovcu. O njima se brinulo 18 
učitelja razredne nastave, 39 
učitelja predmetne nasta-
ve, stručni suradnici (škol-
ska knjižničarka, psiholog 
i socijalna pedagoginja), 14 
administrativno-tehničkih 
službenika i namještenika te 
ravnateljica. 

Dvorana Branimir

Poslovni rezultati u prote-
klom razdoblju bili su impre-
sivni u odnosu na globalnu, 
moralnu i materijalnu krizu. 

Početkom rujna svečano je 
otvorena nova školska dvo-
rana koju smo imenovali 
„Dvorana Branimir“, u čast i 
slavu našeg kolege Branimira 
Jedvaja te svih dobrih učitelja 
koji su nas prerano napusti-
li. Ponosni smo na nagrade i 
uspjehe koji nas iznova moti-
viraju i nadahnjuju na daljnji 
marljivi i predani rad. Našu 
školu čine ljudi – učenici i 
učitelji. Svakako nemjerljiva 
je i uloga roditelja koje želi-
mo kao partnere u ostvariva-
nju vizije naše škole.

Brojna priznanja

Učiteljici Senki Pintarić do-
dijeljeno je najviše državno 
priznanje koje se dodjeljuje 
prosvjetnim djelatnicama - 
godišnja „Nagrada Ivan Fi-
lipović“ za 2009. godinu. Za 
najbolju učiteljicu škole jed-

noglasno je izabrana profeso-
rica Marija Levak, za vrstan 
rad i desetogodišnje uredniš-
tvo školskog lista „Krijesni-
ce“. Najbolja učenica genera-
cije je Gracija Grošić, učenica 
8.d razreda.

Od državnih natjecanja isti-
čemo sudjelovanja na natje-
canjima iz povijesti, tehničke 
kulture, fotografije, matema-
tike i poluzavršnici plivanja. 
Drugo mjesto na ekološkom 
kvizu „Lijepa naša“ rezultira-
lo je atraktivnom nagradom 
za učenike - petodnevnim 
boravkom u nacionalnom 
parku Paklenica. Sudjelova-
li smo i na državnoj smotri 
„Dani kruha - dani zahval-
nosti za plodove zemlje“ koja 
se održala u Koprivnici.

I opet su osvojene brojne 
nagrade za kajkavski izričaj 
pod mentorstvom učiteljice 
Branke Jakupec.

Uz zdrav duh brinemo i 
o zdravom tijelu pa je Grad 
Koprivnica u suradnji s „Po-

dravkom“ započeo pilot pro-
jekt pod nazivom “Projekt 
jedinstvenog jelovnika za sve 
osnovne škole”.

Eto, to smo mi, škola koju 
volimo! Ovo je samo dio naše 

prošlogodišnje priče, više o 
nama pročitajte na web stra-
nici www.osang-kc.hr.

 Gordana Gazdek Buhanec, 
ravnateljica

U školi “Đuro Ester” je posebno 
izražena suradnja razredne i pred-
metne nastave. Svaku aktivnost u 
školi pripremamo kroz timove, a 
odvajamo vrijeme i za organizira-
na zajednička druženja djelatnika 
škole.

Aktivnosti škole

Naša škola kroz različite aktiv-
nosti surađuje s dječjim vrtićem 
„Tratinčica“ te vrtićem Sv. Josi-
pa, ali i sa srednjim školama te 
dječjim domom „Svitanje“, čiji su 
osnovnoškolski  učenici polaznici 
naše škole. Redovito održavamo 
sastanke na kojima su prisutne 
stručne službe, odgajatelji, razred-

nici i ravnatelji. Naša škola bila je 
imenovana i kao domaćin ovogo-
dišnje smotre Dani kruha-dani 
zahvale za plodove zemlje.

Suradnja sa školom iz Ptuja

Osnovna škola „Đuro Ester“ iz 
Koprivnice već  tridesetak godina 
surađuje s bratskom školom “Olga 
Meglič” iz Ptuja. Učenici i dje-
latnici obiju škola prisustvuju na 
proslavama obljetnica i Dana škole 
te se uključuju u zajedničke aktiv-
nosti i radionice. Povodom Dana 
otvorenih učionica u okviru Dana 
škole u Osnovnoj školi „Đuro 
Ester“ gostovali su učenici i učite-
lji iz Slovenije te zajednički radili u 

dvije radionice pod nazivom Do-
diri hrvatskog i slovenskog jezika 
te radionici Uresi grada sa ciljem 
povezivanja geografskih znanja o 
dvama gradovima, Koprivnici i 
Ptuju te crtanja minijatura. 

Bili smo domaćini stručnih ak-
tiva za geografiju, tehničku kultu-

ru, građanski odgoj, kemiju i bio-
logiju. Posjetila nas je i američka 
delegacija, predstavnici Centra za 
građanski odgoj (Center for Civic 
Education) i Federalnog ministar-
stva prosvjete SAD-a, Classroom 
Law Project Oregon (SAD): Mari-
lyn Cover, dipl iur. i Susie Marcus; 

Nevenka Lončarić-Jelačić, viša 
savjetnica za nacinalne programe 
(AZOO). 

Kvalitetu rada naše Škole na 
mnogo vidljiviji način potvrđuje i 
činjenica da je ove školske godine 
10 učenika sudjelovalo na držav-
nim natjecanjima. Imamo i likov-

osnovna škola “antun nemčić gostovinski”

Škola koju volim

Keramičke dravske ribe

Jesenska izložba gljiva

Dorian Štefanek daje izjavu za medije

osnovna škola “đuro ester”

Aktivni i uspješni

Međunarodna suradnja dviju školaDani frankofonije u školiPosjet američke delegacije

Od brojnih događaja koji 
su obilježili školsku godinu 
ističemo: 

• Školi je dodijeljen srebrni certifikat 
Međunarodnih eko-škola,

• Ekološki projekt naše škole „Mapa 
zaštićenih dijelova prirode Kopriv-
ničko-križevačke županije“ osvojio 
je prvo mjesto na natječaju za naj-
bolje eko-projekte učenika osnov-
nih i srednjih škola u Republici Hr-
vatskoj,

• Na međunarodnom natječaju Su-
mitomo Life, likovni rad Stelle 
Lončarić osvojio je drugu nagradu 
i izložen je u pariškom Louvreu, 

• Medalja za fotografije dodijeljena je 

Nikolini Sušilović na 39. međuna-
rodnom natječaju dječjeg stvaralaš-
tva „Lidice“ 2011., a pohvaljeni su i 
Iva Cahunek, Viktor Gabaj, Jelena 
Ogrinec i Petra Štajdohar, 

• Učenici su sudjelovali i nagrađe-
ni u Ljubljani, a dio međunarodne 
izložbe „Narodne nošnje i plesovi 
mojeg kraja“ čiji je autor Mihajlo 
Lišanin, postavljena je u školi, 

• Tiskan je i 42. broj školskog lista 
„Krijesnice“,

• Proslavljena je šesnaesta obljetnica 
filmske i video družine „Mravec“ 
koja je osvojila prvu nagrada za 
film„… kad razgovor trčeći stoji…“,

• Priredili smo jesensku i proljetnu 
izložba gljiva naših krajeva, 

• Bili smo domaćini županijskog 
Ekološkog kviza Lijepa naša i smo-
tre LiDraNo 2011.,

• Na glavnom gradskom trgu, sudje-
lovali smo na keramičkoj radionici 
„Ribe naše Drave“,

• Bili smo domaćini Lino višebojca te 
ugostili Anu Mariju Čelan, Sandra 
Fankola i legendarnog Vladu Šolu, 
a Vilbald Kovač promovirao je hi-
mnu Line višebojca. Literarni rad 
„Svijet po mom“, Latice Ilić najbolji 
je u Hrvatskoj,

• U našoj školi održan je prvi u nizu 
koncerata Udruge gitarista klasične 
gitare Allegro, „Gitaristički susret 
točno u 19 i 19“.

36
razreda

34
razreda

790
učenika

803
učenika
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Školske godine 2010./2011. 
Osnovnu školu „Braća Ra-
dić“ Koprivnica pohađalo 
je 1132 učenika u 51 razred-
nom odjelu.

Godina je bila iznimno bo-
gata događanjima, projekti-
ma, kulturnim zbivanjima, 
aktivnostima i preventiv-
nim programima.

Željeli bi istaknuti kako 
je naša škola radila na pro-
gramu za darovite učenike 
Škola za +5. Nakon identifi-
kacije potencijalno darovite 
djece u 4. razredima, formi-
rali smo grupu učenika koji 
sudjeluju u tematskim radi-
onicama vezanim uz poje-
dina područja njihovog in-
teresa, smišljaju istraživačke 
projekte, druže se i uče o 
sebi i odnosima s drugima.

Partnerstvo s drugim 
školama

U okviru projekta Stop 
nasilju oformili smo grupe 
Prijatelja pomagača. 60-ak 
učenika od 5. do 8. razreda 
prošlo je ciklus radionica na 
kojima su učili o komunika-
cijskim vještinama, osjeća-
jima, rješavanju problema, 
pružanju podrške i drugim 

stvarima važnima za život. 
Učenici 5.-ih razreda orga-
nizirali su pomoć u učenju 
poslije nastave za vršnjake, 
postavili su sandučić povje-
renja te odgovarali na pitanja 
iz sandučića.

Kako bi omogućili djeci 
dobru pripremu za školu i 
uspješan ulazak u svijet ve-
likih te stjecanje pozitivnog 
stava prema školi kao mjestu 
stjecanja novih znanja i vje-
ština, osmislili smo projekt 
Školice, školo, otvori vrata u 
partnerstvu s Dječjim vrti-
ćom Tratinčica iz Koprivni-
ce.

Integracija romske djece u 
školsku sredinu partnerski je 
projekt naše škole i Udruge 
za pomoć djeci i mladeži Pri-
jatelj iz Koprivnice. Učiteljica 
Vesna Petrušić i psihologinja 
Vesna Auer Gregor izdale su 
bojanku Učimo boje u kojoj 
su objedinjeni zadatci nami-
jenjeni djeci u prvom razre-
du, ali i djeci koja se pripre-
maju za školu, s osnovnim 
ciljem da nauče boje. 

Nastavili smo pomagati po-
boljšanju obrazovanja djece u 
Etiopiji, jednoj od najsiromaš-
nijih zemalja Afrike. U sklopu 
projekta Škole za Afriku, uče-

nici su u predbožićnoj atmos-
feri prodavali novogodišnje 
ukrase, čestitke i vrećice za 
poklone koje su sami izradili, 
a jedan je dio učenika donirao 
i svoje najdraže igračke.

Uspješni na raznim 
natjecanjima

Učenici naše škole svake 
su godine vrlo uspješni na 

državnim natjecanjima iz 
različitih predmeta. Ove je 
godine učenik Denis Gaz-
dek iz 7.e predstavljao našu 
školu na državnom natjeca-
nju iz informatike, osvojivši 
odlično 13. mjesto. Njegova 
je mentorica bila Maja Puhač.

Učenice Marinela Bašić, 
Matea Pajski, Ana Marija Se-
svečan i Anamarija Vrabelj 
su sa svojom mentoricom 
Ivanom Flajs sudjelovale na 
državnoj razini Vjeronaučne 
olimpijade i osvojile 5. mjesto.

Naš đak prvak iz 1.d Luka 
Jakopec sudjelovao je sa svo-
jom učiteljicom mentoricom 
Sanjom Kovačić na državnoj 
smotri LiDraNo. Svojom in-
terpretacijom pjesme Junak 

Luka je osvojio simpatije 
svih sudionika Smotre. 

Sudjelovali smo i na broj-
nim literarnim i likovnim 
natječajima na kojima smo 
gotovo uvijek bili pohvaljiva-
ni i nagrađivani. Izdvojili bi 
natječaj Hrvatske turističke 
zajednice na kojemu je, u ka-
tegoriji likovnih radova uče-
nika osnovnih škola iz cijele 
Hrvatske, likovni rad Doria-
na Štefaneka, učenika 3.d ra-
zreda naše škole, osvojio prvo 
mjesto. Njegova je učiteljica i 
mentorica Ines Turk posebno 
ponosna na njega.

Likovni rad Mihaela Vu-
grina, učenika 3.b razreda, 
u sklopu natječaja Europa u 
školi, izabran je među deset 

najboljih u kategoriji nižih 
razreda na državnoj razini. 
Mihael je svojim likovnim 
radom prikazao kako poma-
žući drugima pomaže sebi. 
Njegova je učiteljica mentori-
ca bila Marija Petras.

Ovo su samo neki od na-
ših uspjeha u školskoj godini 
2010./2011. i zaista smo sret-
ni, zadovoljni i ponosni na 
sve naše učenike i učitelje. 
Moramo se pohvaliti da smo 
čak impresionirali i predsjed-
nika Republike Hrvatske Ivu 
Josipovića koji nam je u svo-
jemu pismu napisao kako mu 
je želja upoznati nas i uživo.

Ravnateljica Marija Puhalo

 i Adrijana Hatadi, prof. i dipl. 

knjižničar

osnovna škola “braća radić”

Volimo našu školu

Vrtićarci i školarci zajednoNaši daroviti učenici vole istraživatiDorian Štefanek daje izjavu za medije

Škola za +5!

ne radove učenika koji su otišli na 
izložbu u Pariz. Naša škola sudje-
luje na različitim natječajima na 
štokavskom, ali i na  kajkavskom 
narječju potičući na taj način lju-
bav prema zavičajnom govoru, na-
šoj tradiciji i očuvanju kulturnog 
blaga naše Podravine. 

Istaknuti primjeri kako se ulo-
ženi trud, upornost, volja, želja, 
spremnost itekako prepoznaju i ci-
jene neka budu daljnji poticaj svim 
učenicima i mentorima za buduće 
angažmane i doprinose u „kreaciji 
boljeg i ljepšeg svijeta“.  

Sanja Prelogović, ravnateljica 

13.10.2011. u Napulju u Italiji održana je svečana ceremonija dodjela 
nagrada za nacionalne pobjednike u4energy natjecanja. 

OŠ“Đuro Ester“, Koprivnica pobijedila je u kategoriji C odnosno u 
provođenju kampanje za podizanje svijesti o energetskoj učinkovito-
sti. 

 Nagradu su kao predstavnice svih učenika i učitelja koji su radili na 
tom projektu primile učenica Patricia Cikuš i profesorica Tomislava 
Kraljić.

Posjet osmaša obrtničkoj školi

Učenici škole u dječjem domu povodom dječjeg tjedna

Učenici na komemoraciji poginulih branitelja

51
razred

1132
učenika
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 Dječji vrtić „Tratinčica“ 
najveća je i najbrojnija grad-
ska ustanova, te najveći dječji 
vrtić na području Koprivnič-
ko-križevačke županije.

Odgojno-obrazovni rad 
odvija se u 11 objekata raz-
mještenih na sedam lokacija 
u gradu Koprivnici. Svoju 
redovnu djelatnost vrtić or-
ganizira kroz rad 11 jasličkih 
i 29 vrtićkih skupina, tj. sve-
ukupno 40 odgojnih skupina 
a ukupno rade 124 radnika.

Naš vrtić nudi i više kraćih 
programa koji se odvijaju 
u popodnevnim satima u 
prostorima vrtića. Ovisno 

o interesu djece ili rodite-
lja, djeca se mogu uključiti 
u jasličku igraonicu, dječju 
igraonicu, folklornu igra-
onicu, glazbenu igraonicu, 
ritmičku igraonicu i vjersku 
igraonicu. U vrtiću se pro-
vodi i kraći program za rad s 
potencijalno darovitom dje-
com. U našim prostorima 
odvija se predškola i pro-
gram učenja stranog jezika.

Novi objekt 
Crvenkapica

Važno je spomenuti da 
smo u ovoj kalendarskoj go-
dini postali bogatiji za još je-
dan objekt. Naime, u mjese-
cu listopadu 2011. g. otvorili 
smo objekt Crvenkapicu u 
kojem, u dvije jasličke i dvije 
vrtićke odgojne skupine, bo-
ravi 82 mališana. 

Otvorenjem novog objek-
ta Crvenkapica uspjeli smo 
trenutno zadovoljiti sve po-
trebe zaposlenih roditelja. 
Velikim angažmanom od-
gajatelja i uz pomoć struč-
no-razvojne službe i ostalih 
čimbenika procesa uspjeli 
smo zadržati kvalitetu od-
gojno-obrazovnog rada i 
ponuditi djeci mnoštvo za-
nimljivih i poučnih sadrža-
ja, te veselih i zabavnih ak-
tivnosti i igara.

Sudjelovanje na 
različitim događajima

Bili smo vrijedni i marlji-
vi, no važno je spomenuti da 
smo sve aktivnosti i zadatke 
svladavali s lakoćom u do-
brom i veselom raspolože-
nju. Iza nas je puno događaja 
u kojima smo sudjelovali: 
Hrvatski olimpijski dan, Eu-
ropski tjedan kretanja, Dani 
zahvalnosti za plodove ze-
mlje, Galovićeva jesen, Dan 
grada, fašnik, Dan očeva, 
Majčin dan, Dan planeta 
Zemlje, Dan vrtića, Festival 
biciklističke rekreacije. Ostva-

rili smo brojne posjete, izlete, 
druženja. Pogledali smo ne-
koliko predstava. Posebno 
njegujemo suradnju i partner-
stvo s roditeljima, te širom 
društvenom zajednicom.

Sudjelovali smo u huma-
nitarnoj akciji Crvenoga 
križa „Solidarnost na djelu“. 
Djeca iz skupina Gljivice i 
Ptičice sudjelovala su u hu-
manitarnoj akciji „Darujmo 
djeci kazalište“, projektu 
zagrebačkih dječjih vrtića i 
Zagrebačkom kazalištu lu-
taka.

Svakako treba spomenuti 
da smo 2011. godine prosla-
vili 35 godina rada objekta 
„Ivančica“ u Ul. A. Starče-
vića, 30 godina rada objekta 
jaslica „Bubamara“ na Trgu 
podravskih heroja, 25 godi-
na rada objekta „Kockica“ 
na Trgu J. J. Strossmayera i 
35 godina provođenja pro-
grama male škole/predškole 
u prostorima Dječjeg vrtića 
„Tratinčica“.

Osvojili razna 
priznanja

Dokaz da smo dobro i kva-
litetno radili i u ovoj peda-
goškoj godini govore prizna-
nja koja smo osvojili. Ona su 
za nas izuzetno važna i mo-
tiviraju nas da budemo još 

bolji i kvalitetniji. Tako smo 
u 2011. godini osvojili nama 
izuzetno važna priznanja. 

Henkel Croatia, Konzum 
i Udruga RTL pomaže djeci 
dodjeljuju ZAHVALNICU 
Dječjem vrtiću Tratinčica 
skupini „Gljivice „ za sudje-
lovanje u kreativnom na-
tječaju „Kutak za glazbeni 
trenutak“. Zagreb, 28.veljače 
2011. 

Turistička zajednica Ko-
privničko-križevačke žu-
panije u okviru ekološko 
edukativne akcije VOLIM 

HRVATSKU dodjeljuje Pri-
znanje DV „Tratinčica“, 
Mariji Kiš, Mimozi Tatari 
Strelec Koprivnica skupi-
na Vjeverica za osvojeno 2. 
Mjesto na natječaju za likov-
ni rad na temu: Učimo od 
prirode. Koprivnica, travanj 
2011. 

Turistička zajednica Ko-
privničko-križevačke žu-
panije dodjeljuje Priznanje 
Dječjem vrtiću Tratinčica 
skupina Ivančica, Pčelica, 
Vjeverica Koprivnica za su-
djelovanje na natječaju TZ 

KKŽ za najljepšu Vuzmenu 
košaricu. Koprivnica, 09. 
Travnja 2011. 

Ured UNICEF-a za Hrvat-
sku zahvaljuje Dječjem vrti-
ću „Tratinčica“, Koprivnica 
na velikoj podršci i donaciji 
projektu Škole za Afriku. 
Zagreb, 2011.

Zahvalnica Gradskog druš-
tva Crvenog križa Kopriv-
nica prigodom obilježavanja 
130. Obljetnice djelovanja 
dodjeljuje se Dječjem vrtiću 
„Tratinčica“ Koprivnica za 
nesebičnu pomoć i dugogo-
dišnju suradnju u promica-
nju humanosti i solidarnosti. 
Koprivnica, 10. svibanj 2011. 

Republika Hrvatska, Po-
licijska uprava koprivnič-
ko-križevačka, Postaja pro-
metne policije Koprivnica 
dodjeljuje zahvalnicu Dječ-
jem vrtiću „Tratinčica“ vrti-
ću Pčelica skupina „Limači, 
vrtiću Pčelica skupina „Crti-
ce”, Koprivnica za sudjelova-
nje u projektu „Djeca u pro-
metu“ i uspješno savladan 
program vožnje biciklom. 

Koprivnica, 27. Svibnja 2011.
Priznanje Dječjem vrtiću 

„Tratinčica“ Koprivnica za 
sudjelovanje na 6. Festivalu 
biciklističke rekreacije Hr-
vatske „Biciklom kroz Po-
dravinu“ i „Dan bicikla i bi-
ciklizma grada Koprivnice“. 
Koprivnica, 05. Lipnja 2011. 
g. 

Dječjem vrtiću „Tratin-
čica“ Koprivnica zahvala 
za višegodišnju suradnju u 
provedbi programa Festi-
vala biciklističke rekreaci-
je Hrvatske „Biciklom po 
Podravini“, Hrvatski savez 
športske rekreacije „Šport 
za sve“, Koprivnica, 05. li-
panj 2011.

I na kraju, posebne zahvale 
upućujemo našim dragim 
roditeljima jer bez njihove 
podrške, dobronamjernosti, 
suradnje, aktivnosti i spon-
zorstva ne bismo mogli biti 
to što jesmo - kuća puna ra-
dosti i dječjeg smijeha. 
   

 Ravnateljica: Slavica 
Mihalec-Kanižaj, prof.

Svaki dan čini nam ljepšim oko 883 djece 
u redovnom programu smještenih u 40 
odgojnih skupina. 

dječji vrtić “tratinčica“

Kuća puna radosti i smijeha 

Mali ekolozi

Tajne svemiraZa ljepši osmjehZimske radostiMi smo djeca svoga grada

Ove godine planirali smo sljedeće zadaće 
unapređivanja rada:
• Njegovanje mirotvornog ponašanja i odgoj za vrijedno-

sti
• Radionice za odgajatelje „Rastimo zajedno“ - UNICEF
• „Zajedno kroz godinu“ - radionice za odgajatelje djece s 

teškoćama u razvoj

I dalje nastavljamo raditi na projektima:
• Projekt UNICEF-a „Prve tri su najvažnije“
• Program povezivanja vrtića i škole
• Prevencija pretilosti djece predškolske dobi
• Poticanje ranog razvoja govora - Baby sings
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Dječji vrtić Svetog Josipa, u Ko-
privnici, Basaričekova 15, naj-
manja je predškolska ustanova u 
gradu organizirana kroz dvije od-
gojne skupine koju pohađa 49-ero 
djece. Proteklu 2010/2011. godinu 
DV Svetog Josipa je uspješno rea-
lizirao niz različitih i zanimljivih 
aktivnosti. Adaptacijski period 
pedagoške godine započeli smo 
obilježavanjem Europskog tjedna 
kretanja. Zadaće u odgojno-obra-
zovnom radu prošle pedagoške 
godine su bile: stvaranje uvjeta 
u kojima će svi sudionici odgoj-
no-obrazovnog procesa moći, 
prihvaćajući sebe kao Božji dar i 
uživljavanjem u emocije drugoga, 
razvijati kvalitetnu komunikaci-
ju, traženje načina za pomoć i po-
dršku obiteljima u zajedničkom, 
harmoničnom utjecanju na cjelo-
viti razvoj djeteta gdje je naglasak 
stavljen na važnost obitelji.

Organizirali smo mnogobrojne 
posjete koji su obogatili i proširili 
iskustvo djece. Za Dan pismenosti 
smo sudjelovali u knjižnici „Fra-
na Galović“,kao i za Dan hoda na 
Zrinskom trgu. Obilježen je i Dan 
oralnog zdravlja s posjetom sto-
matologa u vrtić. Dani kretanja 
su obilježeni s druženjem djece 
iz ostalih vrtića u gradu. Djeca 
su izražavala i poruke za dječja 
prava, koja su na Zrinskom trgu 
čitali i izložili u knjižnici „Fran 
Galović“. Najvažnije za djecu je 
bilo klizanje. Posjetili smo i peka-
ru povodom Dana kruha.

Obogaćivanje iskustva djece 
smo nastavili posjetom Grad-
skom muzeju u Koprivnici,čestim 
posjećivanjem gradske knjižnice 
i čitaonice “Fran Galović“. Često 
smo odlazili u šetnje istražujući 
neposrednu okolinu i bogatstvo 
našega grada. 

Obilježavanje blagdana
Neizostavni je dio u vrtiću obi-

lježavanje pojedinih blagdana 
koje je uvijek praćeno veselim 
programom, prigodnim aktivno-
stima i uveseljavanjem djece da-
rovima.

Među prvim događajima u pe-
dagoškoj godini obilježavamo 

Dan kruha i zahvaljujemo za 
plodove zemlje. Uoči Božića or-
ganizirali smo niz prigodnih ak-
tivnosti i radionice kojima smo 
nastojali taj blagdan i djeci i ro-
diteljima približiti kao blagdan 
obitelji. Proslavili smo Sv. Nikolu 
uz prigodan program i podjelu 
darova te smo pogledali niz pri-

godnih blagdanskih predstava. 
Za blagdan Sv. Josipa nastojali 
smo razveseliti naše očeve reci-
tacijama, pjesmama i molitvama 
na zajedničkoj svetoj misi za ro-
ditelje i djecu. 
 

 Voditeljica Podružnice

 s. M. Gabrijela Puljić

Smještajući dvadeset i če-
tvero nove djece tijekom 
pedagoške godine, dječji 
vrtić “Smiješak” približio se 
brojci od stotinjak mališana 
u svojim prostorima. Ni ove 
godine vrtić nije mogao iza-
ći u susret svim roditeljima 
koji su tražili smještaj svog 
djeteta u toj ustanovi zbog 
prekapacitiranosti skupina. 
S obzirom na navedeno, po-
većan je broj zaposlenih, po-
sebno odgojno-obrazovnih 
djelatnica, tako da u vrtiću 

radi osam odgojiteljica, pe-
dagog te psiholog i logoped 
kao vanjski suradnici. 

Djeca sudionici 
različitih aktivnosti

Od najznačajnijih aktivno-
sti spominjemo: sudjelovanje 
na Renesansnom festivalu; 
aktivnostima povodom Hr-
vatskog olimpijskog dana; 
Europskog tjedna kretanja 
tijekom kojeg je organizira-
na vožnja vlakom i posjeta 
Ludbregu; Dječjeg tjedna; 
Međunarodnog dana rijeke 
Drave kada je upriličen izlet 
na Dravu uz pratnju aktivi-
sta Ekološkog društva Ko-
privnica.

Sudjelovali su u humani-
tarnim aktivnostima uz Tje-
dan Crvenog križa i u adven-
tu u akciji “Za dječji osmjeh 
u bolnici” u koji su se uklju-
čili uz prigodni program - 
Božićnim koncertom u Do-
moljubu. U ovu su se akciju 
uključili i roditelji izradivši 
nakit i čestitke čiji je prihod 
od prodaje također darovan 
za opremanje dječjeg odjela.

Pripremili su program uz 
Dan Grada kada smo svi u 
vrtiću imali posebnu čast 

družiti se sa predsjednikom 
Republike, gospodinom 
Ivom Josipovićem.

Sudjelovanje na Olimpij-
skom festivalu dječjih vrtića 
donijelo je vrtiću osvajanje 
medalja u pet olimpijskih 
disciplina.

U vrtiću i izvan njega orga-
nizirano je osam kazališnih i 
lutkarskih predstava i dvije 
kino predstave koje su djeca 
radosno odgledala.

Posebno oduševljenje kod 
djece izazvali su susreti sa 
športašima (rukometašica-
ma Podravke), s policajcima 
(kvartovski policajac), s va-
trogascima (vatrogasna po-
staja), a i ponos kad u vrtić 
kao suradnici dolaze roditelji 

ili članovi obitelji raznih za-
nimanja i sposobnosti (svira-
či, glumci, treneri) ili kada se 
odlazi u posjet obiteljima na 
njihov poziv.

Vrlo je uspješno proveden i 
projekt edukacije o sigurno-
sti djece “Policajac, moj pri-
jatelj” kao dio šire akcije “Po-
licija u zajednici”, a koja je 
realizirana u suradnji s poli-
cijskom postajom u Kopriv-
nici. Ovaj je projekt uvršten 
i u dokumentaciju policijske 
postaje kao dio preventivnog 
rada s djecom.

Vrlo dobra suradnja s 
roditeljima

Tijekom godine posebno je 
intenzivirana suradnja s ro-
diteljima:

roditelji su bili partneri u 
odgojno- obrazovnim aktiv-
nostima, pri realizaciji izleta 
i posjeta, a odazvali su se u 
velikom broju na radionice i 
tematske roditeljske sastan-
ke.

U vrtiću je organizirano 
sedam radionica - i to tri 
prigodne (Advent, Poklade, 
Korizma) i četiri u surad-
nji s Obiteljskim centrom 
na temu „Priprema djece za 
školu“.

Osvojeno je 1. mjesto u Žu-
paniji za likovni rad na natje-
čaju Volim Hrvatsku “Uči-
mo od prirode”, osvojene 
su medalje na Olimpijskom 
festivalu u pet kategorija od 

čega dvije zlatne, a osvojene 
su i zlatna i srebrna medalja 
u utrci djece predškolskog 
uzrasta uz Dan Grada.

Zahvaljujemo ponajprije 
roditeljima koji su nam po-
vjerili svoju djecu, podrža-

vali nas i uključivali se u rad 
vrtića, bilo na poticaj djelat-
nica ili samoinicijativno.

Hvala i svim ostalim su-
radnicima vrtića čiji su utje-
caji, razumijevanje i pomoć 
pridonosili osmišljavanju 

rada kao i unapređenju kva-
litetnijih odnosa kako bi vr-
tić “Smiješak” bio mjesto ra-
dosnog boravka i odrastanja 
mališana našeg grada.

Ravnateljica:
Marija Dolenec, prof.

dječji vrtić “smiješak” koprivnica

Sa smiješkom u Smiješku

Uključivanjem djece u gradska zbivanja 
vjerujemo da će jednom kao odrasle osobe 
oni biti također aktivni sudionici zbivanja u 
njemu.

dječji vrtić “svetog josipa“

Prihvaćamo se kao Božji dar

Završna svečanost, oproštaj od predškolaca Uskrs

Čitanje na točkama u parku

Posjeta bačvaruOslikavanje Frankopanske ulice
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Početkom	drugog	polugodišta	kvali-
tetno	smo	opremili	i	otvorili	Kabinet	
za	senzornu	integraciju.	Program	po-
ticanja	senzorne	integracije	provodi	se	
kao	 dodatni	 rehabilitacijski	 program	
za	učenike	s	teškoćama	u	razvoju	koji	
se	koristi	u	obradi	i	korištenju	senzor-
nih	informacija.	U	program	je	uklju-
čeno	 četrdeset	 učenika,	 a	 tretman	 se	
provodi	 sa	 svakim	 učenikom	 indivi-
dualno.

Eko-aktivnosti: akcije 
prikupljanja staroga papira 
i baterija

Akcija	 se	 provodila	 tijekom	 cije-
le	 školske	 godine,	 na	 razini	 cijeloga	
Centra.	Iznimno	smo	ponosni	na	slje-
deće	 rezultate:	 prikupili	 smo	 10.849	
kg	papira!	Sretni	smo	što	smo	svojim	
trudom	i	zalaganjem	sačuvali	čak	200	
stabala!	 Iako	 smo	 baterije	 počeli	 pri-
kupljati	 tek	od	travnja,	prikupili	 smo	
3197	komada.

Nacionalni program odgoja 
i obrazovanja za ljudska 
prava i demokratsko 
građanstvo

	 Veliki	 uspjeh	 postigli	 smo	 pla-
smanom	na	državnu	smotru	proje-
kata	koja	je	održana	u	Zagrebu.	Naš	
je	projekt	nosio	naziv	“Prehranom	
i	 vježbom	 do	 zdravlja”.	 Pripremili	
su	ga	i	uspješno	prezentirali	učeni-
ci	 Aleksandra	 Vujasinović,	 Nikola	
Gal,	Ana	Puhalo	i	Marinko	Jakov-

ljević,	 pod	 vodstvom	 profesorica	
Andreje	 Pavlek	 i	 Martine	 Crnko-
vić.

Državno prvenstvo školskih 
sportskih društava učenika 
s intelektualnim teškoćama

Prvenstvo	je	održano	u	svibnju	ove	
godine	 u	 Trogiru.	 U	 Koprivnicu	
smo	se	vratili	sa	sjajnim	rezultatima,	
okićeni	brojnim	medaljama.	U	trča-
nju	na	100	metara	zlatnom	medaljom	
se	‘’okitio’’	Nikola	Gal,	a	u	skoku	u	
dalj	 s	 mjesta,	 srebro	 je	 pripalo	 Ste-
vani	 Vujasinović.	 Brončanu	 meda-
lju	 osvojila	 je	 Ivana	 Santor	 u	 baca-
nju	loptice	u	dalj	sa	zaletom.	U	istoj	
disciplini	broncu	je	osvojio	i	Marko	
Gal	 koji	 medalju	 istoga	 sjaja	 osvaja	

i	 u	 trčanju	 na	 400	 metara.	 Njihova	
mentorica	bila	je	profesorica	Jasmina	
Markić.	

Igre bez granica

Svibanj	 smo	 uljepšali	 i	 Igrama	 bez	
granica	 koje	 su	 održane	 u	 Čakovcu.	
Ovo	veselo	i	zanimljivo	druženje	ima	
međunarodni	karakter	jer	u	njemu	uz	
djecu	iz	Čakovca,	Varaždina	i	Kopriv-
nice	sudjeluju	i	naši	prijatelji	iz	Mađar-
ske	 i	 Slovenije.	Toga	dana	 čakovečki	
je	bazen	bio	ispunjen	obiljem	dječjeg	
smijeha	i	veselja,	a	tko	je	bio	malo	brži	
i	spretniji	sasvim	je	nevažno.	Važno	je	
da	smo	svi	uživali	i	proveli	nezabora-
van	dan	sa	svojim	prijateljima!
Ravnateljica COOR-a Podravsko sunce:

Ksenija Vukić, mag. ehab. educ.

Godinama	se	priželjkivalo	da	
se	 u	Koprivnici	 otvori	 srednja	
glazbena	škola.	Mnogo	je	uče-
nika	koji	su	upravo	u	dvojbi	od	
nastave	glazbenog	obrazovanja	
i	 odustali	 od	njega	 jer	polaziti	
dvije	srednje	škole	i	putovati	u	
Varaždin	 ili	 Križevce	 sigurno	

nije	 lako	 i	 jeftino.	No,	unatoč	
čekanju,	 otvorena	 je	 srednja	
glazbena	 škola!.	 Koprivnica	 je	
s	 ponosom	 upisala	 24	 učenika	
u	 srednju	 glazbenu	 školu,	 kao	
i	124	učenika	u	osnovnu	glaz-
benu	školu.

„Svjesni	smo	da	je	ključ	kva-
litetnijih	 glazbenih	 programa	
jedino	 u	 obrazovanim	 mla-

dim	 kadrovima	 i	 bez	 toga,	 na	
žalost,	 napredak	 u	 domaćim	
glazbenim	 produkcijama	 nije	
moguć.	Isto	tako	kvaliteta	rada	
raznih	 skupnih	 muziciranja	
ovisi	 o	 obrazovanosti	 njenih	
članova	 glazbenika.	 Sve	 je	 to	
jedan	krug	u	kojem	će	srednje	

obrazovani	 glazbenici	 poma-
knuti	 ljestvicu	 kvalitete.	 Ne	
treba	zaboraviti	da	smo	krenu-
li	 sa	tri	usmjerenja	 i	 to:	 teorija	
glazbe,	 saksofon	 i	 klavir.	 Ove	
godine	nadopunjen	je	program	
sa	 gitarom	 i	 trubom,	 a	 sljede-
će	se	godine	planira	i	violina	i	
udaraljke.	 Naravno	 da	 ne	 bi-
smo	 širili	 paletu	 instrumenata	

bez	interesa	učenika’’,	istaknuo	
je	 ravnatelj	 srednje	 glazbene	
škole,	Tihomir	Klauček,	koji	je	
ujedno	i	profesor.		

Brojni nastupi i 
realizirane produkcije 
i nagrade

Protekle	školske	godine	rea-
lizirali	smo	jako	puno	nastupa,	
počevši	 od	 nastupa	 na	 nivou	
grada,	županije,	pa	 sve	do	re-
gionalnih	 i	 državnih	 natjeca-
nja.	Posebno	moramo	izdvojiti	
učenike	gitare	( Jan	Samaržija,	
Vedran	 Kučić	 i	 Eric	 Vidović)	
koji	 su	 tokom	godine	bili	 su-
dionici	 nekoliko	 gitarističkih	
natjecanja	i	osvajali	izvrsne	na-
grade.	Kruna	svega	bio	 je	na-
stup	Erica	Vidovića	u	Dubrov-
niku	 na	 državnom	 natjecanju	
gdje	 je	 Eric	 osvojio	 1.	 nagra-
du	 u	 najmlađoj	 kategoriji	 do	
12	 godina,	 a	 za	 sve	 navedene	
rezultate	 zaslužan	 je	 i	 njihov	
mentor	 Antonio	 Rumenović,	

profesor	koji	ih	već	godinama	
uspješno	vodi	i	priprema	za	sva	
ovakva	događanja.	

Imali	 smo	 još	 sudionika	 na	
raznim	 natjecanjima.	 Između	
ostaloga,	 učenici	 saksofona	 i	
violine	 sudjelovali	 su	 na	 me-
đunarodnim	 natjecanjima	 u	
Subotici	i	Sremskoj	Mitrovici,	
gdje	 su	 u	 vrlo	 jakoj	 konku-
renciji	 osvojili	 druge	 i	 treće	
nagrade,	 zatim	 klaviristi	 koji	
su	 sudjelovali	na	 regionalnom	
natjecanju	u	Sisku.	Dječji	pje-
vački	zbor	i	njihova	dirigenti-
ca	Jelena	Martinčević	Korbelj,	
prof.	 bili	 su	 sudionici	 držav-
nog	 natjecanja	 u	 Varaždinu	
gdje	su	se	plasirali	samo	najbo-
lji	 zborovi	 iz	 čitave	Hrvatske.	
Naši	zboraši	osvojili	 su	drugu	
nagradu	što	je	ujedno	i	najbolji	
rezultat	 otkada	 smo	 sudionici	
spomenutog	natjecanja.

Na	inicijativu	nastavnika	kla-
virskog	 odjela,	 po	 prvi	 puta	
organizirali	smo	jedno	natjeca-
nje.	Radi	 se	o	natjecanju	uče-

Koprivnica je bogatija za još jednu srednju 
školu, i to srednju glazbenu školu. Ona će 
sigurno doprinijeti kvalitetnijim i brojnijim 
glazbenim programima kao i možebitnim 
stvaranjem „vrsnih glazbenih virtuoza“.

glazbena škola “fortunat pintarić“ koprivnica

coor podravsko sunce

24 učenika prve generacije 
srednje glazbene škole 
uspješno završilo razred!

nika	 klavira	 osnovne	 i	 srednje	
škole.	 Na	 natjecanju	 su	 sudje-
lovali	samo	učenici	naše	škole.	
Sve	 natjecatelje	 slušala	 je	 tro-
člana	 komisija,	 a	 predsjednik	
komisije	bio	je	Emin	Armano,	
profesor	 na	 Muzičkoj	 akade-
miji	 u	 Zagrebu.	 Natjecanje	 je	
završilo	 svečanim	 koncertom	
nagrađenih	 učenika	 u	 dvorani	
Domoljub.	

Sa	 počet-
kom	 ove	 škol-

ske	 godine	 uveli	
smo	 i	 novi	 nastavni	

program;	 radi	 se	 o	 pu-
hačkom	 instrumentu	 rog,	 za	
koji	 je	 pokazalo	 interes	 dvoje	
učenika.	Obzirom	da	već	dulje	
vrijeme	postoji	interes	učenika	
za	 udaraljke,	 sljedeću	 školsku	
godinu	 započet	 ćemo	 i	 s	 tim	
programom.

Ravnatelj:
Tihomir Klauček, prof.

Brojni uspjesi, nagrade i priznanja
Ovom se prigodom sa zadovoljstvom i ponosom prisje-
ćamo mnoštva lijepih, veselih i sretnih trenutaka, prove-
denih u učenju, igri i zabavi, na različitim natjecanjima, 
smotrama, festivalima... 

Eric Vidović osvojio 1. mjesto 
na državnom natjecanju u 

Dubrovniku

Smotra projekata Nagrađeni sportaši

Fašnik u školi

20 stabala za tonu papira
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Koprivnica	 ima	 dugu,	
135-godišnju	 tradiciju	 vatro-
gastva	što	je	svrstava	u	sam	vrh	
Republike	Hrvatske.		Moramo	
naglasiti	 i	 istaći	 da	 u	 prošloj	
godini	 nije	 bilo	 primjedbi	 na	
tijek	vatrogasnih	 intervencija	 i	
njihovu	 kvalitetu,	 što	 ne	 zna-
či	 da	 se	 operativna	 spremnost	
ne	mora	 još	više	podizati.	Ta-
kođer,	 na	 intervencijama	 nije	
bilo	 povrijeđenih	 vatrogasaca.	

Broj	 intervencija	 na	 području	
Grada	 Koprivnice	 je	 povećan,	
a	 materijalna	 šteta	 manja,	 što	

možemo	 zahvaliti	 provođenju	
mjera	zaštite	od	požara	u	svim	
segmentima	 kvalitete	 življenja	
u	gradu	Koprivnici.	Osim	toga	
treba	istaći	i	visoku	osposoblje-
nost	 i	 educiranost	 građana	 iz	
područja	 zaštite	od	požara,	 ali	
i	rad	kroz	vrtiće,	škole	i	eduka-
ciju	na	radnom	mjestu.

2011.	 	 godinu	 sigurno	 ćemo	
pamtiti	po	dva	velika	nevreme-
na	 koja	 su	 zahvatila	 grad	 Ko-

privnicu,		ali	i	poplave	koje	su	
nanijele	 štetu	 građanima.	 JVP	
Grada	Koprivnice	 i	 pripadnici	

dobrovoljnih	 vatrogasnih	 dru-
štava	su	svojim	radom	i	interve-
niranjem		pridonijeli	smanjenju	
štete	koja	je	nastala.

Pomagali građanima

Gradili	smo	zečji	nasip	na	po-
toku	 Koprivnica,	 ispumpavali	
veliki	broj	podruma,	uklanjali	
srušena	stabla,	prali	prometnice	
i	sve	drugo	što	je	bilo	u	interesu	
građana	Grada	Koprivnice.

Ova	 poplava	 je	 pokazala	 da	
organizirane	snage	(vatrogasci,	
građani,	poduzeća	u	vlasništvu	
Grada)		znaju	svoj	posao	i	kva-
litetno	 ga	 odrađuju	 za	 razliku	
od	onih	čija	je	to	nadležnost.

Rad	JVP	Grada	 je	prepoznat	
i	u	poduzeću	“Podravka”	tako	
da	 je	 prošireno	 preventivno	
djelovanje	 postrojbe	 i	 na	 ovo	
poduzeće	što	možemo	posebno	
zahvaliti	Gradonačelniku	Gra-
da	 Koprivnice	 i	 Predsjedniku	
uprave	“Podravka”	d.d.	

Još	 je	više	odgovornosti	koje	
je	preuzela	postrojba,		ali	zajed-
ničkim	djelovanjem	i	profesio-
nalnošću	garantira	se	izvršenje	
svih	zadataka.

U	cilju	što	bolje	uvježbanosti	
i	operativne	spremnosti	vrši	se	
stalno	 osposobljavanje	 zapo-

slenika	 JVP	Grada	Koprivnice	
(seminar	teške	prometne	nesre-
će,	prva	pomoć,	itd.).

Dana	 12.	 svibnja	 2011.	 Go-
dine	 JVP	Koprivnica	 sudjeluje	
u	vježbi		na	šumskim	terenima	
izvan	mađarskog	grada	Pecsa	u	
županiji	Somogy.	

Kao	i	ranijih	godina	zaposle-
nici	JVP	Grada	Koprivnice	vr-
šili	su	dislokaciju	na	priobalju	i	
to	 za	 potrebe	 DVD-a	 Vodice,	
te	 na	 protupožarnom	 	 osigu-
ranju	otočja	Brijuni.	 	Ukupno	

je	bilo	angažirano	59	djelatni-
ka	JVP	Grada	Koprivnice	sa	2	
interventna	vatrogasna	vozila	i	
dva	vozila	za	prijevoz	vatroga-
saca	i	opreme	za	dislokaciju.	

Tako	 su	 učestaliji	 kontakti	
najmlađih	 uzrasta	 djece,	 mla-
deži	 učenika	 osnovnih	 i	 sred-
njih	 škola,	 građana	 i	 ostalih	
sa	 vatrogascima,	 a	 posebno	 sa	
profesionalnim	javnim	postroj-
bama.	Mališani	 iz	Dječjeg	 vr-
tića	“Smiješak”	iz	Koprivnice,	
njih	 tridesetak,	 u	 utorak	 24.	

svibnja	 posjetili	 su	 JVP	 grada	
Koprivnice.	Ljubazni	domaćini	
odgovarali	su		na	mnogobrojna	
pitanja	 znatiželjnih	 mališana.	
Mališanima	 su	 vatrogasci	 pre-
zentirali	 moderno	 vatrogasno	
vozilo	 i	 opremu	kojom	 raspo-
laže	ova	vrsta	navalnog	vozila,	
a	oni	su	sa	velikim	zanimanjem	
razgledali	 vozilo	 i	 modernu	
opremu.

Zapovjednik:
Slavko Tucaković, dipl.ing.

jvp grada koprivnice

Dugo ćemo pamtiti veliko nevrijeme 
i poplavljeni potok Koprivnicu 

U 9. mjeseci 2011. godine JVP Grada 
Koprivnice intervenirala je na 247 inter-
vencija, od čega je najviše bilo tehničkih 
intervencija njih 75

Poplava 19. lipnja 2011. / koprivnica.net
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Pučko otvoreno učilište 
Koprivnica je i u 2011. go-
dini nastavilo graditi vlastiti 
model obrazovanja odraslih 
po uzoru na osnovne postu-

late cjeloživotnog učenja i 
obrazovanja razvijenih ze-
malja EU. 

Barijere u izgradnji EU 
modela cjeloživotnog uče-
nja su izostanak kvalitetnog 
nacionalnog zakonodavnog 
okvira u obrazovanju odra-

slih, posebno u financijskom 
praćenju obrazovanja odra-
slih te nedovoljno artikuli-
ran odnos lokalne i regio-
nalne zajednice, uvjetovanog 

nedostatkom kvalitetne re-
gulative na državnoj razini. 

Mala poljoprivredna 
akademija

Pučko otvoreno učili-
šte Koprivnica je u okviru 

‘’Male poljoprivredne aka-
demije’’ u protekloj godini 
provelo programe osposo-
bljavanja za sljedeća poljo-
privredna zanimanja: vino-
gradar-podrumar, uzgajivač 
mlijeka i mesa na govedar-
skoj farmi, voćar, povrćar, 
pčelar. Sa ukupno osposo-
bljena 434 člana pojedinih 
udruga poljoprivrednika, 
od čega najviše, 173, uzgaji-
vača mlijeka i mesa na gove-
darskoj farmi. 

Partnerske aktivnosti 
za unapređenje 
sustava cjeloživotnog 
učenja

Pučko otvoreno učilište 
Koprivnica je jedan od par-
tnera u provođenju projekta 
‘’Umrežavanje za bolji su-
stav cjeloživotnog učenja’’, 
projekta koji je prijavljen i 
odobren u sklopu natječa-
ja ‘’Lokalna partnerstva za 
zapošljavanje - faza 3’’, u 
okviru programa IPA, IV. 
komponente, ‘’Razvoj ljud-
skih potencijala’’. Nositelj 
ovog projekta financiranog 
iz sredstava EU je Hrvatski 
zavod za zapošljavanje - po-
dručna služba Križevci. U 
okviru projekta osnovan je 
Klaster za unaprjeđenje su-

stava cjeloživotnog učenja, u 
koji je uključeno 24 institu-
cije s područja Koprivničko-
križevačke županije.

Prijavljeni novi projekti 
u fondovima EU

Najrecentnije aktivno-
sti Učilišta vezane uz EU 
projekte su prijave na dva 
natječaja u okviru progra-
ma IPA, IV. Komponente: 
‘’Uspostava podrške u soci-
jalnom uključivanju i zapo-
šljavanju marginaliziranih 

skupina i skupina u nepo-
voljnom položaju’’ te ‘’Šire-
nje mreže socijalnih usluga 
u zajednici’’. 

Ciljne skupine su neza-
posleni pripadnici Romske 
manjine iz osam županija u 

prvom projektu te liječeni 
ovisnici u nepovoljnom po-
ložaju (prioritet je romska 
manjina i ženska populacija) 
u drugom projektu. 

Josip Nakić Alfirević, prof.

Kada se po noći poznaje dan, 
tada “Noć muzeja u Koprivnici 
2011.” najavljuje cijelu godinu. I 
u ostatku Hrvatske, noćna mu-
zejska akcija okupila je brojne 
prijatelje muzeja kojima su izlož-
be i kulturni programi bili iz-
govor za noćni provod i kuhano 

muzejsko vino kojim se grijalo u 
hladnoj siječanjskoj noći. Tako je 
3300 prijatelja muzeja “Noć mu-
zeja u Koprivnici” provelo kru-
žeći gradom za dobrim noćnim 
provodom, od Starog magistrata, 
Galerije Koprivnica pa sve do 
Galerije Hlebine, što pješice, što 
autobusima Grada Koprivnice i 

Podravke. Zahvaljujući sinergiji 
muzealaca, koprivničkih cvjeća-
ra, građana i bezrezervnoj pot-
pori “Podravke’’ koja je evocirala 
slavne dane mecenarsta iz osam-
desetih godina prošlog stoljeća, 
“Noć muzeja u Koprivnici” ove 
je godine bila nezaboravna. Od 

cvjetne noći 
koju su u Sta-
rom magistratu 
pripremili ko-
privnički cvje-
ćari Tihomir 
Koščak, Anita 

Harambašić, Irena Kovačić, Kri-
stinka Galović, Tatjana Habajec-
Imbrišević, Vesna Ravenski, Eri-
ka Borovac i Slobodan Tintor, 
akvizicija Galerije Koprivnica, 
druženje s autorima poetsko-
grafičke mape Enerikom Bijač i 
Ugom Maffijem, poezije The Do-
orsa i James Douglas Morrisona 

pučko otvoreno učilište koprivnica

Liderska pozicija u obrazovanju 
odraslih 2011. godine

muzej grada koprivnice

Godina u kojoj se po Noći pozna je dan

Podravski motivi 2011.: Predsjednik Ivo Josipović u Galeriji Koprivnica / (Foto Marijan Sušenj / pixell.hr)

Tjedan cjeloživotnog učenja 2011.

U fokus svojih aktivnosti postavilo je odra-
slu osobu u svoj njezinoj kompleksnosti u 
kontekstu njezinih svakodnevnih životnih i 
radnih potreba.

Digitalizacija kina Velebit
Sve veći broj filmova u digitalnoj i 3D verziji, potaklo je 

naše učilište na značajne napore da se postignu ti najvi-
ši standardi u prikazivanju filmova. Uz podršku Grada 
i Ministarstva kulture pristupilo se ostvarenju projekta 
osuvremenjivanja našeg kina “Velebit”. Sredstva za to re-
lativno su visoka gotovo milijun kuna.

Kao po nekom pravilu, što su vremena 
teža i bremenitija, ljudi imaju potrebu 
družiti se, ovoga puta u muzejskim pro-
storima do kasnih noćnih sati. 
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Knjižnica i čitaonica 
“Fran Galović” Koprivnica 
ušla je u 2011. s fondom od 
138.099 knjiga i ostale gra-
đe, dnevnom posjećenošću 
oko 500 korisnika različite 
dobi, zanimanja i interesa i 
8514 registriranih članova, 
a od toga 5029 ili 60 posto 
stanovnika Koprivnice. 
Grad Koprivnica je i na-

dalje jedini grad u Hrvat-
skoj u kojemu je korištenje 
knjižnice besplatno za sta-
novnike koji u njemu imaju 
prebivalište. 

Pokretna knjižnica 

Bibliobus s 2128 člano-
va također nastavlja svoju 
misiju slobodnog pristupa 
knjižničnim uslugama sta-
novnicima naselja i mjesta 
udaljenih od stacionira-
nih knjižnica. U 2011. ima 
ukupno 38 stajališta u 15 
općina širom Koprivničko-
križevačke županije,a na 
području grada Koprivnice 
u Domu za starije, Stari-
gradu, Reki, Jagnjedovcu, 
Bakovčicama, Draganovcu 

i Vinici, gdje je ove godine 
uveden i popodnevni ter-
min dolaska. 

Da je koprivnička knjiž-
nica nacionalno i među-
narodno prepoznata kao 
središte iz kojeg se sustav-
no šire dobre vibracije za 
čitanje na različitim me-
dijima potvrđuju mnogi 
ovogodišnji programi i 

projekti: izbor knjižnice za 
jednog od partnera u pro-
jektu u kojem je Koprivni-
ca sudjelovala kao jedan od 
samo 7 gradova u Hrvat-
skoj u “Tjednu dobre knji-
ge: 7 gradova čita 7 dana (i 
noći)”, zatim akcija čitanja 
na otvorenom koja je po-
vezala pripadnike svih ko-
privničkih generacija,njih 
više od 300, pod sloganom 
“Koprivnica čita poeziju”, 
potom Berba slikovnica u 
Gradskom parku, akcija 
koja je okupila stotinu ma-
lišana, pa program “Mladi 
za mlade” - predstavlja-
nje javnosti koprivničkih 
srednjoškolaca-kreativaca, 
mladih pjesnika, spisatelja 
i glazbenika te uspješnih 

projekata koprivničkih 
srednjih škola provedenih 
u inozemstvu i/ili u surad-
nji s EU. 

Tu je i uključivanje Knjiž-
nice u Tjedan cjeloživotnog 
učenja u suradnji s kopriv-
ničkim Pučkim otvorenim 
učilištem s programima 
bibliopedagogije za odrasle. 

U nacionalnim okviri-
ma koprivnički knjižniča-
ri prednjače i u korištenju 
najsuvremenije tehnologi-
je, pa će tako 2011. godinu 
obilježiti novi projekt digi-
talizacije posebno važan za 
naš grad i njegovu kulturnu 
baštinu - oko pet stotina 
razglednica Koprivnice iz 
fonda knjižnice i privatne 
zbirke g. Zlatka Ivkovića, 
koji ju je besplatno ustupio 
za ovu namjenu. 

Portal Koprivnička 
kulturna baština

On će na jednom mjestu 
objediniti i učiniti dostu-
pnima putem interneta 
blago naših muzejskih, ar-
hivskih i knjižničnih fon-
dova. 

Nedostatak prostora za 
smještaj građe i rad s ko-
risnicima postaje sve veća 
prepreka u poslovanju i 
daljnjem napredovanju 

naše Knjižnice. Veliki pot-
hvat ove godine bit će ure-
đenje prostora dodijelje-

nog za spremište knjiga u 
jednom od objekata u Kam-
pusu.

Ravnateljica

mr.sc. Dijana Sabolović-Krajina, 

knjižničarska savjetnica

knjižnica i čitaonica “fran galović” koprivnica

Knjižnica širi dobre vibracije i 
pozitivnu energiju u Koprivnici

Godina u kojoj se po Noći pozna je dan
(1943-1971)... Upravo u 
“Noći muzeja” Muzej gra-
da Koprivnice i Prehram-
bena industrija “Podravka” 
započeli su obilježavanje 
80 godina hrvatske naivne 
umjetnosti u Galeriji na-
ivne umjetnosti Hlebine, 
gdje su izložene slike iz 
“Podravkine sobe pijetlo-
va”. 

Odljevima antologijskih 
antičkih skulptura Salone i 
Splita podsjetili smo na če-
trdeset godina djelovanja 
koprivničkog akademskog 
kipara i velikog hrvatskog 
restauratora, koprivničkog 
sina Josipa Fluksija, koji je 
svoje prve muzejske korake 
1971. godine počeo kao ku-
stos upravo u Muzeju gra-
da Koprivnice.

Godina 2011. bit će za-
pamćena kao godina koja je 
protekla u obilježavanju 80. 
obljetnice hrvatske naivne 
umjetnosti, za seriju “Mu-
zeju Europe” vatikanske 
televizije TV2000 - Televi-
ziju Tallijanske Biskupske 
Konferencije snimili smo 
dokumentarnu emisiju o 
Galeriji Hlebine i fenome-
nu hrvatske naive, u mu-

zejsko-galerijskim prosto-
rima Koprivnice i Hlebina 
ugostili smo predsjednika 
Republike Hrvatske Ivu Jo-
sipovića koji je na “Podrav-
skim motivima” otvorio 
izložbu majstora naive Mije 
Kovačića “Dance Macabre” 
i družio se sa slikarima i 
kiparima naive. Izložbom 
“Fotoreporteri Koprivni-
ce” u Galeriji Koprivnica 

nastojali smo dio povijesti 
pretočiti u umjetnost slike, 
nastojeći dan za danom na 
muzejski način širom otvo-
renih očiju pratiti sve male 
životne promjene koje čine 
ritam grada.

Ravnateljica

Muzeja grada Koprivnice

Draženka Jalšić Ernečić, 

viša kustosica

Noć muzeja u Koprivnici 27.01.2011. / foto: Ivan Brkić, Koprivnica.net

Susret s klaunesom Ninom i književnicima prije berbe slikovnica

Prva slikovnica o Koprivnici Plesna točka uz predavanje o Franzu Lisztu

Knjižnica poklanja prvu slikovnicu svakom 
novorođenom djetetu u koprivničkom rodi-
lištu.

Od prošlog Dana Grada Koprivnice javnosti 
predstavljeno niz izložbi i veliki broj umjetnika:
Nove akvizicije Galerije Koprivnica
(29.12.2010.-31.01.2011.) 764 posjetitelja;
Gordana Špoljar Andrašić - Memorabilijar
(11.-31.03.2011.) 460 posjetitelja;
Zbirka Mije Kovačića iz Gornje Šume
(14.04.-15.05.2011.) 380 posjetitelja;
Defragmentiranje osobnosti 
(21.05. - 24.06.2011.) 103 posjetitelja;
Podravski motivi - Refleksije 1931-2011. 
(01.07. - 15.09.2011.) 453 posjetitelja (+3000 PM);
Europski tjedan kretanja 2001-2011.
Prvih deset godina (16. - 22.09.2011.) 244 posjetitelja;
Ivana Ožetski (7. - 30.10.2011.) 200 posjetitelja;
Fotoreporteri Koprivnice (06.11. - 06.12.2011.) ...

U Starom magistratu predstavljene 
su četiri velike izložbe:
Cvjetna noć u Koprivnici
(28.01.- 04.02.2011.) 1937 posjetitelja;
Zaštitna arheologija višeslojnih nalazišta Virje-
Volarski breg i Delovi-Grede I. 
(10.03.-10.05.2011.) 556 posjetitelja
Josip Fluksi - Salona Divina
(27.05.-27.07.2011.) 827 posjetitelja;
Bačvarski obrt u Koprivnici
(01.09.-31.10.2011.) koja još traje,
Galerija naivne umjetnosti Hlebine - izložba 
‘’Podravkina doba pijetlova’’ 
(28.01.2011.-28.01.2012.) koja još traje. 
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Mlada koprivnička udruga 
za razvoj glazbene umjetno-
sti RockLive krajem prošle 
i ove godine organizirala je 
nekoliko uspješnih konce-
rata i festivala na kopriv-
ničkom i zagrebačkom po-
dručju. Tako su američki 
bendovi The Black Dahlia 
Murder i Rosseta (po prvi 
puta) posjetili Hrvatsku za-

hvaljujući upravo organiza-
ciji RockLive Promotion.

Posebno valja izdvojiti 
Winter Metal Festival prili-
kom kojeg je Koprivnicu po-

sjetio legendarni metal bend 
svjetske klase Belphegor i to, 
ni manje ni više, u sklopu 
svoje svjetske turneje koja 
je uključivala najveće ame-
ričke gradove i europske 
prijestolnice. Događaj koji je 
zaslužio najviše pažnje jest 
RockLive Festival početkom 
rujna u koprivničkom Kam-
pusu kojim je Koprivnica 

stavljena na kartu velikih 
ljetnih festivala.

Prvi takav projekt u Ko-
privnici i šire ugostio je 
najpoznatije regionalne 

U tri dana 
festival 
posjetilo 
2000 ljudi

rocklive festival

bendove kao što su: Kiril 
Džajkovski i Getto Priest, 
Elemental, Let 3, Gustafi, 
Cold Snap, Overflow, Pips 
Chips & Videoclips i mnogi 
drugi.

Kroz tri dana festivala na 
ukupno 4 pozornice osim 
glavnih izvođača zasviralo 
je i mnoštvo bendova i DJ-
eva iz svih dijelova Hrvat-
ske, a festival je u suradnji 
sa sponzorima nudio i do-
datne sadržaje kao što su 
Paintball, Jam stage, Skate 
& BMX natjecanje.

Festival je u tri dana posje-

tilo nešto više od 2000 ljudi 
i ubrzo je našao mjesto na li-
sti najboljih hrvatskih festi-
vala zahvaljujući glasovima 
publike na vodećim internet 
portalima koji prate glazbe-
na zbivanja, kao što je Mu-
zika.hr.

Ovaj organizacijski tim 
ubuduće najavljuje još neke 
projekte u Koprivnici i Za-
grebu, a ono što je već sada 
poznato jest datum RockLi-
ve Festivala 2012: bit će to 
od 30. kolovoza do 1. rujna 
2012. godine.

Martina Golčić

Prvi takav projekt u Koprivnici i šire ugostio 
je najpoznatije regionalne bendove, a posje-
tilo ga je više od 2000 ljudi

Carlsberg Fest

Carlsberg Croatia, u suradnji s organizacijskim partnerom Gradom Koprivnicom, treću go-
dinu zaredom organizirao je Carlsberg Fest koji je zabavnim programom tijekom prvosvi-
banjskih praznika razveselio Koprivničance i njihove goste. Posjetitelje u centru Koprivnice 
30. travnja i 1. svibnja dočekalo je  osvježenje i zabava uz pivske brendove koprivničke pivova-
re.  Publiku su rasplesale glazbene legende Novi Fosili i koprivničke glazbene snage. Novitet 
ove godine bio je “Piknik na paviljonu”, a za gastronomski dio festivala pobrinula se Podravka. 
Carslberg je održao i besplatnu degustaciju novog okusa Somersbya.

Grad obogaćen festivalima
Park Fest

Posljednjeg vikenda u svibnju, Ko-
privnički Savjet mladih, je organizirao 
ParkFest pozvavši sve institucije, udru-
ge i građane da se pridruže organizaciji 
tog edukativno zabavnog festivala. Cilj 
je bio na jednom mjestu, točnije u 
gradskom parku, okupiti predstavni-
ke mladih, institucija i korisnike pro-
grama namijenjenih mladima.

Roštilj Fest

10. srpnja 2011. godine, održan je 
treći po redu Roštilj fest, na kopriv-
ničkim bedemima, znanima kao Ba-
šča.  Roštilj-fest kao projekt zamišljen 
je poput festivala tolerancije. Prisutni 
su mogli uživati u svirci bandova Kaje 
z glavom?!, Sexualni nagon, Nullified, 
Kismet, They took our job, Epepe, Su-
hogrlonos, Pillow pack, One step away 
i Dead fish.

sve više glazbenih festivala 

RockLive festival

EPePe oduševio publiku na RockLive festivalu
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“Little sunflower”

Praline & Fast Food više 
nikom ne treba posebno 
predstavljati. Talentira-
ne djevojke uz pratnju 
odličnog benda već duže 
vremena uveseljavaju nas 
svojim jazz i soul izvedba-
ma, a ove godine snimile 
su i prvi glazbeni spot za 
pjesmu “Little sunflower”, 
na kojoj su surađivali sa 
pokojnim Boškom Petro-
vićem. 

Spot je snimljen u Ko-
privnici i okolici; premi-
jerno je prikazan na HRT-
u, a nakon toga emitira se 
na TV postajama diljem 
države. 

“Kraj”

Vilibald Kovač prošle nas 
je godine oduševljavao svo-
jim nastupima u Hrvatska 
traži zvijezdu, a ove godine 
poduzeo svoje prve ozbilj-
ne korake u proboju na vrh 
hrvatske estrade; na pro-
storu budućeg sveučilišnog 
kampusa snimio je spot za 
pjesmu “Kraj”. Kako je re-
kao, prostor kampusa oda-
brao je zbog derutnijeg i 
mračnijeg izgleda. 

“Svojom stranom 
mosta”

RHS Coolektiv je svoj 
drugi spot, nakon popular-

ne “Chikite”, snimio upra-
vo u Koprivnici. “Svojom 
stranom mosta” snimljena 
je u suradnji sa pjevačicom 
Sanelom Stupar, a na sni-
manju spota pridružio im 
se popularni koprivnički 
glumac, Sven Šestak. Spot 
je sniman na nekoliko lo-
kacija; između ostalih na 
vrhu jedne zgrade, a, kao 
što bi se moglo i zaključiti 
i iz naslova pjesme, jedan 
dio nastao je i na mostu 
preko Drave. 

“Tvoje boje”

Dobra riječ daleko se 
čuje – tako su dečki iz Za-
greba, rock bend Radio 

Luksemburg, svoj spot za 
pjesmu “Tvoje boje”, koju 
ste dosta često mogli čuti 
na Radio Dravi, došli sni-
miti u Koprivnicu. Ono što 
je zanimljivo je da su im se 
zapravo svidjeli svi spotovi 
koje smo već spomenuli, 
pa su krenuli u suradnju sa 
Nexusom. 

“Lotam Blues”

Dom mladih bio je mje-
sto snimanja još jedne po-
slastice ljubiteljima glazbe 
Miroslava Evačića, spota 
za pjesmu “Lotam Blues” 
sa albuma “Fulmination”. 
U Suradnji Miroslava Eva-
čića, Grada Koprivnice i 

Nexusa, etno blues 
na kajkavskom do-
biva sve više novih 
poklonika.

“Surprise”

Vjerojatno naj-
talentiraniji punk-
rock bend ovih 
prostora, kopriv-
ničko-varaždinski 
bend Overflow, 
nije nas iznenadio 
snimanjem spota 
za pjesmu “Sur-
prise” na obalama 
Drave i ravnicama 

oko Koprivnice. Jedan dio 
spota snimljen je, zani-
mljivo, u Bibliobusu ko-
privničke Knjižnice “Fran 
Galović”, a zaslužni za na-
stanak su redatelj Andrej 
Korovljev, Tamara Cesarec,  
Tomislav Pavlić i Zvonimir 
Haramija-Hans.

Zoran Stupar

jen’, dva, tri - akcija!

U Koprivnici ove godine snimljen 
rekordan broj glazbenih spotova

Koprivnica je ove godine doživjela pravi glazbeni boom. Osim mladih zvijezda i 
bendova u usponu i nastupa na glazbenim show-ovima, naš grad bio je i mjesto na ko-
jem su naši talentirani sugrađani, ali i bendovi koji dolaze iz drugih gradova, snimali 
glazbene spotove. Ono što u cijeloj priči svakako valja spomenuti je i da je poveznica 
većine njih još jedna talentirana grupa mladih ljudi – NEXUS produkcija, koji su za-
služni za izradu većine spomenutih spotova.

Snimanje spota Pralina
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Predsjednik Josipović na Motivima

  Najveće rezultate zasigurno polučuje „Markov sajam“ 
u Zagrebu, kojeg Zagrepčancima organizira naša TZ te 
provodi najintenzivnije promotivne aktivnosti s obzirom 
da je Zagrebačka županija ciljano turističko tržište.

Osim „Markovog sajma“ koji je doista pravi logistički 

i organizacijski pothvat, s 
obzirom da se ne organizira 
u granicama našeg grada, 
gradska TZ se može pohva-
liti i nastupima na sajmo-
vima u Samoboru, Bledu, 

Stubici, Orahovici, Pakoštanima, Senju, Svetvinčena-
tu, Klisu, Krku, Čakovcu, Šibeniku. Osim promotivnog 
karaktera, koji je u prvom planu, interes na tim gosto-
vanjima, a naročito domaćim eventima pronalaze razni 
gospodarski subjekti (koprivničke tvrtke i obrtnici) što 

 Glavni zadatak TZ je umrežavanje javnih i privatnih 
interesa na dobrobit jačanja turizma u destinaciji koji 
se sustavno provodi brojnim marketinškim aktivno-
stima konkuriranjem na ciljanim turističkim tržišti-
ma. No, naša TZ tu ne staje, već se bavi razvijanjem 
različitih oblika turizma shodno turističkim resursi-
ma koji su na raspolaganju, kreiranjem novih turistič-
kih proizvoda, organizacijom i brandiranjem postoje-
ćih (koprivničke manifestacije koje su poznate i van 
hrvatskih razmjera), promocijom naše destinacije na 
nacionalnom nivou i konkretnijim uključivanjem u 
turistička kretanja.

Godina koja je praktički iza nas, bila je vrlo iscprna i 
sadržajna od samog početka zbog konstantnog pojav-
ljivanja naših povijesnih sadržaja na ciljanim manife-
stacijama diljem Hrvatske, ali i inozemstva, u svrhu 
promocije naših središnjih manifestacija kao i Grada 
i okolice. Pokazatelj da su spomenute marketinške ak-
tivnosti urodile plodom je nadprosječna posjećenost 

Renesansnog festivala kao i Podravskih motiva koja se 
može mjeriti s posjećenošću jednog značajnog europ-
skog nogometnog susreta.

Renesansni festival je već drugu godinu za redom fi-
nanciran iz strukturnih fondova Europske unije i to 
čak iz dva projekta - Culturevive II i Panonska paleta 
II što je pokazatelj da se doista radi o kvalitetnom i 
hvale vrijednom projektu. Vrijedno je napomenuti i 
jedinstvenu Grupaciju gradova Sjeverne Hrvatske koju 
je inicirala Koprivnička turistička zajednica s ciljem 
udruživanja turističkih resursa i boljim konkurira-
njem na turističkim tržištima, a krajem ove godine biti 
će izdana druga turistička brošura s naglaskom na po-
vijesnu baštinu gradova Središnje Hrvatske.

Iznimno zahtjevna i umješna su promotivna 
nastupanja u zemlji, ali i u inozemstvu.

Veća manifestacijska događanja koje organizira ili 
je uključena gradska TZ, započinju već s tradicional-
nim „Fašnikom“, a nastavljaju se „Ribolovcima svome 
gradu“, „Sajmom cvijeća“, „Podravskim motivima“, te 
zasigurno krunom svog dosadašnjeg djelovanja „Re-
nesansnim festivalom“  kao i nizom manjih evenata. 
Važno je napomenuti da se Motivi i Renesansni mogu 
svrstati u red najvećih manifestacija u ovom dijelu Eu-
rope, a Renesansni fesival festival je u kratkom vreme-
nu postao jedna od najturističkijih manifestacija kon-
tinentalnog dijela Hrvatske.

Koprivnica će biti europski turistički brand 

Iza nas je doista sadržajna godina, a započela je sa iznimno zahtjev-
nim i kompleksnim projektom, Gradskim klizalištem, koje svake 
zime daje poseban srednjoeuropski šarm našem gradu i to najviše 
zahvaljujući partnerskom odnosu s Belupom.

Koprivničanci u Zagrebu Fašničko veselje

Koprivnička turistička zajednica nije 
među najvećim u Hrvatskoj no to ne 
znači da u svojem djelokrugu nema ve-
like i značajne projekte koji iz godine u 
godinu postaju sve prepoznatljiviji
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Najljepši grad srednje veličine u 
Srednjoj Europi svoje ime, poga-

đate, zahvaljuje nikome drugome, 
do li biljci i to nama vrlo često ne baš 

dragoj - KOPRIVI. To staroslavensko 
ime stigmatiziralo je naš prekrasan grad 
za sva vremena. Toponim Koprivnica za-
sigurno je nastao na temelju vegetacijskog 
elementa koji je u ovom prostoru bio domi-
nantan u vrijeme kad su naši preci određi-
vali geografsko nazivlje. Točnije, najstariji 
dokumenti iz 13. st. (1207. god. i 1209.
god.) u kojima se spominje Koprivnica 
(Quopurnicha), ne govore o naselju, već 
o potoku Koprivnici koji i danas nosi to 
ime. Pretpostavlja se da je u to vrije-

me postojalo i naselje istog imena na 
prostoru današnje najstarije gradske 
jezgre, no ono se još tada ne spomi-
nje u dokumentima. Ime „Castrum 

Kopurnicha“, 
koje se odno-
si na utvrdu u 
blizini Koprivnice, 
po prvi puta se spominje u dokumentu Ka-
mengradskog kaštelana Bogodara iz 1272. 
god. Turistički gledano, ne djeluje baš obe-

ćavajuće, no samo naizgled. Naime, već su 
stari Koprivničanci znali za ljekovita svoj-
stva koprive pa je to možda i bio jezičac na 
vagi koji je presudio kada su darovali ime 
svojem naselju. Osim ljekovitih svojstava, 
koprivu su vjerojatno naši preci koristili i u 
prehrambene svrhe.

Renesansni festival među najuspješnijim projektima

Atmosfera na festivaluPriča o koprivi

Bruxelles je uvrstio projekt Culturevive financiran iz strukturnih fondova EU, čiji je te-
melj Renesansni festival,  među 23 najuspješnija projekta IPA programa EU, odnosno pri-
mjera dobre prakse između velikog broja realiziranih projekata.

Priča o koprivi

Renesanski festival, prema 
kriterijima EU, primjer 
dobre prakse

Koprivnica će biti europski turistički brand 

je pokazatelj da je riječ o doista originalnim i nadasve 
atraktivnim projektima.

Za mnogobrojne aktivnosti Koprivničke turističke za-
jednice zaslužna je i sinergija s brojnim partnerima koji 
su prepoznali naše projekte – Carlsberg, Belupo, Večernji 
list, Podravka, Hrvatske šume, kao i usklađena, gotovo 
simbiozna suradnja s Gradom Koprivnicom, njegovim 
institucijama, obrtnicima, udrugama i mnogobrojnim 
pojedincima.

Direktor: Renato Labazan, prof.

Noćni napad na grad

Klizalište na Zrinskom trgu

Dakle, kopriva je obilježila 
naš grad od samog nastanka, 
sviđalo se to nama ili ne
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Vjerovali su u Slavenu Be-
lupu na početku godine da 
će momčad pojačana Leo-
nom Benkom pod vodstvom 
trenera Mile Petkovića u 
drugom dijelu sezone popra-
viti igre i rezultate i izboriti 
plasman u Europu. Među-
tim, navijači su u proljetnom 
nastavku doživjeli dva gorka 
razočaranja i logična poslje-
dica bio je rastanak s dota-
dašnjim trenerom Milom 
Petkovićem, koji u svom 

drugom mandatu u kopriv-
ničkom prvoligašu nije uspio 
ponoviti uspjehe koje je pot-
pisao za vrijeme svog prvog 
boravka u Slavenu. 

Petkoviću su “presudila” 
dva domaća poraza. Na pro-
ljetnoj premijeri njegova je 
momčad izgubila od izrav-
nog konkurenta Splita (1:2), 
potom remizirala bez pogo-
daka u gostima kod Dinama, 
a kriza je kulminirala po-
razom od Rijeke (0:1) u Ko-
privnici. Klub je ušao u zonu 
borbe za opstanak i trebalo je 
povući konkretne poteze. 

Igraju nogomet za sebe

- Nije mi drago da nije 
postignut bolji rezultat. S 
druge strane, nije mi žao što 
sam došao i probao pokre-
nuti neke stvari. Nažalost, 

nisam uspio, ali takav je ži-
vot - komentirao je Petković 
nakon svog odlaska. 

Nije tajna da je Petkovi-
ćev povratak bio velika želja 
predsjednika Farmaceuta 
Stanislava Biondića. 

- Petković me nazvao po-
slije utakmice s Rijekom i 
rekao “nije važan ni Mile 
Petković, ni Biondić, ni nit-
ko drugi, važan je klub. Moj 
je dojam da ne mogu po-
vezati ekipu i mislim da je 

vrijeme da odem i da netko 
drugi pokuša konsolidira-
ti momčad”. Tako je on to 
komentirao, a smatram da 
je Petković vrlo zrelo i vrlo 
odgovorno postupio, dao 
je ostavku s argumentom. 
Imamo u kadru jakih igrač-
kih imena, ali očito je da mu 
nije uspjelo konsolidirati 
ekipu - komentirao je Bion-
dić, uz dodatak kako igrači 
ne daju ono što se od njih 
očekuje, niti su se spremni 
malo jače potruditi da bi 
dali sve od sebe kako bi ima-
li bolje igre i rezultate.

- Mislim da će klubu i tim 
mladim dečkima biti najve-
ća kazna ako momčad silno 
podbaci, jer oni automatski 
gube više nego što su vje-
rojatno u ovom trenutku 
svjesni. Igrači iz gubitničkih 
ekipa nemaju perspektivu, 

toga i oni sami moraju posta-
ti svjesni. Ne igraju nogomet 
samo za Upravu, predsjed-
nika ili građane Koprivnice 
i navijače kluba, nego igra-
ju nogomet i za sebe. Prvo, 
vjerojatno zato jer ga vole, 
a drugo, kad su već u njega 
ušli, da u svojim životima 
učine i nekakve karijere. A 
to se može samo velikim 
naporima koji moraju rezul-
tirati na terenu, odnosno na 
utakmici - dodao je Stanislav 
Biondić.

Klupsko vodstvo je za Pet-
kovićeva nasljednika izabra-
lo Roya Ferenčinu, bivšeg 
legendarnog kapetana Sla-
vena Belupa koji je u svakom 
nastupu “ostavljao srce na 
terenu”. Po svom dolasku na 
klupu Farmaceuta ustvrdio 
je kako upravo to nedostaje 
momčadi koja u svom sasta-
vu ima niz kvalitetnih igra-
ča. 

Darovita pojačanja

Pod vodstvom novog tre-
nera odigrano je devet uta-
kmica, u kojima su ostvare-
ne četiri pobjede, tri remija i 
dva poraza. Ferenčina je do-
bio priliku pripremiti mom-
čad i za novu sezonu, u kojoj 
je kao cilj postavljen pla-
sman u Europu. Mnogo je u 
protekle dvije sezone ulože-
no u klub, a pravih rezultata 
nije bilo, već je dvije godine 
zaredom osvajano sedmo 
mjesto, što se realno moglo 
ostvariti i sa skromnijim 
proračunskim sredstvima. 

Kako se u trećem pokušta-
ju ne smije kiksati, vodstvo 

kluba dodatno je pojačalo 
ekipu dovođenjem jednog 
od najboljih veznih igrača 
HNL-a, Josipa Brezovca. 
On je stigao iz Dinama, 
još ni danas se ne zna je li 
za njega uopće plaćena od-
šteta, no najvažnije je da 
je tu. Važna stvar bio je i 
ostanak Leona Benka, koji 
je briljirao na proljeće, a 
golgetersku seriju nastavio 
je i u novom prvenstvu. Još 
jedan bivši Varteksov igrač 
u redovima Slavena je mla-
di reprezentativac Dejan 
Glavica, koji je stigao ljetos, 
nakon početka prvenstva, i 
već u svojim prvim nastupi-
ma pokazao da će biti veli-
ko pojačanje. Osim toga, u 

rad prve momčadi uključe-
ni su i daroviti juniori Petar 
Brlek, Dario Čanađija i Stje-
pan Geng. 

Novi direktor

Došlo je i do promjene na 
poziciji glavnog direktora. 
Nakon 12 godina povukao 
se Robert Markulin, koji je 
ugradio izniman doprinos u 
pozicioniranje Slavena među 
najbolje hrvatske prvoligaške 
klubove. Markulin je postao 
klupski dopredsjednik, a u di-
rektorskoj fotelji naslijedio ga 
je Zvonimir Šimunović, mladi 
menadžer pristigao iz Podrav-
ke, također bivši Slavenov pr-
votimac. 

- Želio bih da u klubu za-
držimo razinu organizacije 
i posloženosti kakvu su na-
pravili ljudi koji su do sad 
bili uključeni u taj dio te 
da financijska stabilnost i 
sigurnost nikad ne dođe u 
pitanje. Slaven je u prošlih 
nekoliko godina imao fan-
tastičnih rezultata te je bio 
među prva tri-četiri kluba 
po ostvarenjima u domaćim 
i europskim natjecanjima. 
Ambicije su da budemo u 
vrhu lige, a bilo bi jako lijepo 
da nakon dvije godine vrati-
mo i Europu u ovaj grad i 
klub - istaknuo je Šimuno-
vić.

Goran Čičin-Mašansker

brojne promjene dogodile su se u slavenu belupu u 2011. godini

Farmaceuti po Europu nakon 
dvije godine posta

Trenera Petkovića naslijedio je Roy Ferenči-
na, koji je osigurao ostanak i dobro krenuo 
u novu sezonu. U momčadi je ostao najbolji 
strijelac Benko, a stigla su još dvojica Varaž-
dinaca, Brezovec i Glavica

Nogometaši Slaven Belupa
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hrvački športski klub podravka kuglački klub podravka

Odličan rad donosi medalje
Hrvački športski klub Podravka već 

godinama odlično radi s mladima, 
što je rezultiralo iznimnim uspjesi-
ma i brojnim odličjima. Koprivnički 
hrvači sezonu su otvorili na turniru 
Zlatni pijetao u organizaciji kluba, 
na kojem su bili ekipni pobjednici s 
osam osvojenih medalja. 

Tako su na Prvenstvu Hrvatske u 
hrvanju grčko-rimskim načinom za 
mlađe dječake naslov prvaka osvoji-
li Ivan Špernjak u kategoriji 90 kg i 
Nikola Horvat u kategoriji 49 kg. U 
konkurenciji starijih dječaka Filip 
Vusić je prvak Hrvatske u kategoriji 
47 kg, dok jee Luka Mihalec naslov 
prvaka osvojio u konkurenciji kadeta 
50 kg. U drugom dijelu godine uslije-

dila su i natjecanja slobodnim stilom. 
Na PH za mlađe dječake prvaci Hr-
vatske postali su Filip Picer u katego-
riji 28 kg, Nikola Horvat u kategoriji 
54 kg i Ivan Špernjak u kategoriji 90 
kg, a brončanim medaljama okitili su 
se Darko Svalina u kategoriji 36 kg, 
Mirko Šaš u 75 kg i Srđan Ostoić u 
+75 kg. Na PH za starije dječake Po-
dravke je ekipno osvojila peto mjesto, 
a državni prvaci postali su Filip Fran-
kol u kategoriji 42 kg i Filip Vusić u 
kategoriji 47 kg.

Sandro Frankol postao je hrvatski 
prvak u juniorskoj konkurenciji u 
hrvanju grčko-rimskim načinom (55 
kg) te u hrvanju slobodnim stilom. 

Na Prvenstvu Europe u Zrenjaninu 

Frankol je u kategoriji 50 kg zauzeo 
deseto mjesto, a po prvi put je na ve-
likim natjecanjima nastupio i Luka 
Mihalec u konkurenciji kadeta. 

Ivan Lončarić osvojio je srebrnu 
medalju na seniorskom Prvenstvu 
Hrvatske u kategoriji do 55 kg, a u fi-
nalu ga je na bodove tijesno porazio 
reprezentativni kolega Ivan Lizato-
vić. (gčm)

Četiri velike medalje 
Ane Jambrović

Darovita kuglačica Podrav-
ke Ana Jambrović osvojila je 
čak četiri medalje na Svjet-
skom prvenstvu za mlađe 
juniore koje je održano u 
Sarajevu. Mlada Podravkina 
kuglačica vratila se kući sa 
zlatom, srebrom i dvije bron-
ce. I dok Podravka nije ostva-
rila značajniji prvenstveni 
uspjeh, njena kuglačica Đur-
đica Lukač osvojila je drugo 
mjesto i srebrnu medalju na 
pojedinačnom prvenstvu 
Hrvatske održanom u Plitvi-
cama i Zadru.  
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U prošloj sezoni Podravka 
Vegeta nije uspjela ostvariti 
značajniji europski rezul-
tat. Trener Neven Hrupec 
po prvi put vodio je ekipu 
u Ligi prvakinja te je zabi-
lježio samo jednu pobjedu, 
protiv Zvezde u posljednjem 

kolu. Poraze je Podravka 
doživjela protiv Zvezde u 
Rusiji te po dva puta u su-
sretima sa slovenskim Krim 
Mercatorom i mađarskim 
Györom. 

Koprivničke su rukometa-
šice bile posljednje u svojoj 

skupini i nisu imale priliku 
nastaviti natjecanje u Euro-
pi, pa su se u drugom dijelu 
sezone posvetile nastupima 
u hrvatskom prvenstvu i 
Kupu te u Regionalnoj ligi. 
Rezultati su u domaćim 
natjecanjima bili u skladu 

s očekivanjima i visokom 
kvalitetom koprivničkih 
rukometašica. Osvojeno je 
još jedno prvenstvo, 18. po 
redu, a u Podravkine vitrine 
stigao je i 17. Kup Hrvatske. 
U finalu Kupa odigranom u 
Samoboru, Podravka je bez 

poteškoća svladala Sesvete 
Agroproteinku. 

Na završnom turniru Re-
gionalne lige u srpskom gra-
du Zaječaru hrvatske su pr-
vakinje u polufinalu nakon 
boljeg izvođenja sedmeraca 
svladale ekipu Zaječara, da 
bi u finalu izgubile od crno-
gorske Budućnosti, koja je u 

toj sezoni igrala u polufina-
lu Lige prvakinja.

Liga prvakinja
 
Ždrijeb Lige prvakinja Po-

dravki je donio veoma tešku 
skupinu, u kojoj su se našla 

četiri europska prvaka - slo-
venski Krim Mercator, dan-
ski Viborg i norveški Lar-
vik, aktualni osvajač Lige 
prvakinja. 

U pripremnim utakmica-
ma ekipa je pokazala vrlo 
dobre partije te je osvojila 
sva tri turnira na kojima 
je nastupila. Prvi je bio u 

mađarskom Erdu, potom u 
Metkoviću i na kraju Memo-
rijal Josipa Samaržije Bepa u 
Koprivnici, u konkurenciji 
Krima, Hypa i Metalurga. 

U Ligi prvakinja Tatari i 
društvo nisu imale uspješno 
otvaranje te su s jednim po-
gotkom razlike izgubile od 
Krima. Uslijedilo je gostova-
nje kod europskih prvakinja 
u Larviku, gdje je u prvih 
45 minuta Hrupecov sastav 
igrao sasvim dobro, da bi po-
srnuo u završnici i izgubio s 
12 golova razlike. No, visok 
poraz nije ostavio traga, jer 
je Podravka tjedan dana ka-
snije pronašla snagu i vjeru 
te je u gostima kod Viborga 
odigrala neriješeno, što ju je 
ostavilo u igri za plasman na 
jedno od prva tri mjesta u 
skupini, koja donose nasta-
vak europskog natjecanja i u 
sljedećoj godini. 

Goran Čičin-Mašansker

nova uprava koprivničkog rukometnog ponosa provodi četvorogodišnji plan povratka na staze stare slave

Podravka će biti jača u godinama koje dolaze

Nakon teškog poraza kod Larvika, 
koprivničke rukometašice su u gostima 
kod Viborga odigrale neriješeno, što ih je 
ostavilo u igri za plasman na jedno od prva 
tri mjesta u skupini Lige prvakinja

Grad osigurava sredstva za rukometnu školu 

najbolje u državi

Pod vodstvom trenera 
Branka Krajačića, mlađe 
kadetkinje RK Podravka na 
trodnevnoj završnici prven-
stva Hrvatske u Čakovcu, 
osvojile su naslov prvakinja 
države.

Podravkine djevojčice 
prvakinje Hrvatske! 

Taj su veliki uspjeh po-
stigle igračice Podravke 3, 
koje su i inače vodeće u 3. 
HRL sjever sa smo jednim 
izgubljenim bodom. U Ča-
kovcu su nastupile: Vanessa 

Markanović, Anabell Telic, 
Tea Široki, Oremović, Karla 
Sabolić, Sara Šenvlad, Du-
šak. Larissa Kalaus, Dora 

Kalaus, Iva Polančec, Iva 
Pejak, Ana-Marija Maljak, 
Tajana Krnjak, Tihana Kr-
njak, Mirna Dukic, Ena 
Zagoršćak, Tamara Vuk i 
Lucija Kvakarić. Za najbolju 

igračicu turnira izabrana je 
Podravkina Larisa Kalaus. 

Podravkine djevojčice, ro-
đene 1998. godine i mlađe, 

prvakinje su Hrvatske. Na za-
vršnici prvenstva Hrvatske u 
Labinu u finalnoj grupi svla-
dale su Liburniju - Matulji 
16:14. Ekipa je dobila pehar, a 
sve pojedinke zlatne medalje. 

Ekipu Podravkinih djevoj-
čica vodila je trenerica Snje-
žana Petika uz pomoć Đur-
đice Zečević, a djevojčice su 
nastupile u u sastavu: Lena 
Ljubić, Korina Karlovčan, 
Paula Domijan, Lara Šaško, 
Karla Franjkić, Ana Beno-
tić, Leonarda Šenvald, Lucija 
Mlinarić, Ivona Mrđen, Tea 
Hmelina, Iva Šafar, Mag-
dalena Horvat, Ena Kukić, 
Nina Alvir, Stela Telic i na-
knadno pridošla Iva Papac.

Podravki su pripale četiri 
nagrade. Najbolja igračica tur-
nira je Ivona Mrđen, najbolja 

golmanica je Iva Šafar, a naj-
bolje desno krilo Lara Pavlo-
vić. Titula najbolje trenerice 
pripala je Snježani Petiki.

Prijem za rukometašice

Mlade rukometašice RK 
“Podravka”, 1996. i 1998. 
godište, postale su prvaki-
nje Hrvatske na održanoj 
završnici prvenstva Hrvat-
ske u Labinu. Koprivnički 
gradonačelnik Zvonimir 
Mršić primio ih je u u pro-
storijama Grada Koprivni-
ce čestitavši im na velikom 

uspjehu. Također je izrazio 
nadu da će svojim primje-
rom doprinjeti tome da se 
svi njihovi kolege i prijatelji 
bave nekom aktivnošću. U 
pratnji mladih rukometaši-
ca bili su njihovi mentori i 
mentorice, između ostalih i 
proslavljene bivše rukome-
tašice Božica Palčić i Snježa-
na Petika. Uz napomenu da 
je RK Podravka naš najvaž-
niji sportski kolektiv, grado-
načelnik im je podijelio cd-e 
koprivničkih glazbenika, a 
i djevojčice su uzvratile po-
klonom.

Mlađe kadetkinje Podravke 
prvakinje Hrvatske!

Mlade rukometašice RK “Podravka”, 1996. i 
1998. godište, postale su prvakinje Hrvatske 
na održanoj završnici prvenstva Hrvatske u 
Labinu

Mlađe kadetkinje RK Podravke

Tvrtka Podravka i dalje 
daje uvjerljivo najviše za 
ženski rukomet, klub je u 
stalnoj potrazi za drugim, 
manjim sponzorima, dok 
Grad Koprivnica pomaže u 
okviru svojih mogućnosti. 
Poznato je da gradske vlasti 
ne financiraju profesional-
ni sport, već osiguravaju 
sredstva za djelovanje ru-
kometne škole. Razmatra-
la se mogućnost uvođenja 
članarine za djevojčice koje 

treniraju rukomet, ali se od 
toga odustalo jer za klub to 
ne bi bio značajan prihod, 
a s druge strane omogućuje 
se djeci da se bez dodatnih 
financijskih izdataka bave 
sportom koji vole. 

Uoči početka nove sezo-
ne došlo je i do kadrovskih 
promjena u vodstvu ruko-
metne škole. Dotadašnji 
voditelj i trener Podravke 
Lino Mato Matijević otišao 
je za pomoćnika Zdravku 

Zovku u rusku Zvezdu, a 
umjesto njega je brigu o 
omladinskom pogonu pre-
uzeo Goran Rihtarić, koji 
trenira najmlađe ruko-
metašice. Trener Podrav-
ke Lino postao je Branko 
Krajačić koji je ranije vodio 
Podravku 3, dok je Snježa-
na Petika umjesto Podrav-
ke 4 preuzela treću ekipu 
koprivničkog rukometnog 
kluba. (gčm)
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“Koprivnica sport” uprav-
lja sportskim objektima u 
kompleksu Gradskog sta-
diona (nogometna i teniska 
igrališta, streljana i pomoć-
ni objekti), nogometnim 
igralištima, malom sport-
skom dvoranom u ulici 
Ante Starčevića (stolnote-
niski i šahovski klubovi) i 
prošle godine izgrađenom 
školskom sportskom dvo-
ranom “Branimir”, dvora-
nom pri osnovnoj školi “An-
tun Nemčić Gostovinski”, a 
u najmu je koprivničke Ku-
glane i sportske dvorane gi-
mnazije “Fran Galović”. 

U novu natjecateljsku se-
zonu stolnotenisači ulaze 
s obnovljenom dvoranom. 
Obavljeni su unutarnji zi-

darski i soboslikarski ra-
dovi, a suradnji s kopriv-
ničkim stolnoteniskiim 
klubovima i Hrvatskim 
stolnoteniskim savezom 
dobavljena je profesionalna 
stolnoteniska podloga ko-

jom smo zami-
jenili dotrajali 
parket. 

20 000 
korisnika

Dvorana “Bra-
nimir” osnovne 
škole A.N. Go-
stovinski ispu-

njava maksimalno svoju 
nastavnu ulogu, a u preo-
stalim terminima kopriv-
nički sportski klubovi, 

udruge i građani u primje-
renim uslovima održavaju 
treninge, natjecanja i sport-
sku rekreaciju te je u prvoj 
godini njih više od 20.000 
koristilo ovu dvoranu. Su-
djelovali smo, u suradnji s 
“Trgom” d. o. o, u oprema-
nju nove teretane na baze-
nima “Cerine” spravama 
za vježbanje. Ne možemo 
ne istaknuti svesrdu potpo-
ru koju imamo od kopriv-
ničkih sportskih klubova 
bez čije iskazane brige za 
objekte koje koriste poslo-
vanje “Koprivnica sporta” 

bilo bi znatno otežano. 
Građanima za Dan gra-

da obećajemo i dalje ugod-
no okruženje u gradskim 

sportskim objektima i još 
bolje uvjete za dobrobit 
svih sportaša, rekreativa-
ca, ali i drugih udruga i na-

ših sugrađanki i sugrađana 
u ostalim, ne nužno sport-
skim, aktivnostima.

Damir Zlojutro

koprivnica sport d.o.o. 

Nova profesionalna podloga u 
dvorani za stolnotenisače

U suradnji s koprivničkim stolnoteniskim klu-
bovima i Hrvatskim stolnoteniskim savezom 
dobavljena je profesionalna stolnoteniska pod-
loga kojom smo zamijenili dotrajali parket.

Koprivnica sport - streljana

Bodybuilding: Sjajni 
Pero Tomas

Koprivnički bodybuilder 
Pero Tomas, član kluba Fit-
ness Activ, osvojio je naslov 
juniorskog prvaka svijeta 
na Svjetskom prvenstvu u 
bodybuildingu i fitnessu po 
IBFF međunarodnoj federa-
ciji održanom u listopadu u 
slovenskom gradu Kopru. 
Uz svjetski juniorski naslov, 
Tomas je osvojio i treće mje-
sto u seniorskoj kategoriji 
„Mr. Bodybuilding middle“. 

Karate: Tanacković 
treći u Hrvatskoj 

Lovro Tanacković, mladi 
karatist Podravke, ostvario 
je odličan uspjeh na Prven-
stvu Hrvatske za kadete odr-
žanom u Rijeci. Tanacković 
je u kategoriji +70 kg osvojio 
treće mjesto, a jedini poraz 
doživio je od kasnijeg osva-
jača državnog naslova.  

Uspješni su bili i mladi čla-
novi Karate kluba Kopriv-
nica, koji su na državnom 
prvenstvu za učenike u Ja-
strebarskom ekipno osvojili 

prvo mjesto. Najveći poje-
dinačni uspjeh postigao je 
Petar Rod, koji je u katego-
riji do 34 kilograma osvojio 
prvo mjesto i zlatnu medalju.

Boks: Vujasinoviću 
dvije medalje i peto 
mjesto u Europi 

Koprivničanac Željko Vu-
jasinović, član boks kluba 
David, osvojio je peto mje-
sto na Europskom prven-
stvu za juniore u Irskoj. Na 
Juniorskom prvenstvu Hr-
vatske u Varaždinu, Vuja-
sinović je osvojio brončanu 
medalju, kojom se okitila i 
njegov klupska kolegica Je-
lena Talan. U koprivničkoj 
gimnazijskoj dvorani ove 
godine održano je i Prven-
stvo Hrvatske u boksu, u 
odličnoj organizaciji Boks 
kluba David, čiji su člano-
vi osvojili čak tri odličja. 
Srebrnu medalju osvojio je 

Neven Janjić, dok su bronce 
uzeli Željko Vujasinović i 
Hrvoje Pečarić. 

Karting: Povijesni 
uspjeh Konrada 
Mulvaja 

Na najvećem karting na-
tjecanju na svijetu, Rotax 
Max Challenge Grand Fi-
nals održanom u Italiji, 
Mulvaj je osvojio 18. mjesto 
u klasi Max DD2 Masters. 
Iako nije osvojio odličje, 
rezultat ostvaren u konku-
renciji od 252 najbolja vo-
zača svijeta iz 62 zemlje sa 6 
kontinenata, koji se natječu 
u 4 klase, čini ovaj Mulvajov 
uspjeh najvećim u povijesti 
koprivničkog karting spor-
ta. Karting klub Koprivnica 
osvojio je pak drugo mjesto 
u ukupnom poretku devet 
klubova koji su se ove go-
dine natjecali u Prvenstvu 
Hrvatske lige za sjevernu 
regiju. Prvak u klasi Mini 50 
postao je mladi koprivnički 
kartingaš Jan Tisaj. 

Sportski ribolov: 
Novi uspjesi Hrvoja 
Kuzmića 

Koprivnički sportski ri-
bolovci Hrvoje Kuzmić i 
Zdravko Jurjević nastupili su 
u Italiji na Svjetskom prven-
stvu u ribolovu pastrva vara-
licom s obale, u sklopu trećih 
Svjetskih ribolovnih igara, i s 
hrvatskom reprezentacijom 
osvojili odlično drugo mjesto 
u konkurenciji 16 ekipa. Član 
koprivničkog ŠRK Šoderica 

Hrvoje Kuzmić je osvojio i 
naslov prvaka u ovogodiš-
njoj sezoni Hrvatske spin 
lige. Ženska ekipa ŠRK Ko-
privnica bila je najbolja u ligi 
seniorki, dok je članica ŠRK 
Koprivnica Tatjana Štajduhar 
bila pojedinačno najbolja.

Šah: Srbiš i Ostović 
peti u Europi

Dvojica mladih kopriv-
ničkih šahista nastupili su 
u sastavu juniorske repre-
zentacije Hrvatske, koja 
je osvojila peto mjesto na 
Europskom šahovskom 
prvenstvu u Rumunjskoj. 
Matija Ostović imao je če-
tiri pobjede i jedan remi u 
sedam kola, a Jurica Srbiš 
je zabilježio dvije pobjede i 
četiri remija. 

Brdski biciklizam: 
Rene Maruševec vozio 
za broncu

Član koprivničkog brd-
sko-biciklističkog kluba Ro-
tor ostvario je odlične rezul-
tate na XC utrkama Sajmeni 
dani gdje je u 4. kola od 8. 
osvojio brončane medalje u 
klasi Flanci (do 15. godina). 

Brdski biciklizam je mladi 
sport koji je počeo i u našem 
gradu dobivati na velikoj 
popularnosti.

naši sugrađani osvajali su medalje u hrvatskoj, europskoj i svjetskoj konkurenciji

Brojni uspjesi koprivničkih 
sportašica i sportaša
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Zajednica športskih udru-
ga Grada Koprivnice je 
udruga čije su članice sport-
ske udruge koje djeluju na 

području Grada Koprivnice.
Grad Koprivnica iz svojeg 

proračuna na račun Zajed-
nice izdvaja sredstva za fi-

nanciranje Programa javnih 
potreba u sportu. U tu svrhu 
je za ovu godinu izdvojeno 7 
milijuna kn. 

 U Zajednicu športskih 
udruga Grada Koprivni-
ce trenutno je učlanjena 81 

sportska udruga sa više od 
4500 sportašica i sportaša. 

U sklopu Zajednice, kao 
njen sastavni dio, djeluje i 
Mala športska škola. To je 
sportska škola za djecu od 4 
– 10 godina starosti koja nisu 

obuhvaćena vježbanjem u 
klubovima, a u njoj djeca pro-
laze program sportske igrao-
nice s elementima sportova. 
Programe provode profesori 
kineziologije i odgajateljice 
iz dječjih vrtića, a održavaju 
se u sportskim dvoranama 
osnovnih i srednjih škola. Dio 

programa naše Male sportske 
škole provodi se na Bazenima 
Cerine i na Gradskom kliza-
lištu. Uz svoje redovne dje-
latnosti Zajednica pomaže i 
svojim članicama u provedbi 
cijelog niza sportskih manife-
stacija koje se tijekom godine 
održavaju u Koprivnici. 

zajednica športskih udruga grada koprivnice

Za sport izdvojeno 7 milijuna kuna

mala sportska škola

Sportom do zdravijeg života
Bavljenje sportom i rekreacijom izuzetno je 
važno za zdravlje i općenito za zadovoljstvo 
čovjeka . Upravo te navike treba razvijati od 
najranije dobi. Na tome u “Maloj sportskoj 
školi” trenutno radi 18 stručnjaka, od toga 
13 diplomiranih kineziologa i 5 diplomiranih 
odgajateljica. započela je s radom u Kopriv-
nici, sada već davnog 1. 3. 1999. Ovo joj je 
trinaesta sezona rada. Djeluje pri Zajednici 
sportskih udruga grada Koprivnice čija je 
predsjednica gđa. Jasmina Stričević.

• rad u dvoranama s djecom školske dobi
• rad u dvoranama s djecom predškolske dobi
• bebe ribe
• program obuke plivanja za djecu predškolske dobi od 

5 do 7 godina i od 7-10 godina 
• mala škola nogometa za osnovnoškolce

• naučiti djecu korisnosti svakodnevnog vježbanja za 
njihovo zdravlje

• priprema djece za kasniju specijalizaciju po sportovi-
ma

Tim se novcem financira rad i osiguravaju 
uvjeti za 4500 sportaša i sportašica

•  Izbor i proglašenje najuspješnijih sportašica, sportaša i 
sportskih ekipa grada Koprivnice je aktivnost koju Za-
jednica provodi redovito svake godine 

• Igre na ledu su održane početkom 2011. godine na kliza-
lištu na gradskom trgu. Kroz taj program Male športske 
škole, klizati uče polaznici dječjih vrtića i osnovnih ško-
la iz Koprivnice 

• Zimski športski kamp se već tradicionalno održava ti-
jekom siječnja na Rogli u Republici Sloveniji gdje mali 
Koprivničanci polaze školu skijanja i boardanja 

•  Početkom svibnja, u organizaciji Male športske škole, a u 
suradnji s Hrvatskim olimpijskim odborom, proveden je 
Olimpijski festival dječjih vrtića. Više od 450 djevojčica 

i dječaka iz 12 dječjih vrtića natjecalo se je u 6 sportskih 
disciplina, a najuspješnijima su uručene medalje i pehari 

• Malonogometni turnir Koprivnica 2011. koji se održao 
u mjesecu srpnju i na kojem je nastupilo 12 malonogo-
metnih ekipa 

•  Međunarodna atletska utrka Grada Koprivnice je tra-
dicionalna sportska manifestacija koju organizira i pro-
vodi Zajednica u suradnji sa atletskim sucima i Obrt-
ničkom školom, a održava se u sklopu proslave Dana 
Grada. Prošle godine je održana 32. utrka za koju je bilo 
prijavljeno više od 1000 sudionika u svim uzrasnim ka-
tegorijama.

Aktivnosti Zajednice su cijeli niz sportskih manifestacija

PROGRAMI

GLAVNI CILJEVI

Skupine predškolaraca na bazenu

Vježbanje predškolaraca u dvoraniRad s rekvizitima

Mladi hrvači
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Već je deseta godina ot-
kako je Grad preuzeo Dom 
mladih i otkako su u njega 
ušetali mladi Koprivničan-
ci i Koprivničanke i otka-
ko zajedničkim snagama 
nastojimo obogatiti svaki 
dan u životu naših sugra-
đana. Svaka godina u stva-
ranju Doma mladih nosila 
je svoju priču, djela i ljude 
koji su vrijedno radili kako 
bi izgradili Dom mladih 
u dom koji danas velikom 

broju djece i mladih daje 
brojne mogućnosti kvalitet-
nog ispunjavanja slobodnog 
vremena. Upravo su ovakvi 
trenuci, poput rođendana 
našega Grada, kao stvoreni 
da se prisjetimo svega što se 

događalo kroz godinu i, na-
ravno, spomenemo i zahva-
limo svima koji su svojim 
radom, trudom, kreativno-
šću i neizmjernom ljubavi, 
koju u sve ulažu, doprinijeli 
da nam i ova godina bude 
“godina za pamćenje”.

Razmjena udžbenika

 Sve što smo u prošloj go-
dini najavili u ovoj smo 
ostvarili. Ne samo da nam 

je razmjena udžbenika u 
Domu mladih bila još broj-
nija, nego smo ju pokrenuli 
i putem interneta. Brojke 
kažu da je razmijenjeno 
preko 6200 udžbenika te 
da je u razmjeni sudjelo-

valo oko 2 500 ljudi. Ako 
uzmemo u obzir činjenicu 
da u Koprivnici imamo oko 
5200 učenika, možemo reći 
da smo obavili dobar po-
sao. Na našoj internet stra-

nici pokrenuli smo i e-raz-
mjenu udžbenika, odnosno 
stvorili smo sustav oglaša-
vanja kojim smo omogućili 
da  korisnici ostave svoje 
oglase – udžbenike koje 

traže ili nude i međusobno 
se povezuju te ih razmje-
njuju. Na stranici su tako-
đer svi zainteresirani mogli 
pogledati kojim udžbenici-
ma raspolaže Dom mladih 

kao i dnevne promjene u 
razmjeni. Na razmjeni je 
radilo 112 studenata, kori-
snika stipendije Grada, i 2 
volontera koji su zajedno s 
ekipom Doma mladih na-

dom mladih nezaobilazno mjesto na društvenoj karti grada

Okupljalište današnje   mladeži

U godini dana realizirano je 138 programa 
od čega 34 koncerta, 50 predstava, 7 izložbi, 
18 radionica, 8 produkcija, 3 promocije i 18 
ostalih priredbi, koje je u suradnji s Domom 
mladih organiziralo 40-ak različitih organiza-
cija i pojedinaca, a koje je posjetilo i podrža-
lo preko 25000 ljudi. 

Otvorenje Koprivničkog ljeta - predstava “Glavom kroz zid” Dixieland band Čakovec u atriju

Atrij u punom sjajuRazmjena udžbenika
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stojali maksimalno pomoći 
djeci i roditeljima da što pri-
je i što jednostavnije dođu 
do svojih udžbenika. Na 
kraju, nakon ovih rezulta-
ta, ali i brojnih zadovoljnih 
sugrađana, ponosni smo na 
naš rad, zahvaljujemo svima 
koji su s nama radili kao i 
sugrađanima koji su nam 
poklonili udžbenike i tako 

doprinijeli ovom projektu te 
u tom tonu nastavljamo da-
lje u narednoj godini.

Ovog ljeta procvjetao 
atrij

Dvorište Doma mladih, 
naš atrij, ove je godine na-
pokon zasjao punim sja-
jem. Već godinama nam se 

stidljivo nudio taj prekrasan 
ambijent pod zvijezdama i 
nekako smo se sramežljivo 
s njime povezivali, sve do 
ove godine kada smo se za-
jednički  upustili  u jednu 
novu avanturu. Oni koji su 
bili na barem jednom pro-
gramu ovog ljeta, znat će o 
čemu pričam, a onima  koji 
su to nekim čudom propu-
stili pokušat ćemo prenijeti 
dašak atmosfere. Ugodne 
ljetne večeri, niti prevruće, 
niti prehladne, zvjezda-
no nebo, topla, prijateljska 
atmosfera i, naravno, brojni 
izvođači koji su s istinskim 
guštom i voljom pripremili 
prekrasne programe za naše 
sugrađane, omogućili su 
da mnogima ovo ljeto bude 
‘pun pogodak’. Počeli smo s 
predstavom  ‘Glavom kroz 
zid’ u kojoj su dva vrsna hr-
vatska glumca, Vedran Mli-
kota i Siniša Ružić, dva sata 
zabavljali publiku britkim 
humorom i prekrasnom po-
ezijom. Nakon toga naši sta-
ri znanci – Dixieland band 

Čakovec čiji članovi kažu 
da je ovo „najljepše mjesto 
u ovom dijelu Hrvatske za 
napravit koncert“. Jedan od 
top događanja koji je okupio 
i ponovo povezao brojne Ko-
privničance bio je ‘Plesnjak’ 
uz koprivničku grupu ‘BPS 
300’ koja nas je vratila u 
vremena kad su se plesnjaci 
u ‘Jenkaču’ održavali gotovo 
svaki vikend. Ljeto u atriju 
pružilo je mogućnost i mla-
dim koprivničkim snagama 
da predstave svoj dosadašnji 
rad. Tako su nam se na po-
zornici predstavile Ena Po-
ljak i Romana Pavliša koje 
su oko sebe okupile brojne 
prijatelje, a svi zaljubljenici 
u glazbu mogli su uživati i 
zasvirati na Jam sessionu. 
Glazbeni seminar ‘Glazbena 
kutija’, koja okuplja brojne 
mlade glazbenike, pronašao 
je svoje mjesto na pozornici 
atrija kao i D Strings trio, 
fantastični neobični bend 
koji se uvijek rado odazove 
Koprivnici jer jednostavno 
obožavaju atmosferu koju 

stvaraju zajedno s našom 
publikom. Preko 6200 po-
sjetitelja posjetilo je brojne 
ljetne programe u Domu 
mladih i ono što je najzna-
čajnije, otišlo sa željom da se 
što prije ponovo vrate!

Na kraju konkretno

U godini dana realizirano 
je 138 programa od čega 34 
koncerta, 50 predstava, 7 
izložbi, 18 radionica, 8 pro-
dukcija, 3 promocije i 18 
ostalih priredbi, koje je u 
suradnji s Domom mladih 
organiziralo 40-ak različitih 

organizacija i pojedinaca, a 
koje je posjetilo i podržalo 
preko 25000 ljudi. 

Hvala svim udrugama, 
organizacijama, klubovi-
ma i pojedincima koji sva-
kodnevno ili povremeno 
u prostoru Doma mladih 
osmišljavaju, uče i motivira-
ju djecu i mlade ljude, obo-
gaćuju život svakog građa-
nina našega Grada i svojim 
radom svima nama stvaraju 
bolje i ljepše mjesto za život.

Voditeljica Doma mladih 
Željka Vulić, dipl.oec.

Okupljalište današnje   mladeži

PlesnjakDubioza kolektiv - u organizaciji Partyloopa

Ena Poljak i prijatelji

Koncert ”Romana Pavliša i prijatelji”

Radionica Koprivničkih mažoretkinja “Plesni podij”

Ugodne ljetne večeri, niti prevruće, niti pre-
hladne, zvjezdano nebo, topla, prijateljska 
atmosfera i, naravno, brojni izvođači koji su 
s istinskim guštom i voljom pripremili pre-
krasne programe za naše sugrađane!

50 
predstava

7
izložbi

18
radionica

3
promocije

18
priredbi



78Koprivnički Godišnjak

Dom mladih Koprivnica

08.01.2011.Koncert Tamburaškog 
ansambla ‘Podravina’, 
u organizaciji Glazbene 
mladeži Koprivnica

04.02.2011. ‘M:A:Kovnjača’, 
Udruga M:A:K

05.02.2011. Koncert  mladih 
bandova, Udruga M:A:K

11.02.2011. Gitaristički susret 
‘Točno u 19.33’ ,Udruga 
gitarista klasične gitare 
‘Allergo’

12.02.2011. Plesnjak gimnazijalaca 
povodom Valentinova, 
Gimnazija ‘Fran Galović’

22.02.2011. Predstava ‘Kazalište-
što, kako i zašto uopće’, 
Ludens teatar

26.02.2011. Festival ‘Ljubav, strast 
i r’n’r’ u organizaciji braće 
Pintarić

28.02.2011. Dramska predstava 
‘Čarobni šešir’ u 
izvedbi Klauna Čupka, 
DV’Tratinčica’

05.03.2011. Dječji maskenbal u 
organizaciji DND Koprivnica

11.03.2011.Regionalna konferencija 
‘Aktivizam maldih’, Program 
JAKO

17.03.2011. Teatar apsurda 
‘Neuspjela predstava’, Udruga 
M:A:K

18.03.2011. Koncert Miroslava 
Evačića povodom izlaska 
albuma ‘Portret’

18.03.2011. Predstava za 
gimnazijalce ‘Balade Petrice 
Kerempuha’ u organizaciji 
Gimnazije ‘Fran   Galović’

20.03.2011. Predstava ‘Čast’ 
Istarskog narodnog 
kazalištau organizaciji 
Ludens teatra

26.03.2011. Projekcija ponajboljeg 
japanskog filma  ‘Princeza 
Mononoke’, Udruga M:A:K

29.03.2011. Gitaristički susret 
‘Točno u 19.19’ Udruga 
gitarista klasične gitare 
‘Allegro’

01.04.2011. Amaterska predstava 
‘Virovska pepeljuga’ Udruga 
M:A:K

13.04.2011. Predstava ‘Kako je 
Potjeh tražio istinu’ Kazališta 
‘Merlin’ Zagreb 

14./15.04.2011. Noć čitača u 
organizaciji Knjižnice i 
čitaonice  ‘Fran Galović’

15.04.2011. Lutkarska predstava 
‘Nezgode poštara zeca’, DV 
’Tratinčica’

15.04.2011. Predstava ‘Red karpet’ 
Dramske skupine gimnazije 
‘Dr.Ivana Kranjčeva’ iz 
Đurđevca

16.04.2011. Koncert ‘Elemental, 
Dubioza kolektiv i RHS 
coolektiv’, Partyloop

18.04.2011. Dramska predstava 
‘Dječak koji je imao sve’, DV 
’Tratinčica’

26.04.2011. Predstava Dramskog 
kazališta ‘Gavella’, ‘Leda’ u 
organizaciji Ludens teatra

06.05.2011. Hip hop koncert, 
Udruga Rock

13.05.2011. Predstava ‘Sestrinstvo 
putujućih čarapa’, Dramski 
studio Ludens teatra

14.05.2011.P redstava ‘Brak je 
mrak’, Dramski studio 
Ludens teatra 

15.05.2011. Predstava Kad nešto 
pukne i krivo se skrene’, 
Dramski studio Ludens 
teatra 

15.05.2011. Predstava ‘Priča o priči’, 
Dramski studio Ludens 

teatra
17.05.2011.Poklon koncert grada 

Koprivnice maturantima  
‘TBF’ 

18.05.2011. Javna produkcija GŠ 
‘Fortunat Pintarić’ 

29.05.2011.Dokumentrani film 
‘Fenomen Bruno Gröening’, 
Krug prijatelja ‘Bruno 
Gröening’

31.05.2011. Predstava ‘Charlotte’s 
web’, Hello ELC

02.06.2011.Humanitarna predstava 
za Patrika Jagustina ‘Dječak 
koji je imao sve’, DV 
‘Tratinčica’

17.06.2011. Program srednjoškolaca 
za kraj školske godine, 
u organizaciji  DMKC i 
Glazbene mladeži Koprivnica

19.06.2011. ‘Plesodrom ‘ Plesni 
studio ‘Jump’

27.06.2011. Otvaranje 
Koprivničkog ljeta 2011, 
Stand up predstava ‘Glavom 
kroz zid’, DMKC

29.06.2011.Metal koncert bandova 
‘Scarred by beauty’, ‘Live in 
Peril’,  ‘What matters most’, u 
organizaciji Udruge Rock

08.07.2011.Koncert ‘Dixieland band 
Čakovec’, DMKC i Glazbena 
mladež Koprivnica

10.07.2011.Prvi glas mladih, UMKo 
15.07.2011. Predstava forum 

kazališta ‘Mjesto stanovanja’, 
Dramska skupina ‘Knock- 
knock’

15.07.2011. BPS 300 ‘Plesnjak’, 
DMKC

22.-23.07.2011. Festival folklora 
‘Iz bakine škrinje’, KUD 
Koprivnica 

12.08.2011. Koncert ‘Ena Poljak i 
prijatelji’, DMKC

19.08.2011. Jam session uz Luigija 
Mjedu, Gorana Vdovića, 
Domagoja Milasa i Vedrana 
Krulića, DMKC

26.08.2011. Završni  koncert 
polaznika seminara 
‘Glazbena kutija’, Glazbena 
mladež Koprivnica

28.08.2011. Koncert ‘D’Strings trio’, 
Glazbena mladež Koprivnica 
i DMKC

09.09.2011. Koncert ‘Romana 
Pavliša i prijatelji’ Glazbena 
mladež Koprivnica i DMKC 

Ljeto               Razmjena udžbenika 
u organizaciji DMKC 

10.09.2011. Koncert ‘Busina brass 
kvintet’, Željko Kertez

24.09.2011. Predstava ‘Ženidba’ 

GDK ‘Gavella’ u organizaciji 
Ludens teatra

03.10.2011. Lutkarska predstava 
‘Zmaj škakljaj’, DND 
Koprivnica

10.10.2011. Predstava ‘Oprez 
djevojčice, oprez dječaci’, 
Ludens teatar

14.10.2011. 5. Susreti dramskog i 
likovnog stvaralaštva dječjih 
domova Republike Hrvatske, 
Dom za djecu ‘Svitanje’

15.10.2011. Oproštajni koncert 
grupe ‘Barkod’, Udruga Rock

Domoljub

12. 11. 2010. Klub kulture Agram, 
Zagreb, „Viktor Pužeković“

5. 12. 2010. Teatar Gavran, Zagreb, 
M. Gavran: „Rogonje“

14. 12. 2010. Kazalište Teatroman, 
„Ružno pače“

17. 12. 2010. Klub kulture Agram, 
Zagreb, „Božićna priča“

27. 01. 2011. Epilog teatar, Zagreb, 
Aldo de Benedetti: „Crvene 
ruže“

24. 02. 2011. Glumačka družina 
Histrion, Zagreb, Georges 
Feydeau: „Lovački rog“

25. 02. 2011. Kazalište Merlin, 
Zagreb, A. D. S. Exupery: 
„Mali princ“

18. 03. 2011. Kazalište Mala scena“, 
Zagreb, Maritgen Matter; 
„Ovca za cijeli život“

15. 04. 2011. Kazalište Smješko, 
Zagreb, I. B. Mažuranić: 
„Šuma Striborova“

20. 04. 2011. Kazalište Smjehotići“, 
Zagreb, M. Elezović: „Prizori 
iz bračnog života“

4. 05. 2011. Teatar Exit, Zagreb, 
„Shakespeare na Exit“

17. 05. 2011. Teatar Exit, Zagreb, 
D. Greig i G. Mcintre: 
„Preko Trnja do Zvijezde“

24. 05. 2011. Teatar Žar ptica, 
Zagreb, S. Pilić: „Savim 
sam popubertetio“, (dvije 
predstave)

3. 06. 2011. Kazalište Mala scena, 
Zagreb, H. C. Andersen: 
„Kraljevna na zrnu graška“

16. 06. 2011. Gradsko kazalište 
Đurđevac, R. Coonney: 
„Luda noć u hotelu“

 7. 07. 2011. Arijana Čulina, „Za 
Europu spremni“

25. 08. 2011. Kazalište Don Hihot, 
Ivanić Grad, Lana Bitenc: 
„Pčelice pazi“

16. 09. 2011. Lutkarski studio 
Kvak, Zagreb, A. Sinanović: 
„Priča iz ježeve šume“

22. 09. 2011. Kazališna nakupina 
Gemischt, Zagreb, 
„Remetinec, Remetinec“

14. 10. 2011. Kazalište Svarog, 
Zagreb, M. Muršić: 
„Avijonko se ženi“

20. 10. 2011. Epilog Teatar, 
Zagreb, R. Thomas: 
„Klopka“

25. 10. 2011. Kazalište Mala scena, 
Zagreb, J. Sigsgaard: „Pale 
sam na svijetu“

26. 10. 2011. Kazalište Smješko“, 
Zagreb, I. B. Mažuranić: 
„Šuma Striborova“

Ostale manifestacije

01.01.2011. Doček Nove godine, 
Zrinski trg

28.01.2011. Noć muzeja
05.03.2011. Osmi međunarodni 

hrvački turnir Zlatni pijetao, 
gimnazija Fran Galović

05.03.2011. Koprivnički fašnik – 
velika fašenska povorka

21. -27.03.2011. Klimatski tjedan
23. – 24.04.2011. „Ribolovci svome 

gradu“, Zrinski trg
30.04. -01.05.2011. Carlsberg Fest - 

praznik rada, Zrinski trg
07.05.2011. Manifestacija 

Jagnjedovačka legenda
16.05.2011. Olimpijski festival 

dječjih vrtića , Sportska 
dvorana Srednje škole

14.05.2011. Poljoprivredni sajam 

„Dani travanjaka“
22.05.2011. Državno prvenstvo u 

boksu-finale, Gimnazija Fran 
Galović

17.06.2011. 14. Roosters moto 
meeting, Šoderica01. – 

21. -24.07.2011. 5. Međunarodni 
folklorni festival „Iz bakine 
škrinje“ 

28.08.2011. Biciklijada „zDrava“, 
Zrinski trg

10.09.2011.  Obilježavanje 
Hrvatskog olimpijskog dana, 
Zrinski trg, bazeni „Cerine“

16.09. -22.09. Europski tjedan 
kretanja

03.10.-09.10.2011. Dječji tjedan
27.10. - 03.11.2011. Galovićeva jesen

Ostali glazbeni program

08.11.2010. Održan koncert KUD 
Koprivnica svome gradu

16.12.2010. Koncert Praline & Fast 
Food, MMC Kugla

28.12.2010. Blagdanski koncert 
Puhačkog orkestra, sportska 
dvorana Srednje škole

12.02.2011. Koncert Olivera 
Dragojevića, sportska 
dvorana Srednje škole

19.02.2011. Premijera novog video 
spota „RHS coolektiv- Svojom 
stranom mosta“, MMC Kugla

05.03.2011. Koncert – Praline & Fast 
Food, Domoljub

13.03.2011. Koncert Halid Bešlića, 
Gimnazija Fran Galović

24.03.2011. Koncert Ane i Mirte 
Lice, Galerija Koprivnica

27.03.2011. 3. Susret dječjih 
folklornih grupa „U bakinom 
krilu“, Domoljub

29.04.2011. Overflow-premija novog 
albuma, MMC Kugla

03.06.2011. Koncert Miroslava 
Evačića - etno jazz blues trio, 
Nautilus

25.06.2011. Partyloop Open Air, 
Šoderica

04. -05.10.2011. 10. Festival 50+

Treba li još? 245.000
dvjesto četrdeset pet tisuća posjetitelja uživalo u dvjesto raznih programa

posjetitelja
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39 stepenica Ludensu 
donijelo brojne nagrade

Prošlu je godinu Ludens teatra obi-
lježila premijera predstave “39 stepe-
nica” Johna Buchana u režiji Franke 
Perković, koja je Ludens teatru donijela 
prva gostovanja na festivalima i prve 
nagrade. Sudjelovanje na Festivalu 
regionalnog kazališta “Prolog”, 4. Fe-
stivalu “Glumište pod murvom”, 35. 
Danima satire kazališta Kerempuh, 
4. Glumačkom festivalu u Krapini i 
18. Festivalu glumaca u Vinkovcima 
donijelo je glumačke nagradu Mlade-
nu Kovačiću i Jeleni Hadži-Manev te 
tri nagrade za najbolju predstavu. Od 
ostalih pozornica na kojima je Ludens 
teatar nastupao spomenut ćemo GDK 
“Gavella” u Zagrebu, Budimpeštu, Ro-
vinj, Pulu, Pazin, Buzet, Umag, Opatiju, 
Poreč, Labin, Svetu Nedjelju i “Špancir-
fest” u Varaždinu. Osim predstave “39 

stepenica” redovito izvodimo i ostale 
naslove iz našeg repertoara - “Nemreš 
pobjeć od nedjelje” Tene Štivičić i “Ka-
zalište - što, kako i zašto uopće” Karela 
Čapeka i Marijane Nole. U prošloj go-
dini pokrenut Dramski studio Ludens 
teatra pokazao se kao sadržaj koji su 
građani Koprivnice prihvatili s izuzet-
no velikim zanimanjem, što praćenjem 
rada Dramskog studija, što samim su-
djelovanjem u radu Dramskog studija. 
U svibnju smo organizirali “Vikend 
amaterskog kazališta”, svojevrstan pre-
sjek godišnjeg rada Dramskog studija, a 
upravo predstavom Dramskog studija 
“Kako preživjeti srednju školu” obilje-
žili smo Noć kazališta. 

Da kazališni život u Koprivnici ljeti ne 
zamre organizirali smo i Ljetnu dram-
sku radionicu. Ludens teatar u prošloj 

je godini postao član Mreže neovisnih 
kazališta, udruge koja će djelovanjem 
nastojati ukazati na probleme neovisne 
kulture. U organizaciji Ludens teatra 
koprivnička publika imala je prilike 
vidjeti predstave: “Brana”, “Tartuffe” 
i “Leda” GDK “Gavella” iz Zagreba, 
“Čast” INK Pula te predstavu “U posje-
tu kod gospodina Greena” Planet Arta 
iz Zagreba. Naša prodajna mjesta ostala 
su ista, dakle za sve predstave Ludens 
teatra, kao i za one u organizaciji Lu-
dens teatra, ulaznice se mogu nabaviti 
u “Šarenom dućanu”, na recepciji Ho-
tela “Podravina”, te na dan predstave 
na blagajni Doma mladih od 18,00 sati. 
Ulaznice se mogu i rezervirati na www.
ludensteatar.hr. 

Martina Matota,

 odnosi s javnošću Ludens teatra
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PETAR
ČOVJEK KOJI 

PRAVI I PRODAJE 
SLADOLED

INDIJSKA KNJIGA 
O LJUBAVNIM 
VJEŠTINAMA

FINO JELO 
(NJAM, NJAM)

KRATICA RUSKE 
POLUAUTOMAT-

SKE PUŠKE

NEKAD INDIJSKI 
PREDSJEDNIK 

SASTRI

MALO SKRAĆE-
NA AMALIJA

ČLAN IZ 
NJEMAČKE 
GRAMATIKE

KOPLJE STARIH 
I PRASTARIH 
GERMANA

FRANCUSKI 
MUŠKI ČASOPIS 

(ON)

ET CETERA KOJIM PUTEM
VOZI VLAK? BRIGA

RADNI LJUDI, 
NAMJEŠTENICI 
ZA KADROVIKE

UGLEDNI 
RIMOKATOLIČKI 
TEOLOG REBIĆ

JEDNA KOPRIV-
NIČKA ULICA

AJNC A

MAKAR KAD

ŽENA IZ ČEŠKE

RUBALJ

DIO
KOPRIVNICE

NASILNO 
UBIJANJE

PETRA ERDELJI PLESNA 
PRIREDBA

VINO OD POLU-
SUHOG GROŽĐA

ORUBLJENI DIO 
RUČNOG RADA

DIO LONDONA

RENE 
BITORAJAC

AŠKO AŠER

EMIROVA
IMENJAČA

EAST

NJEMAČKI 
PRILOG NA

RADNIK S 
KONJIMA

NEKADAŠNJI 
ISTOČNO-
NJEMAČKI 
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„Optimist u svakoj nevolji 
otkriva neku mogućnost; 
pesimist vidi nevolju u sva-
koj mogućnosti.“ 

Winston Churchill

Dragi čitatelji i čitateljice,  

Iza nas je još jedna godina, 
a pred nama novi broj Ko-
privničkog godišnjaka. Iako 
svi govore da je kriza, da 
među ljudima vlada depre-
sija i malodušnost, sudeći 
po količini pristiglih teksto-
va, vi, Koprivničanci, iteka-
ko ste ove godine zavrnuli 
rukave i marljivo, marljivo 
radili. Da je živ, g. Churchill 
bio bi vjerojatno ponosan 

na postignuća vas, mojih 
sugrađana. Ne samo na 
vaš optimizam, koji je očit 
i ove godine, u vašim ideja-
ma te naporima i trudu da 
ih provedete u djelo. Bio bi 
ponosan i na vaše zajedniš-
tvo, jer jasno je da u velikoj 
većini projekata i aktivnosti 
provedenih između prošlog 
i ovog rođendana našega 
grada nitko nije bio sam. 
Hvala vam na trudu, hvala 
vam na uspjesima, ali po-
najviše, hvala vam na tom 
zajedništvu i optimizmu. 
Nadam se, zapravo, uvjere-
na sam da ćete u tome duhu 
dočekati još mnogo rođen-
dana našeg voljenog grada.

Martina Golčić

Riječ 
urednice

Sretan 
rođendan 
Grade!


